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Motor Vehicle Transport Act/Truck Transportation Act
Loi sur les transports routiers/Loi sur le camionnage

The following are applications for operating licences under the Truck Transportation Act, R.S.0. 1990, Chapter T.22, and/or the Motor \ehicle
Transport Act, 1987, Chapter 35. The applicants have met the fitness requirements pursuant to Section 6 of the Truck Transportation Act and/or
Section 8(2) of the Motor \ehicle Transport Act, 1987 and the provincial transport board and/or the Registrar of Motor Vehicles proposes to issue the
licences if no written objection is served on the applicant and filed with the Registrar of Motor Vehicles, within thirty days of this publication.

The following applicants have applied for Authority to offer a transportation service for the carriage of Goods:

On trouvera ci-apres la liste des demandes de permis d’exploitation présentées en vertu de la Loi sur le camionnage, L.R.O. 1990, chapitre T.22, et/
ou la Loi de 1987 sur lestransportsroutiers, L.C. 1987, chapitre 35. On a jugé que les personnes ayant présenté ces demandes se conformaient aux
criteres d’aptitude prévus au paragraphe 8(2) de la Loi de 1987 sur les transports routiers et I’office des transports de I’Ontario et/ou le registrateur
des véhicules automobiles dans les trente jours suivant la publication des présentes.

Les personnes suivantes ont demandé 1’autorisation d’offrir des services de transport de marchandises a destination.

ROLEO SEGUIN CONSTRUCTION (1987)
COMPANY LIMITED

STURGEON FALLS, ON J. Greig Beatty

Manager/

12/03 Chef de Service

these applications may serve and file an objection within 29 days of this

Ontario nghway Transport Board publication. The objector shall:

1. complete a Notice of Objection Form,
NOTICE

2. serve the applicant with the objection,

Periodically, temporary applications are filed with the Board.
Details of these applications can be made available at anytime

3.
to any interested parties by calling (416) 326-6732.

file a copy of the objection and provide proof of service of the
objection on the applicant with the Board,

4. pay the appropriate fee.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle

operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987,
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and
is available upon request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome of

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail,
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and
filing means the date received by the Board.
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Can-Am Expressinc. 45942-E

1054 Centre St., Unit 350, Thornhill, ON L4J 8E5
Applies for an extra provincial operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in
the Regional Municipality of Niagara to the Ontario/USA, Ontario/
Manitoba and the Ontario/Quebec border crossings for furtherance to
points as authorized by the relevant jurisdictions:

(i) and for the return of the same passengers on the same chartered trip
to point of origin.

PROVIDED that there shall be no pick up or discharge of passen-
gers except at point of origin

(ii) on a one way chartered trip to points as authorized by the relevant

jurisdiction.

Applies for a public vehicle operating licence as follows:  45942-F

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in
the Regional Municipality of Niagara.

Holiday Coach Company 46145
1349 Comstock St., Marne, Michigan 49435, USA

Applies for an extra provincial operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip, from points in
United States of America as authorized by the relevant jurisdiction,
from the Ontario/Manitoba, Ontario/Quebec and the Ontario/USA bor-
der crossings:

(a) to points in Ontario;

(b) in transit through Ontario to the Ontario/Manitoba, Ontario/Quebec
and the Ontario/USA border crossings for furtherance

and for the return of the same passengers on the same chartered trip to
point of origin.

Provided that there be no pick up or drop off of passengers except at
point of origin.

Felix D’Mello
Board Secretary/
12/03 Secrétaire de la Commission

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Certificates of Dissolution
Certificats de dissolution

NOTICE Is HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les
compagnies, un certificat de dissolution a été inscrit pour les compagnies
suivantes : la date d’entrée en vigueur précede la liste des compagnies
visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la compagnie :

Ontario Corporation Number
Numéro de la
compagnie en Ontario

2003-01-24
CAKEPARADISEINC. ........... ... ... ... ... 1434420
2003-01-27
AHEAD LEASINGLTID. ............ . ... .o 1058399
CAPITOLHARDWAREINC. ......................... 400946
GM TECHNOLOGIESESTB.INC. ................... 1386500
GOOD FORTUNE PRODUCTS CORPORATION .. ...... 1490422
H.D.COLLINS LANDSCAPINGINC. ................. 720349
KAYGAR SERVICESLIMITED ...................... 357649
MED-VETANAESTHETIC SYSTEMSINC. ............ 739590
ONTARIO RESIDENTIAL DEVELOPMENT (IMPERIAL

SQUARE) CORPORATION ....................... 1383580
PETROLEUM PRODUCTS MERCHANDISINGINC. . ... 1199894
PETWING TRADING AND MANUFACTURING

COMPANYINC. ... ... 1068501
PREFERRED BUILDING SERVICESINC. ............. 1490526
S & KGLOBERESOURCESINC. .................... 1061239
SIERRA CREATIVE COMMUNICATIONSINC. ......... 879007
SYSTEM 3 INTERNATIONAL GROUPLID. .......... 1166546
VENTIL-AIRINC. ... ... .. ... o i 1189598
WATERLOO SPRING COMPANY, LIMITED .. ........... 47197
1052855 ONTARIO INC. ............ . ... oo 1052855
1096156 ONTARIO LIMITED....................... 1096156
1186502 ONTARIO INC. ........... .. ... ... ..., 1186502
1484719 ONTARIO INC. ............ ... ... ... ..., 1484719
850319 ONTARIO LIMITED .. ....................... 850319

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la compagnie :

Ontario Corporation Number
Numéro de la
compagnie en Ontario

2003-01-28

C-A-CTOOLSLIMITED .................... ... ... 456721
ELLERDAN MANAGEMENTLIMITED . .............. 151113
JESSENHOLDINGSLTD ..........cooiiiiiiiiinnnn. 905754
MEEUSEFARMSLIMITED ......................... 131830
MLIHOLDINGSLIMITED .......................... 499286
RSEGROUP (CANADA)LTD. ...................... 1238343
TOLLAS INVESTMENTSLIMITED .................. 154086
1243154 ONTARIO LIMITED. ...................... 1243154
2003-01-29

ARNICOMARKETINGINC. ........................ 1223389
JAKE & PAUL SERVICE & REPAIR LIMITED .......... 259528
JAMES MACNEILENTERPRISESINC. ............... 1196974
JUFFERMANS CONSTRUCTIONLID. ................ 475546
PROTRONIXLIMITED ............................. 658096
1007561 ONTARIO INC. ............. ... ... ... ... 1007561
1271839 ONTARIO INC. ........... .. ... oo .. 1271839
1390917 ONTARIO INC. ............. ... ... ... ... 1390917
711167 ONTARIO LIMITED .. .............. .. ... .... 711167
772745 ONTARIOINC. ............. ... ... oL 772745
2003-01-31

MULTIHOLOGRAPHICSINC. ...................... 1285888
2003-02-07

ARTIBODRUGREGISTERINC....................... 538095
KINGSCOTT FINANCIALSERVICESLTD. ............ 548583
MEADOWLAND ESTATES OF AILSACRAIGLTD. ..... 865598
1128782 ONTARIO INC. ........... .. ... .. ... 1128782
288987 ONTARIOINC. ............... ... ... ... 288987
2003-02-10

DMYTROW & LITTLEINC. ........................ 1164864
MARHAWK INVESTMENTS LIMITED. . ............. 1201868
NOVARIDGEINC. ............ ... ... ... ... ... 1504005
ROBALAN MACHINING COMPANYLTD.............. 477893
SACHSALBERBROS.LIMITED. ..................... 218310
974652 ONTARIOINC. ............ .. ... .o ... 974652
2003-02-11

DAIDEVELOPMENT ASSOCIATES (OTTAWA) INC. ... 1070526
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la compagnie :

Ontario Corporation Number
Numéro de la
compagnie en Ontario

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la compagnie :

Ontario Corporation Number
Numéro de la
compagnie en Ontario

1092507 ONTARIO INC. ............ ... ... ... ..., 1092507
783859 ONTARIOINC. ............. . ... iiiaa.. 783859
2003-02-12

ACCEL IMAGING CARTRIDGES & TONER DEPOT

INC. .. 1325660
BENITO DUIELLA INSURANCE BROKERS LIMITED .. 298585
MCDOWELL, WELCH HOLDINGS LIMITED .......... 353726
SPUNKY’S ENTERPRISESLTD. ..................... 681515
1277094 ONTARIO INC. ............ ... ... ... ..., 1277094
589408 ONTARIOINC. ............ .. ... oo ... 589408
996933 ONTARIO LIMITED . ........................ 996933
2003-02-13
GLASS INDUSTRY PROMOTIONS OF CANADAINC. .. 1422930
MYLUCKLIMITED . ........ ... oo i 359233
673760 ONTARIO LIMITED . ........................ 673760
2003-02-14
ALBERT WILLIAMS LIMITED ...................... 283257
CHRISTOPHER BRYAN INVESTMENT MANAGE-

MENTINC. ... ... 1082846
1138830 ONTARIO INC. ........... ... ... .. ... 1138830
2003-02-16
AUDIO SHOP (BRANTFORD)LTD. ................... 368211
FAN’S CHINA MERCHANDISECO.LTD.............. 1077163
2003-02-18
NOGUCHIENTERPRISESLIMITED . ................. 129575
NOVACOS RETAILCLEANINGLID. ................ 1216576
WATSON SECURITIESLIMITED. . .................... 91570
WILLIAM A. (BILL) NEFF CONSULTINGINC. .. ....... 888227
841024 ONTARIOINC. ... ... ... 841024
2003-02-19
1256459 ONTARIO LIMITED....................... 1256459
2003-02-20
BERNARD KARPLIMITED ......................... 151413
WILMAST DEVELOPMENTSLTID. ................... 489784
1039552 ONTARIO LIMITED....................... 1039552
570285 ONTARIOINC. ............ ... ... oiiaat. 570285
2003-02-21
HKSHOLDINGSINC. ............. . ... oot 993529
SHAUNGRAYLIMITED ........................... 1099793
SHRIHOLDINGSLTID. .......... ..., 790419
1495992 ONTARIO INC. .............. ... ... ... ... 1495992
912580 ONTARIOINC. ............ ... ... oot 912580
994186 ONTARIOINC. ............. ... ... ... ... .. 994186
2003-02-24
CHERRY PICKERLIFTINC. ........................ 1333944
SMITHYES HOLDINGSLIMITED . . .................. 468494
2003-02-25
FORT YORKDEVELOPMENTSLID. ................. 910715
1424862 ONTARIO INC. ............ ... ... ... . ... 1424862
2003-02-28
HI-TECFACTORY DIRECTLTID. .................... 1258041
STANDBY ELECTRONICSCORP. .................... 435403
932949 ONTARIOLTD. ............................. 932949
2003-03-03
CEDAR RIDGE CONSTRUCTION COMPANY

LIMITED . ... e 135336
DYNAMIXLABINC. ... ... i 1306362
EAMA HARDWARE & TOOLS (CANADA) CO. LTD. ... 1310988
INTERFACEREALTYINC. ......................... 1413272
MID PARK CONSTRUCTION (1988) LTD. ............. 772445
RADNIKFOUNDRIESINC........ ..., 799952
ROSECASTLE INVESTMENTS LIMITED ............. 744148
TAGERTYINC. ........ ... ... ... .. .. . .. 1214588
1371026 ONTARIO INC. ............ .. ... ... ..., 1371026
2003-03-04
INTERLINK APPAREL CANADAINC. ............... 1487560
MACOMCANADAINC. ... ... 1142273
NAQSONSINC. ... ... 1494261
TRISHULTRADINGINC. .......................... 1469301
1338546 ONTARIO INC. ........... ... ... ... ..., 1338546
1483056 ONTARIO LIMITED....................... 1483056

623209 ONTARIO LIMITED . .. .............. ... 623209

2003-03-05
GAYLOR INTERNATIONAL INCORPORATED ........ 1198700
KUNG & TAOMERCHANDISEINC. ................. 1115561
VECTRADE CORPORATION ..............ccouun... 1489914
ZYMCONLIMITED ...t 1320907
1105578 ONTARIO INC. . ... ..., 1105578
1321511 ONTARIOLTD. .. ... 1321511
1453634 ONTARIO LIMITED. .. .........coviiea... 1453634
2003-03-06
HI-TEC SPORTSWEAR (CANADA)LTD. .............. 978031
MILLEEN INVESTMENTS LIMITED . ................. 81121
THE STATION EXCHANGEINC. .................... 1053545
TINSHING (CANADA)LTD. .. ..cooiiiiieaaeaeae e 1281812
VESPERALOGICINC. ..., 1226016
WISHMARINELTD. ... 1043912
408516 ONTARIO LIMITED . . ...t 408516
508928 ONTARIO LIMITED . ..................... ... 508928
2003-03-07
BIMAR ENTERTAINMENT INVESTMENTS LIMITED . 1209654
COMPUTEI/OINC. ... 1380482
EN.DIRECTINC. ..., 1119678
GLOBALT-SHIRT IMPRESSIONSINC................ 1430573
1139848 ONTARIO INC. ... 1139848
1336356 ONTARIO INC. . ... .. ..o, 1336356
1430745 ONTARIO LIMITED....................... 1430745
572379 ONTARIO LIMITED . ... ... 572379

B. G. HAWTON,

Director, Companies and Personal Property

Security Branch

Directrice, Direction des compagnies et des

12/03 stiretés mobiliéres

Cancellations for Cause
(Business Corporations Act)
Annulations ajuste titre
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE Is HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation
precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, par des ordres donnés en vertu
de I’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats
indiqués ci-dessous ont été annulés a juste titre et, dans le cas des
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination
sociale des compagnies concernées est précédée de la date de prise
d’effet de I’annulation.

Name of Corporation:
Dénomination sociale

Ontario Corporation Number
Numéro de la compagnie

de la compagnie : en Ontario
2003-03-07
ACTIVEMEDLTD. ... ... 1493035
HATHAWAY CANADA LIMITED/HATHAWAY
CANADALIMITEE. ...... ... . o i 1201801
B.G. HAWTON,
Director, Companies and Personal Property
Security Branch
Directrice, Direction des compagnies et des
12/03 stiretés mobiliéres
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Notice of Default in Complying with the
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la loi sur les
renseignements exigés des compagnies
et des associations

NOTICE Is HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply
with the filing requirements under the Corporations Information Act
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will
be issued. The effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241 (3) de la Loi sur lessociétés par actions, si les compagnies mention-
nées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot requises
par la Loi sur |es renseignements exigés des compagnies et des associa-
tions dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites compagnies.
La date d’entrée en vigueur précede la liste des compagnies visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la compagnie :

Ontario Corporation Number
Numéro de la
compagnie en Ontario

2003-02-27
NORTH AMERICAN BUSINESS GROUP,INC. ......... 1398176
EUROPEAN HARDWOOD FLOORINGINC............ 1278736
2003-03-12
FIBRO LIGHT TECHNOLOGYINC. ................. 1537572
METRO TORONTO DISCOUNT ROOFING AND
SIDINGLTID. . ... 1216697
1534536 ONTARIOLTD.............. ... ... ... ... 1534536
B. G. HAWTON,
Director, Companies and Personal Property
Security Branch
Directrice, Direction des compagnies et des
12/03 stiretés mobiliéres

Erratum
Avis d’Erreur

Ontario Gazette Vol. 136-9 dated March 1, 2003

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the notice issued under section
241(3) of the Business Corporations Act set out in the Ontario Gazette
of March 1, 2003 was published in error, and is null and void.

La Gazette de 1’Ontario, Vol. 136-9 datee mars 1, 2003

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTES que I’avis emis en vertu du
paragraphe 241(3) de la Loi sur les societes par actions et publie dans
la Gazette de 1’Ontario du mars 1, 2003 a ete publie par erreur. Ledit
avis est donc nul et non avenu.

Name of Corporation
Denomination sociale

Ontario Corporation Number
Numero de la societe en Ontario

2003-02-05
FRANCIS ENGINEERINGLIMITED ................... 26652

B. G. HAWTON,
Director, Companies and Personal Property
Security Branch
Directrice, Direction des compagnies et des
12/03 stiretés mobiliéres

Cancellation of Certificates of
Incorporation
(Business Corporations Act)
Annulation de certificats de constitution
en personne morale
(Loi sur les sociétés par actions)
NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241 (4) of
the Business Corporations Act, the certificates of incorporation set out

hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved.
The effective date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats présentés ci-
dessous ont été annulés et les compagnies ont été dissoutes. La dénomin-
ation sociale des compagnies concernées est précédée de la date de
prise d’effet de I’annulation.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie : compagnie en Ontario

2003-03-07
ANABCO INTERNATIONAL TECHNOLOGIES LTD. ... 1507330
BLUE MOUNTAIN GOURMETCARECORP. . ......... 2007909
BOARDWALKBBQPUBLTD. ...................... 1507542
CALIFORNIA FREIGHT SERVICEINC. .............. 2007835
CANADA UNITED PERSONNELINC. ............... 2007901
ERELCONSTRUCTIONLID. ....................... 1507316
EVERESTTRADELINKINC........................ 1507546
HEADSTART CREDIT COUNSELLINGINC. .......... 1507249
LAHORI STUDENT BIRYANI & CHATINC. .......... 1507328
NEW BOUNDARY TRADE & INVESTMENTINC. ..... 2007812
ONEFIFTHSCALERACERSINC.................... 1507415
RPILOTPRODUCTIONINC......................... 1507478
SRIMALCAN CORPORATION ...................... 1507206
STAR OF SEA INTERNATIONAL GROUP CANADA
INC. ..o 2007825

TABLETURNSLID. ............... ... ... ... ..... 1507543
WEST-MORE TRANSPORTATIONINC................ 1504682
1034645 ONTARIO INC. ........... ... ... .o .. ... 1034645
1504641 ONTARIO INC. ............ ... ... ... ..., 1504641
1504651 ONTARIOLTD............. .. ... ... ..., 1504651
1504662 ONTARIOLTD............................ 1504662
1504666 ONTARIO INC. ................... ... ..... 1504666
1504767 ONTARIO INC. ............. ... ... ... ... 1504767
1507205 ONTARIOLTD............ ... ... ... ... 1507205
1507234 ONTARIO LIMITED....................... 1507234
1507264 ONTARIO LIMITED....................... 1507264
1507298 ONTARIOLTD............. ... ... ... ... ... 1507298
1507301 ONTARIOINC. ......... ... ... ... ... .. 1507301
1507317 ONTARIO INC. ........... ... ... ... .. ... 1507317
1507336 ONTARIO INC. ............ .. ... ... . ..., 1507336
1507440 ONTARIO INC. ........... ... ... ... .. ... 1507440
1507466 ONTARIO INC. ......... ... ... ... ... .. 1507466
1507507 ONTARIO INC. ............. ... ... ... ... 1507507
1507551 ONTARIO INC. ......... ... ... ... . ... 1507551
1507554 ONTARIOLTD.............. ... ... .. .... 1507554
2007815 ONTARIOINC. ..................ooi.... 2007815
2007839 ONTARIO LTD................ ... 2007839
2007840 ONTARIO LTD....................oooee.. 2007840
2007866 ONTARIO INC. .................... ... ... 2007866

B. G. HAWTON,

Director, Companies and Personal Property

Security Branch

Directrice, Direction des compagnies et des

12/03 stiretés mobiliéres
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Cancellation of Certificates of
Incorporation
(Co-operative Corporations Act)
Annulation de certificats de constitution
en personne morale
(Loi sur les Sociétés Coopératives)

NOTICE Is HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corporations
Act, the Certificate of Incorporation of the Co-operative named here-
under has been cancelled by an order dated December 16, 2002 for
failure to comply with section 166 of the Co-operative Corporations
Act and the said Co-operative is hereby dissolved effective December
16, 2002.

AVIS EST DONNE PAR LES PRESENTES que, en vertu de la Loi sur les
sociétés coopératives, le certificat de constitution de la coopérative
mentionnée ci-dessous est annulé par un décret daté du 16 décembre
2002 par suite de 1’inobservation du paragraphe 166 de la Loi sur les
sociétés coopératives, et ladite coopérative est par la présente dissoute a
compter du 16 décembre 2002.

Ontario Corporation Number
Numéro matricule
de 1’Ontario de la compagnie

Name of Co-operative:
Nom de la coopérative :

1975-03-18
Fairview Co-operative Preschool of Brantford Inc......... 302837
1988-02-26
Saint Paul’s Co-operative Preschool of Dundas Inc. ....... 522384
1993-06-30
Milton Users Co-operative Inc. .. ...................... 522865
1993-06-30
Milton Workers Co-operative Inc. ..................... 522866
1993-07-28
Milton Town and Country Co-operative Inc.............. 522876
JOHN M. HARPER,
Director, Compliance Licensing and
Compliance Division by delegated authority
from the Superintendant of Financial Services
Directeur, Observation des lois et des réglements
Division de la délivrance des permis et de
I’observation des lois et des réglements
en vertu des pouvoirs délégués par le
12/03 surintendant des services financiers

Change of Name Act
Loi sur le changement de nom

NOTICE Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the week ending February 7, 2003. The listing below
shows the previous name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 7
février 2003. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par
les nouveaux noms.

Al Sultani, Zahraa — Al-Talakani, Zahraa Maithem

Anis, Osama Ernest — Anderson, Sam Ernest

Anthony, Zameer Mark — Anthony, Mark

Atta Alla, Maged Sobhy Ebrahim — Abraham, Micheal Subbhie

Attaalla, Samuel Mathew — Abraham, Samuel Mathew

Aziz Tannous, Mary — Rivest, Mary

Bah, Alie — Jalloh, Mohamed

Barrett, Emily Katherine Caroline — Gandier, Emily Katherine
Caroline

Bautista, Yvette Marie Edralin — Cruz, Yvette Marie Edralin

Berube, Marney Jean — Malabar, Marney Jean

Botelho, Venice ] — Botelho, Venice-J Pereira

Bouchard, Luke Robert — Couturier, Luke Junior Robert

Boucher, Brian Roland Robert — Boucher-Gauthier, Brian Roland
Robert

Boyes, Dawna Dee — Wall, Dawna Dee

Brentwick, Robert — Bryntwick, Robert

Brisinio, Rosemarie — Estoque, Rosemarie

Brown, Brenda Irene — Kermack, Brenda Irene

Bryce, Kelly Ann — Hutchings, Kelly Ann

Burnette, Dennis Laron — Boodhoo, Dennis Laron

Burstyn, Samuel Abraham — Burstyn, Shimon Alan

Cheung, Tak Shun — Cheung, Shaun Takshun

Chung, Chi Ying — Chung, Priscilla Chi Ying

Chuong, Kiu Mai — Chuong, Jenny

Claypole, Terri-Lynn — Struthers, Terri-Lynn

Coley, Jasmine Natalia — Crooks, Jasmine Natalia

Covell, Morgan Helen Lindsay — Brooks, Morgan Helen Lindsay

Daniels, Christine Marie — Brooks, Kristen Alicia

Daoust, Marie Ida Lucille — Daoust, Lucille Ida

Deer, Adrian David — Gandier, Adrian David

Doucette, Catherine Margaret — Irving, Catherine Margaret

Driesman, Jacob Gene — Driesman, Jack Gene

Edwards, Terry-Lynn — Falkins, Terry-Lynn

El-Bouchi, Maroine Kamel — Bouchi, Joseph M

Epifanio, Ana Bela Ferreira — Epifanio, Anabela Ferreira

Fadhil, Bassma — Ali, Bassma

Fagan, Alexander Samuel Joseph — Petersons, Alexander Samuel
Joseph

Fisher, Daniel Scott — Fisher, Daniel Shalom

Fournie, Gerald David — McLaughlin, Gerald David

Furlong, Karla — Furlong-Colon, Karla

Gahungu, Jean-Marie — Ruremesha, Symbah James

Gauthier, Holly Beth — Boucher-Gauthier, Holly Beth

Ghomeshi, Reza — Ghomeshi, Hooman Reza

Gibbons, Kimberly Louise — Kivell, Kimberly Louise

Gordziejewska, Agnieszka Ewa — Simon, Agnieszka Ewa

Graham, Tammie Marie — Talon, Tammie Marie

Graves, Christine Alexis — Grassetti, Christine Alexis

Haidar, Nisrine — Haidar Samhat, Nisrine

Harbour, Lisa Christine — Grineage, Lisa Christine

Hayles, Brenda Joyce — Hayles, Brenda Madison

Hayre, Sandeep Kaur — Foster, Sandeep Kaur

Hayward, Sheila Lynn — White, Sheila Lynn

Hirtle, Kimberley Ann — Lee, Kimberley Ann

Hornsby, Jennifer Lynn Michelle — Perry, Jennifer Lynn Michelle

Huang, Clara Tung-Yen — Huang Speer, Clara Tung-Yen

Hunte, Beverley Yvette — Franklin, Beverley Yvette

Hunte, Danika Tamarr Chelsea — Franklin, Danika Tamarr Chelsea

Hunte, Davin Rashane Leon — Franklin, Davin Rashane Leon

Hunte, Valan St Elmo Ricardo — Franklin, Valan St ElImo Ricardo

James, Agnes Jennifer — Adewuyi, Agnes Jennifer

Jeong, Hyunseok — Jeong, Francis Hyunseok

Jeong, Jihyun — Jeong, Ashley Jihyun

Johnson, Bernadette Larose — Blair, Bernadette Larose

Jolley, Briann Joan — Jolley, Brianne Joan

Jung, Yoon-Hee — Kim, Yoon-Hee

Kennedy, Lisa Michelle — Suddes, Lisa Michelle

Kidaj, Elzbieta Bozena — Steudel, Elzbieta Bozena

Kizeeva, Nataliya — Kizeev, Natalie

Kloepfer, Eileen Ann — Kauk, Eileen Ann

Knowles, James Daniel Gerald — Allard, James Daniel Gerald

Knowles, Leanne Elizabeth — Allard, Leanne Elizabeth

Kolodziej, Ryszard — Kolodziej, Richard

Kovalev, Roman — Mosherov, Roy

Labonte, Genevieve Marie — Benoit, Genevieve Marie

Lacelle, Napoleon Joseph Louis — Lascelle, Paul-Napoleon Joseph
Louis

Laurin, Marc Gregore Joseph — Laurin, Gregoire Marc Joseph

Lee, Jayde Anna — Bos, Jayde Anna Lee

Legere, Karen Michelle — Hughes, Karen Michelle

Leverdingen, Frederick Gordon — Lee, Frederick Gordon

Leverdingen, Robert Gordon — Lee, Robert Gordon

Leverdingen, Ryan Frederick — Lee, Ryan Frederick

Lewis, Melissa Sue — Robinson, Melissa Sue

Lin, Kuang Hsin — Lin, Gregory Kuang

Lin, Minying — Huang, Minying

Lobley, Margaret Geraldine — Wood, Margaret Geraldine

Lobo, Brenda — Fernandes, Brenda

Looy, Germaine Jennifer Miese — Miese-Looy, Germaine Jennifer
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Lun, Sodasy — Mann, Sodasy

MacAriola, Geneveve Nanez — MacAriola-Amini, Geneveve Nanez

Maliszewski, Veronica — Carroll, Veronica Maliszewski

Mamroud, Miriam — Goldstein, Miriam

Mariyanayagam, Mary Maureen — Mariathas, Mary Maureen

May, Timothy George — May, Kimberly Anne

Mc Intosh, Lisa Noelle — Hubbard, Lisa Noelle

McLelland, Leslie Agnes — Selwood, Leslie Agnes

Michaud, Lynn Everett — Michaud, Len Everett

Mim, Sadia Maliat — Masud, Sadia Mim

Misra, Molly — Sante, Molly

Mitchell, Pauline Nerrissa — Hinds, Pauline Nerrissa

Mohammad, Rezan — Bonni, Rezan

Monk, Kimberly Anne — Langlois, Kimberly Anne

Moy, Christopher David Thrasher — Mooy, Christopher David
Thrasher

Mundi, Kamaljit Kaur — Jolly, Kamaljit Kaur

Nagi, Nita — Scherer, Nita

Nam, Jung Rim — Nam Lee, Jung Rim

Nasser-Allah, Jean Camille — Nasrala, Jean Camille

Nasser-Allah, Josephine Eid — Nasrala, Josephine Maalouf

Nasser-Allah, Kaitlin — Nasrala, Kaitlin

Nasser-Allah, Keanu — Nasrala, Keanu

Naundorf, Margot Klara Marie — Kreutzberg, Margot Klara Marie

Ng, Ming Fai — Ng, Ming Fai Caleb

Nyitrai, Attila — Nyitrai, Attila Peter

Otele, Estela Renolla — Nisperos, Estela Renolla

Ozgul, Koray — Oz, Koray

Patel, Hardik Natverlal — Patel, Hritesh Natverlal

Peddapudi, Neetha Mathuri — Chikatla, Neetha Mathuri

Phillips, Chrystallyne Danielle — Phillips-McFarlane, Chrystallyne
Danielle

Pirmohamed, Shafana — Dadhich, Shafana Anandamurti

Pulas, Grace C — Tomat, Grace C

Ralph-Brown, Denise Shelly-A — Wallace, Denise Shelly-A

Raymond, Lucie — Keech, Lucie

Renaud, Maria — Renaud, Constance Maria Suzanne

Rezk Alla, Hoda Maher — Abraham, Helen Mark

Robillard, Shannon Marie — McLean, Shannon Marie

San Miguel, Agnes — San Miguel-Grimaldo, Agnes

Sanmugam, Abira — Ganesalingam, Abira

Saporta, Harriet — Lewi, Harriet

Shannon, Colleen Mary — Thompson, Colleen Mary

Shtromberg, Mila — Dudnik, Mila

Singh, Laddi Mandeep — Nanar, Mandeep Laddie Singh

Singh, Mangal — Sandhu, Mangal Singh

Singh, Rani Inderjit — Nanar, Inderjit Kaur

Sokolova, Anna — Bergs, Anna Maria

Soong, Yee-Lee — Soong, Isabella Yee-Lee

Steiner, Andrea — Yermy, Andrea K Ruth

Szamosvari, Wendy Elizabeth — Rombough, Wendy Elizabeth

Szymczak, Marta — Ochnik, Marta

Tang, Hugo — Quan, Brendon Hugo

Teodorescu, Mihaela Gloria — Matei, Mihaela Gloria

Thebault, Willburn Randles Ross — Tebo, Wilburn Ronald Ross

Tolba, Mahad — Ali, Mohad Mohamed

Velimirovic, Slobodan — Velimirovic, Steven Slobodan

Villanueva, Florentina — Howe, Florentina

Viney, Ima Gabrielle — Van Den Heuvel, Ima Gabrielle

Vranjic, Rosena Rashelka — Vaughan, Roseanna Rashelka

Walsh, Kimberly Anne Marie — McCutcheon, Kimberly Anne Marie

Wasiuk, Grzegorz Krzysztof — Irensson, Gregg

Watson, Michelle Lorraine Wendt-Wriedt — Watson, Candice Raine
Michelle

Wong, Clinton Guin Ting — Wong, C Guin Ting

Wong, Datfant — Wong, Duncan Seaforth Christian

Zhang, Ji Yang — Zhang, Abraham Ji Yang

Zoric, Branka — Vuckovic, Branka

JUDITH HARTMAN,

(6765) 12 Deputy Registrar General

NOTICE Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the week ending February 14, 2003. The listing below
shows the previous name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 14
février 2003. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par
les nouveaux noms.

Allan, Tasha Leslie — Franzese, Tasha Leslie

Ambroziewicz, Marta — Jarmoszka, Marta

Ament, Alicia Marie — Mitchell, Alicia Maire

Amiri, Mahshad — Amiri, Melica

Attisha, Durayed — Attisha, David Amir

Bacchus, Mohamed Hafeez — Bacchus, Hafeez

Bajomo, Oyinlola Adewonuola — Adebayo, Oyinlola Adewonuola

Barber, Eric Thomas — Kimmich, Eric Thomas

Bassi, Harkiran — Aikman, Kitty Sahota

Beaumier, Dylan Joseph Pierre — Bisson, Dylan Joseph Pierre

Beaumier, Favien James Joseph — Bisson, Favien James Joseph

Beaumier, Sebastien Joseph William — Bisson, Sebastien Joseph
William

Bechtel, Dana Lynn — Hall, Dana Lynn

Berndt, Shanthi Dawn — O’Connor, Shanthi Dawn

Bernier, Jemma Gray — Gray, Jemma

Bickford, James Cody Lloyd — Burroughs, James Cody Lloyd

Bickford, Kristie Luanne — Burroughs, Kristie Luanne

Brazeau, Joseph Leo — Brazeau, Lionel Joseph Leo

Brooks, Justin Bradley — Hefferton, Justin Bradley

Bruce, Jordyn Kaitlind — Jezegou, Jordyn Kaitlind

Bunz, Josephine Marie — Bunz-Clark, Josephine Marie

Butler, Kahni Regginal — Smith, Nathan Cahleo Nichlos

Calixte, Marie Prosper — Calixte-McKenzie, Marie Prosper

Carreiro, Maria De Fatima Oliveira — De Oliveira, Maria De Fatima
Oliveira

Carver-Barnes, Harold Wilfred — Barnes, Harold Wilfred

Chan, Yiu Tin — Chan, Bernard Yiu Tin

Chin, Carlos Sheg Long Ng — Ng, Carlos

Chin, Carlos Zhi Hao Ng — Ng, Antonio

Chin, Roberto — Ng, Roberto

Choi, Chan Hee — Choi, Ronny Chan Hee

Chong, Kit Chong Christina — Phung, Kit Chong Christina

Cirone, Melanie Lynn — Baron, Melanie Lynn

Cook, Donna Mae — Cook, Victoria Mae

Corbey, Andreanne — Corbey-Leblanc, Andreanne

Cummings, Armando Gaetano — Sanguigni, Armando Gaetano

Czerwinski, Kenneth Roy Anthony Sinclair — Fox, Ken Anthony

Dierickse, Ryan James — Monnet, Ryan James

Dolenc, Sherry Dora — Lippincott, Sherry Dora

Donais, Kevin Joseph — Thomas, George Gilbert

Doodnauth, Tara — Lewis-Watts, Tara

Dudko, Michalina — Soron, Michalina

Dumadapat, Emerita Balaga — Pangilinan, Emerita Balaga

Dupuis, Brenda — Dupuis, Debra Brenda

Ellsworth, Melodie Ada — Shimon, Melodie Ada

Falcao, Simone Nogueira — Monteiro Falcao, Simone Nogueira

Flannery, Adelaide Celeste — Lee, Adelaide Celeste

Flemming, Ann Marie — Fleming, Anne Marie

Foster, Essence Dianne — Roles, Essence Dianne

Gabas, Giovanni Ryan — Calumpang, Giovanni Ryan Gabas

Gadzhili, Sergey — Orlov, Sergey

Gagne, Nicole Patricia Hazel — Lacelle, Nicole Skylar

Gagne, Thomas Gilbert — Gear, Thomas Gilbert

Gauthier, Katharine Irene — Kaill, Katherine Irene

Gebre-Michael, Naomi Fikru — Fikru, Naomi

Ghaznavi, Suraya — Madany, Suraya

Ghimpu, Cristina Mihaiela — Thorn, Christine Michelle

Ghimpu, Florian Alexandru — Thorn, Alexander Florian

Gierczycka, Iwona Maria — Jach Iwona Marie

Gilligan, Marcel Alan — Dupuis, Marcel Alan

Gongault, Hortence Carelle — Bernier, Hortence Carelle

Gotina, Helen Vladimirovna — Golijanin, Helen Vladimirovna

Grant, Alison Candacy — Anderson, Alison Candacy

Grindall, Ethan Paul — Stenson, Ethan Philip

Gulamhusein, Roxana — Sultan, Roxana

Hettege Don, Ashok Nandakumara — Hettege-Don, Ashok
Nandakumara

Hong, Zhen Yang — Hong, Rita Zhen Yang

Hooker, Martha Ann — Whitaker, Martha Ann

Horton, Jonathan Larry James — Donoghue, Jonathan Larry Horton




THE ONTARIO GAZETTE /LAGAZETTE DE LONTARIO 679

Huma, Zil E — Huma Ali, Zil E

Ivanov, Iouri Alexeevitch — Weston, Eugene Alex

Jamalirad, Sadaf — Fanucci-D’Agostino, Sadaf Angelina

Johnston, John Allan — Culp, John Allan

Keough, Diana Lee — Graham, Diana Lee

Khoo, Poh-Ling — Khoo-Fazari, Poh-Ling

Kimmett, Crystal Leigh — Fisher, Crystal Leigh

Kong, Hao Wen — Glass, Hao Wen

Laidlaw, Karen Lynne — Stewart, Karen Lynne

Lambert, Joel — Lambert, Joel Alan Joseph

Lauzon, William Harold — Cameron, William Harold

Levy, Jermaine Paul Alexander — Griffith, Jermaine Paul Alexander

Liu, Chang — Hardisty, Jennifer Chang

Liu, Jianlin — Liu, Wilson Jianlin

Liu, Yi Xuan — Liu, Michelle Yixuan

Lyons, Lacey Leighanne — McNulty, Lacey Leighanne

Mabutas, Vida Eliza Grace S — De Rivera, Vida Eliza Grace S

Mabheral, Jonathan Lee — Laporte, Jonathan Lee

Marapoc, Joyce — Leftley, Joyce

Markova, Tatiana — Poleshchuk, Tatiana

Mathieu, Tangi Tamala Linda — Moore, Tangi Tamala Linda

McDonald, Mary — Mc Donell, Marie Colleen

McDougall, Christine Ann — Mattear, Christine Ann

Mirco, Bradley Michael — Kelly, Bradley Michael

Morris, Tessa Euphemia — Trachsel, Tessa Euphemia

Muslim, Saadah Riaz — Siddiqui, Saadah Riaz

Muslim, Saleh Riaz — Siddiqui, Saleh Riaz

Mussleman, Elvia Verali — Musseleman, Heidi Amanda

Mustafa, Ahmad — Riaz, Ahmad Mustafa

Nandakumara, Rebecca Hettege Dona — Hettege-Dona, Rebecca

Narewal, Mohinder Kaur — Singh, Mohinder Kaur

Nippard, Tiffany Jenniece — Brown, Tiffany Jenniece

North, Janet Edith Mary — Coombs, Janet Edith Mary

Paine, Brendan Francis — Knaggs, Brendan Francis

Palamariu, Sarah Lynn — Blair, Sarah Lynn

Palko, Corrie Anne — Schneider, Corrie Anne

Park, Gisun — Yoon, Gisun

Patterson, Shawn — Oliver, Shawn William

Pickell, Caitlin Jade — Blight, Caitlin Jade

Piorkowski, Kamil — Surmanski, Kamil

Planeta, Ye — Planeta, Elaine Wang

Planz, Larry Menno — Plantz, Larry Menno

Raj, Parmodh Kumari — Gogna, Parmodh

Ramjeet, Andrew — Sulayman, Andrew

Ramnaraine, Deokootee Naraine — Naraine, Rita

Raza, Tazeen — Ahmed, Tazeen

Rivera, Aerol Rae — Rogador, Aerol Rae Rivera

Rock, Patricia Ann — McNabb, Patricia Ann

Rosenbohm, Moiken — Penner, Moiken

Saini, Gurjit Kaur — Badwal, Gurjit Kaur

Sanchez Ampuero, Mario Daniel — Sanchez, Mario Daniel

Schmeler, Angela Nicole Constance — Bratton, Angela Nicole
Constance

Schmeler, Richard Henry James — Bratton, Richard Henry James

Schmitte, Alexandria Deryn — Bell, Alexandria Deryn

Schnobb, Joseph Jean-Paul Christian — Schnobb, Joseph Jules
Christion

Schulman, Judith Rachel — Lupchansky, Judy Rachel

Sennik, Brijinder Kaur — Sennik, Mala Omika

Sharma, Kamala — Kalsi, Kamala

Sharma, Tirtha Raj — Scharma, Philip

Shen, Jia Yang — Shen, David Jiayang

Singh, Daljit — Aujla, Daljit Singh

Sivabalan, Sivatharshni — Pradeepan, Sivatharshni

Soueid-Taha, Celine — Soueid, Celine

Spencer, Stephanie Colette — Sedran, Stephanie Colette

Stephen, Johanna Waltraud — Hoita, Johanna Waltraud

Stutt, Jason Shawn — Milroy, Jason Shawn

Sultana, Nabihah — Saifuddin, Nabihah

Suresh Kumar, Sujamalini — Velauthar, Sujamalini

Tang, Natalie Hai-Man — Wong, Natalie Hai-Man

Temple, Raymond Thomas — Temple, Amanda Sarah

Tham, Wilson Simon — Tham, Robin Wilson

Thomas, Laurie Ann — Thomas, Laura Ann

Trieu, Tat Quyen — Chiu, Quinn

Trieu, Trong Bach — Chiu, John

Trieu, Vien Bich — Chiu, Janny

Trifunidy, Joseph — Trifonidis, Joseph

Urrea, Rochelle Ortega — O’Keefe, Rochelle Ortega

Valdez, Ma Bonita Pailanan — Cruzada, Ma Bonita Pailanan

Vermeulen, Monique Marie Reinarda Suzanne — Vermeulen-
Choueiri, Monique Marie Reinarda Suzanne

Walker, Penny — Walker, Pennyanne

Williams, Desmond Leslie — Gordon-Williams, Desmond Leslie

Wilson, Jamie Christie — Wilson-Renaud, Jamie Christie

Yang, Qing Wen — Young, Simon

Yu, Mindy Yu Carmen — Yu, Mandy Yu Carmen

JUDITH HARTMAN,

(6766) 12 Deputy Registrar General

NOTICE Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the week ending February 21, 2003. The listing below
shows the previous name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 21
févier 2003. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par
les nouveaux noms.

Abbott, Shelley Lorene — Westerman, Shelley Lorene

Aburanneh, Marwan Saleh — Miller, John

Agard, Julie Ann Carmelita — Hoppie, Julie Ann Carmelita

Ahmadi Zabihi, Artom — Zabihi, Artom

Al Hariri, Mohammed Khair — Al Hariri, Rick

Al-Zain, Suleima Ayesha — Avens, Sunsar Suleima

Alipanahloo, Babak — Panahloo, Babak

Allegri, Nicole Catherine — Allegri-Reynoso, Nicole Catherine

Almeida, Marybel — Almeida, Maribel

Alphonso, Patricia Teresa — Cush, Patricia Teresa

Amiri, Pantea — Amiri, Monica

Arbis, Rosario Perez — Arbis, Cynthia Perez

Argue, Ryan Foster — Alden, Ryan Foster

Armstrong, Theresa Maxine — Bonneau, Maxine Angelette

Asem, Barbara Dzifa — Amah, Barbara Dzifa

Atienza, Fe Manito — Catungal, Fe Manito

Au, Pak Ki — Au, Alvin Kayde

Balina, Rochelle Andrea — Smith, Rochelle Andrea

Barera, Neil — Bhamidipati, Satya

Barrett, Teresa Lynn — Nitsopoulos, Teresa Lynn

Barroso Cordeiro, Debora Sarmento — Barroso Cordeiro Costa,
Debora Sarmento

Baumann, Krysten Louisa — Rylski, Krysten Louisa

Begum, Dilruba — Islam, Dilruba

Bentley, Amanda Jane — Tobin, Amanda Jane

Bentley, Deborah Jane — Tobin, Deborah Jane

Bergeron, Jonathan Leo Guy — Walker-Gagnon, Jonathan Lee

Besolov, Dmitri Lazarevi — Besolov, Dmitri

Besolov, Lazar Magometov — Besolov, Lazar

Besolova, Larisa Sergeevn — Besolova, Larisa

Besolova, Madina Lazarevn — Besolova, Madina

Blake, Christiana Denise — Blake, Diane Beatrice Marie

Blake, Lalieta — Edwards, Lalieta

Blazejczak, Irena — Dzialdowski, Irena

Boano, Margaret — Boano-Agyekum, Margaret

Booth, Donald John MacNeil — Comerford, Donald John Booth

Booth, Geordon William — Woodley, Geordon Richard

Braithwaite, Scott Michael Kenneth — Rivard, Scott Kenneth

Budziak, Marta Natasza — Wagner, Marta Natasza

Cardinal-Robillard, Sebastien — Robillard-Cardinel, Sebastien

Carley, Kara Larisa — Jones, Kara Larisa

Castro, Beverly — Sicat, Beverly

Chalk, Richard Jeffrey — Costain, Richard Jeffrey

Charron, Anne Geraldine — Birt, Jada

Cheng, Benjamin Ho Yin — Leung, Benjamin Ho Yin

Cheung Figuenick, Michele Anne — Cimino, Michele Anne

Chimangala, Nandeeswar Ravishankar — Chimangala, Ravishankar
Nandeeswar

Cho, Stella Kwang Hyon — Kim, Stella

Cirillo, Crista June — Carr, Crista June

Claxton, Todd Cameron — Cameron, Todd
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Clement, Louise Janet — Clement-St-Laurent, Louise Janet

Cole, Bracha Chaya — Cagen, Bracha Chaya

Collins, Jennifer Margaret — Talsma, Jennifer Margaret

Cordova Palomino, Cecilia Esther — Cordova, Cecilia

Cortez, Julia Paula — Ligaya, Julia Paula

Cousineau, Tanya Lynne — Bedard, Tanya Lynn

Croteau, Sheila Maria — Nitschke, Sheila Maria

Cui, Wei — Tsui, Wei Doreen

De Mintich, Sandy Julian — De Mintich, Nicholas Alexander

Degrace, Michelle Lydia — David, Michelle Lydia

Dehdez, Dariyoush Nozari — Mozarmi, Dariyoush

Deschamps, Marie Denise Valerie — Dostie, Mandy Amelia Valerie

Dharmarajah, Florence Nishanthi — Sugunendran, Florence
Nishanthi

Didkowski, Dennis Allen — Allen, Dennis

Dinardo, Fiorella Giuseppina — Marrongelli, Fiorella Giuseppina

Doodnauth, Tamesh — Sarran, Tamesh

Dowbnia, Zena Ida — Dowbnia, Zina Ida

Dryden, Sarah Elizabeth — Dryden-Peterson, Sarah Elizabeth

Dubreuil, Linda Susan — Dubreuil, Dale

Dubroy, Candice Shanna — Anderson, Candice Shanna

Duncan, Vivian Laura Elizebeth — Duncan, Vivien Laura Elizabeth

Dynes, Janet Lee — Beavers, Janet Lee

El Helou, Bolette — El-Helou, Paulette Antoine

Ellsworth, Karina Lea — Douglas, Karina Lea

Elsawy, Ossama Mohamed Ahmed — Elsawy, Sammy Mohamed
Ahmed

Espinosa, Jennifer Elgario — Marasigan, Jennifer Elgario

Evans, Bryan David — Smith, Bryan David Evans

Evans, Crystal Catherine Marigold — Evans, Destiny Crystal
Catherine Marigold Elisabeth

Evans, Gareth Thomas — Smith, Gareth Thomas Evans

Faguy, Inna — Sergueeva, Inna

Fakhim-Mahmoudi, Pouneh — Fahim, Lisa

Fethi-Bonabi, Mohammmad Reza — Fathi, Ryan

Feyginberg, Elina Aleksandrovna — Shea, Elina Aleksandrovna

Fine, Patricia Ann — McDonald, Patricia Ann

Fousteris, Maria — Manis, Maria

Frankel, Ramona-Violeta — Frankel, Adina Rifka

Freire De Benavides, Martha Susana — Freire Sanchez, Martha
Susana

Fuccillo, Anthony William — Botting, Anthony William

Gater, Hailey Elizabeth — Capretta, Hailey Elizabeth

Gillies, Lynn Marie — Baldwin, Lynn Marie

Gladders, Christopher Michael — Alexander, Cristopher Michael

Goldschmied, Oswald Joseph Aaron — Goldschmied, Ozzie Joseph
Aaron

Gomes, Jamal Frank Mizzi — Laporte, Frank Jeremiah Mizzi

Gothi, Pinkesh — Gothi, Shekhar Peter

Gregorev, Nicole Catherine — Gregory, Nicole Catherine

Grygorev, Roman — Gregory, Roman

Gutierrez, Gilda Del Carmen — Errett, Gilda Del Carmen

Haddad, Akram — Haddad, Gabriel

Halkias, Christine Louise — Fraser, Christine Louise

Hannaford, Melissa Lynn — Crawford, Melissa Lynn

Harding, Joanne Katy — Harding, Katy Rose

Harding, Susan Jane — Wakefield, Susan Jane

Heighton, Martin Lionel Joseph — Myre, Martin Lionel Joseph

Horiuchi, Ryoko — Horiuchi Barnes, Ryoko

Huynh, Ka-Wai — Wong, Christopher Ka-Wai

Huynh, Lam Co — Wong, Anson Ging Lun

Huynh, Thi Diem Phuong — Thach, Phuong Diem

Hwang, Jenq-Hann — Hwang, John

Islam, Iftekharul — Islam, Rupom Iftekharul

Jacobi, Christopher David William — Ball, Christopher William
George

Jafar Boland, Hamid — Boland, Hamid Jafar

Jensen, Kirsten — Mills, Kirsten

Johnson, Bonita Geraldine Michele — Johnson-De Matteis, Bonita
Geraldine Michele

Jones, Steven Kelly — Jones, Stephen Kelly

Jourkovska, Khrystyna — Yurkovska, Kristina

Jourkovskyi, Jurii — Yurkovsky, Yuri

Jourkovskyi, Valeri — Yurkovsky, Valeri

Kaakee, Heather Andrea — Griffin, Heather Andrea

Kanakasundaram, Sakila — Saktheeswaran, Sakila

Karmali, Zahra Shiraz — Karmali-Nensi, Zahra Shiraz

Karunaivel, Rajani — Kodeeswaran, Rajani

Kaye, Margaret Bernice — Page, Margaret Bernice

Khalil-Zadeh, Saeid — Keon, Allan

Khan, Mohammad Ajaz — Khan, Ajaz

Kiley, Joanna Lynn — Prashad, Joanna Lynn

Kouznetsov, Serguei — De Kunin, Serge

Kovacs, Bianka — Orasanu, Bianka

Kulhava, Karoline Rose — Ruzicka, Karoline Rose

Lad, Sumitraben Ganpatbhai — Lad, Sumitraben Ishverbhai

Lalonde, David Edward Joseph — Martelle, David Edward Joseph

Latmore, Deandre Eric — Carrington, Deandre Eric

Laventure, Dieter Jason — Laventure Doring, Dieter Jason

Lawrence, Tracey May — Santos, Tracey May

Lee, Daniel Richard — Keller, Daniel Allan

Lee, Jong Won — Lee, Joanne

Lieu, Su Shoi — Lieu, Jennifer

Lin, Mengzhu — Lin, Alison Mengzhu

Liu, Chun — Liu, Cynthia Chun

Liu, Jiangyong — Liu, Bruce Jiangyong

Lo Magno, Amanda Marie — Janus, Amanda Faith

Lo Magno, Robert Michael — Janus, Robert Anthony

Lopushanska, Nataliya — Gregory, Natasha

Lubimova, Valentina — Garchenko, Valentina

Luchetta, Alexandra — Muzzo Luchetta, Alexandra

Luchetta, Erika Nicole — Muzzo Luchetta, Erika Nicole

Lyons, Henryka — Lyons, Anne

Mac Latchy, Megan Marie — Deeks, Megan Marie

MacDonald, Michelle Andrea — Ihasz, Michelle Andrea

MacFarlane, Patricia Morden — Bennett, Patricia Morden
MacFarlane

MacHado, Odete Maria Garcia — Murray, Odete Maria Garcia

MacKinnon, Kathryn Iris — Banning, Kathryn Iris C

Mann, Layla Nur-Zahra Emma — Adrianovska, Layla Nur-Zahra
Emma

Mann, Sonja — Adrianovska, Sonja Fatima

Maranda, Mary Carla Theresa — Lefrancois, Theresa Carla Mary

Martin, Susan Elizabeth — Opanel, Susan Elizabeth

Martin Pupo, Nurian De La Caridad — Quinn, Nurian De La Caridad

Martins, Isabelle Marie — Martins-Ayotte, Isabelle Marie

Martynova, Marina — Jacobs, Marina

Mata Moreno, Mayra — Machado, Mayra

Matis, John — Matis, Emil Stephen

May, Kathleen Ann — Kelly, Kathleen Ann

Mayne, Kerry Lynn — Matias, Kerry Lynn

Mc Fadyen-Zabor, Noah Emerson William Rhys — Angrove, Noah
Emerson William Rhys

Mc Mullen, Adam Matthew — Thompson, Adam Matthew

Mc Pherson, Jamison Elliott — Stanford, Jamison Elliott

McLaughlin, Lisa Danielle — McLaughlin Larose, Lisa Danielle

Menkes, Marisa Danielle — Klass, Marisa Danielle

Mercer, William Joseph — Mercer, Robert Joseph

Michel, Elizabeth — Auer, Ganga Elizabeth

Miklja, Jelena — Damjanovic, Jelena

Mindle, Paige Casandra — Ross, Paige Casandra

Minick, Robert Aubrey — Minnick, Aubrey Howard

Muthiah, Jeyakumary — Panchalingam, Jeyakumary

Nader, Tanious Nader — Nader, Daniel Nader Tanious

Nagy, Gyorgy — Nagy, George

Nagyne Szeliczky, Emilia — Nagy, Emily

Namburi, Surendra — Namburi, James Surendra

Nasidlowski, Stephanie-Eve — Manica, Stephanie-Eve Nasidlowski

Navadeh-Madany, Seyedjavad — Madany, Javad

Nguyen, Jessica— Nguyen, Vivian Jessica

Nguyen, Van Quyet — Nguyen, Stevie Quyet

Nguyen, Vinh Quang — Nguyen, Peter Vinh Quang

Nichols, Margaret Maria — Smrekar, Margaret Maria

Novak, Duszan Michael — Novak, Michael Dusan

O’Kane, Carolyn Anne — O’Kane-Shahbaz, Carolyn Anne

Organ, Patti Ann — Blersch, Patti Ann

Palmer, Daniel Alan — Klein, Daniel Alan

Panah, Nawid — Panah, Nangi

Park, Ashley Marie — Cheung, Ashley Marie

Penfold, Roseanne Jane — Young, Roseanne Jane

Persaud, Ryan — Sanichara, Ryan Boodhan

Philips, Bayo Tunde — Fashokun, Kehinde Adewole
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Pinsonneault, Ann Marie Jenny — Lewis, Ann Marie Jenny
Politowicz, Ronald Stanislas — Politewicz, Ronald Stanley
Pourmohammadnavin, Davoud — Novin, David Sebastiano
Rajendran, Atherayar — Rajendram, Atherayar

Rajendran, Athetai — Rajendram, Athetai

Ramamoorthy, Sathiya — Subbaiyan, Sathiya

Rattray, Rachael Louise — Weldrick, Rachael Louise

Ray, Somodhara — Ray-Ellis, Soma

Riaz, Zainab — Siddiqui, Zainab Riaz

Rodriguez, Elma Javonillo — Rodriguez Rosal, Elma Javonillo
Ronner, Anna-Rosa — Ronner-Woito, Anna-Rosa

Rowan, June — Rowan, Elsie Irene

Safi, Shafi — Kinch, Shafi

Satgunam, Anushiya — Kumarasamy, Anushiya
Sathasivam, Ranjani — Sudhagar, Ranjani

Savrov, Nikita — Shavrov, Nikita

Savrova, Anastasija — Shavrova, Anastasia

Savrova, Ina — Shavrova, Inna

Sellers, Sherry Lynn — Sellers, Gabrianna Elizabeth
Shankar, Baljot Singh — Takhar, Baljot Singh

Shea, Chung Shing — Shea, Chung Shing Vincent

Sibley, John Leonard — Porter, John Leonard

Sidhu, Surjit Singh — Sandhu, Surjit Singh

Singh, Kamaldeep — Dhillon, Kamaldeep Singh

Singh, Kuldip Kaur — Dhillon, Kuldip Kaur

Singh, Maghar — Dhillon, Maghar Singh

Singh, Rakhvinder — Kalsi, Rakhvinder Ricky

Singh, Sandeep K — Dhillon, Sandeep Kaur

Skerritt, Lianna Dorothy Mae — Carlyle, Lianna Dorothy Mae
Smith, Wendy Carol — Harvey, Wendy Carol

Snarr, Kimberly Anne — Snarr, Kymberley Anne

Solari, Tina Christina — Gelfand, Tina Grace

Sommer, Carolyn — Mol, Carolyn

Soroka, Irina — Novak, Era Daya

Spencer, Pamela Lynn — Morgan, Pamela Lynn

Stagg, Albert George — Sexton, Albert George

Stilichova, Monika — Stilicha, Monika

Stirling, Catherine Paige — Stirling Fox, Catherine Paige
Strand, Candis Pearl — Hachey, Candis Pearl

Stratton, Elaine Lois — Howard, Elaine Lois

Stuhr, MacArie Leigh — Khan, MacArie Leigh
Subramaniam, Subashini — Krishnanandashankary, Subashini
Suganantham, Devisree — Kovalan, Devisree

Suski, Robert Stanly — Sumers, Robert Stanly

Sydor, Bohdan Joseph — Sydor, Daniel Joseph Bohdan
Tabaka, Stanislawa — Pikulinski, Stanislawa

Taylor, Lisa Lynne — Taylor-Fleming, Lisa Lynne
Tchorzewska, Alicja — Ziolkowski, Alicja
Thillaiampalam, Kosaladevi — Saththiyathas, Kosaladevi
Thomson, Ryan Scott — Looby, Ryan Scott

Thorne, Chasen Nathaniel — Haggarty, Chasen Nathaniel
Ting, Siew Hong — Ting, Larry Siew-Hong

Tomic, Dragana — Cebic, Dragana Dana

Toro, Vanessa Lee — Baez, Vanessa Lee

Tran, Van Hai — Tran, Henry

Tremaine, Rheo Thomas — Pope, Brent Christopher Jevan
Tsaryk, Olha — Stachurski, Olha

Tsui, Wai Fung — Chui, John Wai Fung

Vance, Shirley Vivian — Englefield, Shirley Vivian
Vander Kooij, Johannes Karl — Mueller, Johannes Karl
Veeran, Amalia Lydia — Brown, Amalia Lydia
Veneslavova, Dessislava Gueorguieva — Zaretsky, Dessi
Vieira, Nelia Maria Rodrigues — Meirinho, Nelia Maria Rodrigues
Villeneuve, Edwin Albert — Barkley, Edwin Albert
Vujanic, Tatjana — Bracanovich, Tanya Tatjana

Wang, Shengwei — Wang, Mitchell Shengwei

Warren, Kristen Lee — Tierney, Amelia Lynn

West, Nepton James — West-Spencer, Nepton James
Westfall, Thomas Stanley — Chapis, Thomas Stanley
Wotherspoon, Marci Anne — Shotton, Marci Anne
Wright, Jennifer Johanna — Radbourne, Jennifer Johanna
Wright, Mercedes — Aarons, Mercedes

Wysoki, Jacob Andrew Reuben — Philipson, Jacob Andrew Reuben

Xie, Qida — Xie, Qida Albert
Yang, Wei — Yang, Charmain Wei
Yuit Chi, Paulino — Gardel, Paulino Yuit

Zabor, Tommy Hank Roy Joseph — Angrove, Tommy Hank Roy
Joseph

Zebedee, Byron Lee — Waite, Byron Lee

Zgodka, Anna — Jankowski, Anna

JUDITH HARTMAN,
(6767) 12 Deputy Registrar General

NOTICE Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the week ending February 28, 2003. The listing below
shows the previous name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 28
févier 2003. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par
les nouveaux noms.

Abdul, Wasay — Wasay, Abdul

Abdul Kader, Nevine — Younis, Nevine

Abolghasem, Hossein — Aria, Sassan

Abolghasemi, Farboud — Aria, Farboud

Abuduruofu, Dilixiati Dilshat Abdurup — Kariz, Dilshat Abdurup

Adams, Karen Elizabeth Ann — Salvi, Karen Elizabeth Ann

Agbonlahor, Ebere — Morgan, Ebere

Aitken, Ruth Nancy — Zomer, Ruth Nancy

Al-Erkawi, Loulia — Alazbat, Loulia

Alouche, Jacqueline Marie — Samaha, Jacqueline Marie

Andrews, Josiah William Gavin — Richardson, Josiah Donald
William

Ansari, Humera — Khan, Humera

Arshi, Rajiv — Khaira, Rajiv

Atkinson, Sonia Katherine — Cooper, Sonia Katherine

Axelrod, Marnie Leigh — Goldenberg, Marnie Leigh

Bailey, Sandra Ann — Mason, Sandra Ann

Baker, Delano George — Lucienbaker, Delano George

Bastami, Kareem — Schwarz, Kareem Karl Jakob Augustus

Baumann, Ashley Jaynee Lynne — Rylski, Ashley Jaynee Lynne

Blair, Darlene Amelia — Cunha, Darlene Amelia

Boodhoo, Alana — Boodhoo, Alana Francine

Britton, Micah William Kingsley — McKaig, Micah William
Kingsley

Buirds, Ross Grant — McLean, Ross Grant

Burnie, Glenna Vallentyne — Woods, Glenna Vallentyne

Busch, Ivett Bettina — Blenkinsop, Yvette

Carter, Kimberly Marie — Borsc, Kimberly Marie

Carver-Barnes, David Carlyle — Barnes, David Carlyle

Chapman, Jennifer Jane — Kutner, Jennifer Jane

Chen, Michelle — Diep, Michelle

Chen, Ya Ping — Chen, Patricia Ya-Ping

Chen, Yunan — Chen, Melody Yunan

Ciulla, Sandy Joseph — Ciulla, Santos Joseph

Clark, Rosemary Josephine — Mandel, Joey Clark

Clausen, Rhonette Marie — Oca, Rhonette Marie

Collins, Darrien Elaine — Weadick, Darrien Elaine

Cosgrave, Cynthia Joy — Harrison, Cynthia Joy

Cosgrave, Keegan James — Harrison, Keegan James

Cybulskie, Kayla Marie — Hudder, Kayla Marie

Cziraki, Szabolcs Arpad — Fox, Nigel

Decano, Elma Borja — Densmore, Elma Borja

Del Brocco, Susanna — Fistopoulos, Susanna

Didyk, Kristen Emilie — Mindorff, Kristen Emilie Didyk

Dilixiati, Dilihuxi — Kariz, Dilhosh Dilshat

Dilixiati, Dilizhati — Kariz, Dilzat Dilshat

Dixon, Deon — Dixon, Judy Deon

Dookie, Letitia Christa — McDonald, Letitia Christa

Dookie, Norlan Debra — Roberts, Norlan Debra

Dovigi, Krista Lynn — Girolametto, Krista Lynn

Dumigan, Joan — Macina, Joan

El Haj-Khalil, Khaled — Elhaj, Khalid

Fabry, Mechelle Diane — Eldred, Michelle Diane Fabry

Fok, Eugene Wayne — Huo, Eugene Wayne

Forma, Kaitlyn Ann — Edwards, Kaitlyn Ann

Fudge, Jessie — Lomas, Jessie

Funahashi, Miki — Nakano, Miki

Gagnon, Rosanne Amedea — Ferri, Rosanne Amedea
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Gelman, Marina — Gurevich, Marina

Ghanbari, Tahereh — Ghanbari, Tara

Ghazzawi, Mohammed Omar — Ghazzawi, Mike

Gill, Raminder Kaur — Cheema, Raminder Kaur

Glabb, MacKenzie Grant Roger — Cooper, MacKenzie Roger
Glabb

Godfrey, Thea Frieda — Konradi, Thea Frieda

Gomes, Lilly Rina — Davidson, Lilly Rina

Grevtsov, Oleksiy Vitaliyovych — Grevtsov, Aleksey

Ha, Nga — Ha, Annie Angel Nga

He, Bo — Carter, Sara He-Bo

Herdman, Charmaine Ivy Elisabeth — Iding, Charmaine Ivy
Elisabeth

Herman, Wendy S — Montgomery, Wendy Susan

Hoang, Chi Kien — Wong, Kien

Hunte, Dionne Raquel — Ramdatt, Dionne Raquel

Hussain, Nazrul Ziauddin — Kaan, Dwayne

Huynh, Huu Duc — Wong, Johnson

Italiano, Diega — Italiano, Dina Isabella

Jabouri, Mohammed Jalal Hamoudi Al — Jabouri, Moe Jalal

Jardine, Cameron McKay — Jardine, Cameron Mac Kay

Jarosz, John — Jaros, Richard John

Johns, Jillian Sara — Caesar, Jillian Sara

Johnson, Christopher Douglas — Johnson-Lemire, Christopher
Douglas

Johnson, Elizabeth Ann — Watson, Ann Elisabet Ailis

Jolley, Jennifer Elizabeth — Lamb, Jennifer Elizabeth

Kanthasamy, Kamaleswary — Sehar, Kamaleswary

Karasavidis, Iraklis-Christos — Karasavidis, Hercules Iraklis

Kauth, Laura Kristen — Kauth, Evelyn Kristen Anastasia

Keeping, Korey William Chesley — Irish, Korey William Chesley

Keeping, Ryan Patrick James — Irish, Ryan Patrick James

Khan, Shahin Hashmatullah — Dahal, Shahin Hashmatullah

Khin, Khin Moe — Wong, Jessica Khin Khin Moe

Kieswetter, Heidi Suzanne — Bowman, Heidi Suzanne

King, Gail Antoinette — Lapier, Gail Antoinette

Klassen, Adolf — Klassen, Al

Kodagoda, Inesha Charini — Dassanayake, Inesha Charini

Kostov, Hristo Gantchev — Kostoff, Hristo Gantcho

Kostova, Jeliazka Nikolova — Kostoff, Jeliazka Nikola

Kostova, Tzvetelina Hristova — Kostoff, Tzvete-Lina Hristo

Kumari, Salveena — Singh, Salveena

Laframboise, Charlene — Pascal, Charlene Amelia

Lafrance, Marie Nicole Josee — Lafrance-Beauregard, Marie Nicole

Josee
Laing, Rickie-Leigh — Carlaw, Rickie-Leigh
Langman, Edith Margaret — Iles, Edith Margaret
Lardy, Joseph Pierre Kyle — Marcotte, Kyle Pierre Joseph
Latochova, Maria — Latocha, Maria
Leblond, Goeffrey Gerald — Leblond, Geoffrey Gerald
Lecuyer, Margaret Anne — Connolly, Margaret Anne
Lee, Jaceun — Lee, Tia Jaceun
Lee, Jacyun — Lee, Sammi Jaeyun
Lekeyelebet, Meti — Worku, Meti
Lian, Cheng — Lian, Annie Cheng
Lingenfelter, Roslyn Rebekah — Zehr, Roslyn Rebekah
Lissitsas, Eudoxia — Lissitsas, Eudoxia Betty
Lucena, Medy Mencias — Yanos, Medy Mencias
MacFadyen, Holly — MacFadyen, Alexander Ethan
Magocsi, Natalie Anne — Magocsi, Tinka Anne
Mahalingam, Mohanambigai — Jeyaseelan, Mohana
Mabhalingam, Suvanthini — Sritharan, Suvanthini
Maloney, David John Vincent — Benner, David John Vincent
Manikkavasagar, Menaga — Umasuthan, Menaga
Mann, Hardeep Singh — Westmann, Hardeep Singh
Marchese, Angelina Rosaria — Mercaldo-Marchese, Angelina
Rosaria
McLean, Leslie Nicole — Gibson, Leslie Nicole
Mohajer-Iravani, Nima — Irvani, Nima
Mohd Huzaifa, Abdul Khaliq — Shaikh, Huzaifah
Mohtashami, Reyhan — Ewart, Reyhan
Mongovius, Lesley-Anne — Gough, Lesley-Anne
Morgan, Breena Isis — Struthers, Breena Isis
Morgan, Dawn Rachel — Morva, Dawn Rachel
Morgan, Lamar Everette — Struthers, Lamar Everette
Morgan, Nathan Everette — Struthers, Nathan Everette

Murphy, Vincent Keith Edward James — Wilson, Vincent Keith
Edward James

Murugesapillai, Arulmoli — Karunanithy, Arulmoli

Nadeau, Michael Anthony Garnet — Nadeau Miville, Michael
Anthony Garnet

Nadon, Craig Jeremy — Chamberlain, Craig Jeremy

Nantel, Marie Brigitte Nathalie — Manseau, Marie Brigitte Nathalie

Nguyen, Thi Tinh — Gorham, Maia Elizabeth Thi

Nin, Ainsley Camille — Chiang, Ainsley Camille

Nkuah, Alvin Boahene — Boahene, Alvin Owusu

Novakova, Katarina — Gunn, Katarina

Ochrymowicz, Anna — Musial, Anna

Ostrovska, Larysa — Rojkov, Laura

Pallister, Behnjamen Daniel Edmund — Pallister, Skeeter Behnjamen
Daniel Edmund

Panchoo, Marilyn — Panchoo-Chandler, Marilyn

Parent, Marie Mireille Lucie — Rouleau, Marie Mireille Lucie

Parker, Scheshawna Lea — Lemaire, Scheshawna Lea

Parry, Claire — Coulson, Claire Parry

Pathmanathan, Sarmila — Dilshan, Sarmila

Penrose, Deborah Ann — Penrose-Woodruff, Deborah Ann

Powers, Deborah Helen — Powers, Taffy Lynn

Preseault, Joseph Wilfrid Perry — Preseault, Richard Perry Lionel
Joseph

Racine, Nicole Marie Line — Richer, Nicole Marie Line

Ralph, Christina Mae — Kerr, Christina Mae

Richard, Maria K — Golding, Maria K

Roberts, Lisa Marie — Roberts-Hamelin, Lisa Marie

Samson Goldstein, Sofia Ela — Hirsh, Sofia Ela

Samwel, Alfred Samir — Samuel, Alfred Samir

Sands, Viktoriya Ivanovna — Vilkun, Victoria

Savona, Nicolo Michele — Savona, Nicholas Michael

Sciara, Rosaria — Sciara, Rosemarie

Shanker, Jaspreet Singh — Takhar, Jaspreet Singh

Sharpe, Renee Rosalie — Parsons, Renee Rosalie

Shaver, Dorene Violet — Shaver, Doreen Violet

Sherkin, Andrea Beth — Desforges, Andrea Beth

Shipclark, Andrew Marie Jeannette Helen — Shipclark, Audrey
Jeannette

Shodimu, Olajumoke Stella — Alli, Olajumoke Stella

Shrestha, Bickram Bahadur — Sresta, Beckman

Shrestha, Sangeeta — Sresta, Anita

Simab, Hamidullah — Simab, Hamid

Singarajah, Varshni — Skantharajah, Varshni

Singh, Balvinder — Sandhur, Balvinder Singh

Singh, Harjit — Aulakh, Harjit Singh

Siu, Yuen Ying — Siu, Bijou Yuen Ying

Sloan, Jodie Leslie — Urquhart, Jodie Leslie

Smetana, Charmaine Frances — Jolicoeur, Charmaine Frances

Smith, Matthew James — Braga, Matthew James

Smith, Timothy Joseph — Braga, Timothy Joseph

Somaly, Lam — Lam, Somaly Sry-Mom

Song, Yoonho — Song, Ricar Yoonho

Sonshine, Nicole Louise — Saltsman, Nicole Louise

Stencell, Raney Jewel — Stencill, Rene Jules

Stumpf, Michelle Marie — Stumpf, Shelby Marie

Stursova, Blanka — Meister, Blanka

Sullivan, Marcie Jeanne Elizabeth — Dietrich, Marcie Jeanne
Elizabeth

Sutherland, Philis De Loris — Sutherland, Phyllis Doloris

Tabrizi, Matin — Jafari-Tabrizi, Kimia

Tao, Xoung Hien — Chan, Xoung Hien

Tran, Gia Buu — Tran, Pauline

Truong, Vinh Dieu — Cheung, Alex Jay

Van Campenhout Kooistra, Micheal Alexander Jan — Kooistra,
Micheal Alexander Jan

Van Vaals, Heather Elaine — Orr, Heather Elaine

Vandendriessche, Nicholas Laurence — Vandendriessche, Nicolas
Laurence

Vander Heide, Shannon Suzanne — Houwer, Shannon Suzanne

Vinayagarajah, Vijeyarani — Muthukkumar, Vijeyarani

Webb, Early Oskerd — Ryan, Earl Oscar

‘West, Marsha Rae — Westmann, Marsha Rae

Whyte, Kathryn Gwyneth — Bardeau, Kathryn Gwyneth

Yibulayin, Dilidaer — Kariz, Dildar Ibrahim

Yousif, Rafid — Ballo, Rafid Yousif
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Zaharov, Gregory Jr — Feldman, Gregory
Zhao, Qiusha — Schirmer, Qiusha
Zlatogourskaia, Anna — Toutchinsky, Anna

JUDITH HARTMAN,

(6768) 12 Deputy Registrar General

Applications to
Provincial Parliament — Private Bills
Demandes au Parlement
provincial — Projets de loi d’intérét privé
PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications for
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem-
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla-
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Committees Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park
Toronto, Ontario M7A 1A2

Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for Private
Bills that are received after the first day of September in any calendar
year may be postponed until the first regular Session in the next follow-
ing calendar year.

CLAUDE L. DESROSIERS,

(8699) T.EN. Clerk of the Legislative Assembly.

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

INSTITUTE FOR CHRISTIAN STUDIES

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of the Institute for Christian
Studies (ICS) application will be made to the Legislative Assembly of
the Province of Ontario for an Act to amend the Institute for Christian
Sudies Act (1983; amended 1992). Specifically, the proposed Act will
authorize the ICS to grant the degree of Master of Philosophy (in place
of the current Master of Philosophical Foundations), to grant the de-
gree of Doctor of Philosophy (whereas the current Act allows the ICS to
offer a doctoral program of study but not the degree), and to grant
honourary degrees. The proposed Act will also make minor amend-
ments to the structure of the ICS Board of Trustees.

The application will be considered by the Standing Committee on
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the
application and who wishes to make submissions, for or against the
application, to the Standing Committee on Regulations and Private
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly,
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto this 19th day of February, 2003

Harry Fernhout, President
Institute for Christian Studies
229 College Street

Toronto

(4214) 09to 12 MS5T 1R4

KITCHENER-WATERLOO COMMUNITY FOUNDATION

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of the Kitchener-Waterloo
Community Foundation (“KWCF”) application will be made to the
Legislative Assembly of the Province of Ontario for Act to amend the
Kitchener-Waterloo Foundation Act, 1984, and specifically to:

Clarify KWCF’s objects; to amend the maximum number of direc-
tors from 15 to a number to be determined by the board; to allow for
the past president to be appointed a director notwithstanding that the
maximum number of consecutive terms is three; to amend the compo-
sition of the nominating committee by removing the President of the
Waterloo Law Association and to change the reference from President
to Chair of the Greater Kitchener-Waterloo Chamber of Commerce and
the United Way of Kitchener-Waterloo; to modernize the powers of the
KWCEF such that it has the capacity, rights, powers and privileges of a
natural person; to allow the KWCF to set up special emergency relief
funds for the relief of Ontario residents; to allow the KWCEF to direct
donations outside of the Kitchener-Waterloo area and Canada when so
instructed by the donor providing that the recipient is a registered
charity under the Income Tax Act (Canada); and to simplify the presen-
tation of the financial statements published in the required newspapers.

Any person who has an interest in the application and who wishes to
make submissions, for or against the application, to the Standing Com-
mittee on Regulations and Private Bills should notify, in writing the
Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park,
Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated this 18th day of February, 2003

MILLER THOMSON LLP
per Teresa A. de Haan,

(4218) 09 to 12 Solicitors for the Applicant

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

A.R.F. CORP.

TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP of A.R.F. Corp., Date of Incor-
poration: December 18, 1986, Liquidator: Shimshon Gross, Address:
Suite 3300, 100 King Street West, 1st Canadian Place, Toronto, ON,
MS5X 1B1, Appointment Date: March 12, 2003.

This notice is filed under subsection 193(4) of the Business Corpora-
tions Act. The special Resolution requiring the Corporation to be wound
up voluntarily was passed/consented to by the shareholders of the
Corporation on March 12, 2003.

Dated at Toronto, this 12th day of March, 2003.

SHIMSHON GROSS

4235) 12 President

A.R.F. CORP.

TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP of A.R.F. CORP., Date of Incor-
poration: December 18, 1986, Liquidator: Shimson Gross, Address:
Suite 3300, 100 King Street West, 1st Canadian Place, Toronto, ON,
MS5X 1B1, Appointed: March 12, 2003.

This notice is filed under subsection 205(2) of the Business Corpora-
tions Act. A meeting of the shareholders of the Corporation pursuant to
subsection 205(1) of the Act was held on March 12, 2003.

Pursuant to subsection 205 (3) of the Business Corporations Act, on the
expiration of three months after the date of filing of this notice, the
Corporation is dissolved.

Dated at Toronto, this 12th day of March, 2003.

SHIMSHON GROSS

(4236) 12 President
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Sheriff’s Sales of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE of a Writ of Seizure and Sale issued out of
the Ontario Court of Appeal and the Superior Court of Justice at Lon-
don, Ontario dated July 31, 2002, Court File Number 39600SR to me
directed, against the real and personal property of CAROLE A. COT-
TON and FRANK COTTON, Defendant(s), at the suit of DIAMOND
SUPPLIES LTD., Plaintiff(s), I have seized and taken in execution all
the right, title, interest and equity of redemption of CAROLE A. COT-
TON and FRANK COTTON, Defendant(s) in and to:

Lot 95, Plan 916, City of London, County of Middlesex,
773 Notre Dame Drive, London, Ontario

All of which said right, title, interest and equity of redemption of
CAROLE A. COTTON and FRANK COTTON, Defendant(s), in the
said lands and tenements described above. I shall offer for sale by
Public Auction subject to the conditions set out below, at Ministry of the
Attorney General, Sheriff’s Office, 80 Dundas St., Ground Floor, Lon-
don, Ontario, on Tuesday, April 22, 2003 at 11:00 a.m.

CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges,
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is
made regarding the title of the land or any other matters relating to the
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests
with the potential purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater
- Payable at the time of sale by successful bidder
- To be applied to purchase price
- Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and
pay balance in full at 80 Dundas St., London, Ontario
All payments in cash or by certified cheque made payable to
the Minister of Finance
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay-
ment in full of purchase price
Other conditions as announced

This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further
notice up to the time of sale.

NOTE: No Employee of the Ministry of the Attorney General may
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed
for sale by a Sheriff under legal process, either directly or
indirectly.

Dated this 14th day of March, 2003.

BONNIE HENDERSON,
Supervisor of Court Operations
80 Dundas St., Ground Floor

4237) 12 London, Ontario

Sales of Lands for Tax Arrears
by Public Tender
Ventes de terrains par appel d’offres
pour arriéré d’impot
MUNICIPAL ACT 2001

S.0. 2001, c. 25, s. 379 (2) (b), R.R.O. 1990 Reg. 824
(Formerly under the Municipal Tax Sales Act)

THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY
OF FRENCH RIVER

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on

Wednesday April 16, 2003, at the Municipal Office, P.O. Box 156, 17
Dollard Street, Noelville, Ontario, POM 2NO.

The tenders will then be opened in public on the same day at the
Municipal Office, P.O. Box 156, 17 Dollard Street, Noelville, Ontario,
POM 2NO during the regular council meeting at 7:00 p.m.

Minimum
Description of Land(s) Tender Amount
Parcel 34385 Sudbury East Section, Part of Lot 5, Con-
cession 2, Part 13, Plan SR-78, Township of Bigwood,
now Municipality of French River, District of Sudbury
Roll No.: 52-01-040-000-29500-0000
Address: Notassigned ............... ... ... ... .. $4,190.80

Parcel 34384 Sudbury East Section, Part of Lot 5, Con-

cession 2, Part 12, Plan SR-78, Township of Bigwood,

now Municipality of French River, District of Sudbury

Roll No.: 52-01-040-000-29400-0000

Address: Notassigned ............... ... ... ... .. $4,172.25

Parcel 34386 Sudbury East Section, Part of Lot 5, Con-

cession 2, Part 14, Plan SR-78, Township of Bigwood,

now Municipality of French River, District of Sudbury

Roll No.: 52-01-040-000-27900-0000

Address: Notassigned ............................. $4,191.20

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom-
panied by a deposit in the form of a money order or a bank draft or
cheque certified by a bank, trust corporation or Province of Ontario
Savings Office payable to the Municipality and representing at least 20
per cent of the tender amount.

The municipality makes no representation regarding the title to or
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

If this sale is subject to Goods and Services Tax (G.S.T.) then such
G.S.T. shall be in addition to and not included in the tender amount
(purchase price), and G.S.T. shall be collected and remitted in accor-
dance with applicable legislation.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be
required to pay the amount tendered plus the accumulated taxes and
the relevant land transfer tax.

For further information regarding this sale and a copy of the pre-
scribed form of tender, contact:

MICHEL MONETTE

Treasurer

The Corporation of the Municipality
of French River

P.O. Box 156

17 Dollard Street

Noelville, Ontario

POM 2NO

Phone: (705) 898-2294

(4238) 12 Fax: (705) 898-2181

MUNICIPAL ACT 2001
S.0. 2001, c. 25, s. 379 (2) (b), R.R.O. 1990 Reg. 824
(Formerly under the Municipal Tax Sales Act)

THE CORPORATION OF THE VILLAGE OF CASSELMAN

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on April
14, 2003 at 751 St-Jean Street, P.O. Box 710, Casselman, Ontario,
KOA 1MO.

The tenders will then be opened in public on the same day at 751 St-
Jean Street, P.O. Box 710, Casselman, Ontario, KOA 1MO.
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Minimum
Description of Land(s) Tender Amount
PIN: 69024-0394 (LT), Part of Lot 9, West Side Flatt Street,
Plan R.W. Landrum 1892, Casselman, as in RR156226,
Village of Casselman.. . ...............ccoovveeronn.. $8.,468.18

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom-
panied by a deposit in the form of a money order or a bank draft or
cheque certified by a bank, trust corporation or Province of Ontario
Savings Office payable to the municipality or board and representing
at least 20 per cent of the tender amount.

The municipality makes no representation regarding the title to or
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act 2001 and the Municipal
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the
relevant land transfer tax.

For further information regarding this sale and a copy of the pre-
scribed form of tender, contact:

MRS. CLAUDETTE LANDRY

Treasurer or Authorized Agent

The Corporation of the Village of
Casselman

751 St-Jean Street, P.O. Box 710

Casselman, Ontario

(4239) 12 KOA 1MO

LOI SUR LES MUNICIPALITES 2001
L.O. 2001, c. 25, art. 379 (2) (b), R.R.O. 1990 Reg. 824
(anciennement en vertu de la Loi sur les ventes pour impots
muni ci paux)

LA CORPORATIONDUVILLAGE DE CASSELMAN

VEUILLEZ NOTER que les soumissions pour la vente du (des) terrain(s)
ci-aprés décrit(s) seront acceptées jusqu’a 15 heures locale, le 14 avril

2003 a La Corporation du Village de Casselman, 751, rue St-Jean, c.p.
710, Casselman (Ontario), KOA 1MO.

Les soumissions seront ouvertes publiquement au 751, rue St-Jean,
c.p. 710, Casselman (Ontario), KOA 1MO.

La description du (des) Offre
terrain (s) est comme suit : minimale
PIN: 69024-0394 (LT), Partie du Lot 9, coté ouest de la

rue Flatt, Plan R.W. Landrum 1892, Casselman,

tel que décrit dans RR156226, Village de Casselman. ... 8 468,18 $

Les soumissionnaires doivent remplir le formulaire prescrit et inclure
un dépot d’au moins 20% du montant de la soumission sous forme de
mandat, traite bancaire ou cheéque pré-autorisé par une banque, une
compagnie de fiducie ou la caisse d’épargne de 1’Ontario et payable a
la municipalité ou la commission.

La municipalité n’assume aucune responsabilité quant au titre de
propriété ou toutes autres questions au sujet du terrain qui doit étre
vendu. Seuls les acheteurs éventuels sont responsables de ces questions.

Cette vente est régie par la Loi sur les municipalités, 2001 et les
reglements concernant les ventes pour impots municipaux adoptées en
vertu de cette loi. L’acheteur devra payer la somme précisée dans sa
soumission, les arrérages de taxes et les taxes de transfert de la propriété.

Pour plus d’information au sujet de cette vente et un exemplaire des
formulaires de soumission, veuillez vous adresser a :

MME CLAUDETTE LANDRY

Trésoriere ou Agent authorisé

La Corporation du Village de Casselman
751, rue St-Jean, c.p. 710

Casselman, Ontario

(4239) 12 KOA 1MO
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Publications under the Regulations Act
Publications en vertu de la Loi sur les reglements
2003—03—22

ONTARIO REGULATION 49/03
made under the

EDUCATION ACT

Made: February 27, 2003
Filed: March 3, 2003

Amending O. Reg. 521/01
(Collection of Personal Information)

Note: Ontario Regulation 521/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations
published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Section 1 of Ontario Regulation 521/01 is amended by adding the following subsection:

(2) An individual who would be a service provider under this Regulation only by reason of being a school bus driver, a
driving instructor or both is not a service provider for the purposes of this Regulation while he or she satisfies the
requirements set out by the Ministry of Transportation applicable to school bus drivers or driving instructors, as the case may
be.

ELIZABETH WITMER
Minister of Education

Dated on February 27, 2003.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 49/03
pris en application de la

LOI SUR L’EDUCATION

pris le 27 février 2003
déposé le 3 mars 2003

modifiant le Regl. de I’Ont. 521/01
(Collecte de renseignements personnels)

Remarque : Le Réglement de I’Ontario 521/01 a été modifi¢ antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans la Table
des réglements publiée dans la Gazette de I’Ontario du 18 janvier 2003.

1. L’article 1 du Réglement de ’Ontario 521/01 est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(2) Le particulier qui serait un fournisseur de services au sens du présent réeglement au seul motif qu’il est conducteur
d’autobus scolaire, moniteur de conduite automobile ou les deux n’est pas un fournisseur de services pour 1’application du
présent réglement tant qu’il satisfait aux exigences énoncées par le ministére des Transports qui visent les conducteurs
d’autobus scolaire ou les moniteurs de conduite automobile, selon le cas.

ELIZABETH, WITMER
Ministre de I’Education

Fait le 27 février 2003.

12/03
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ONTARIO REGULATION 50/03
made under the

HEALTH INSURANCE ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 2002, Regulation 552 has been amended by Ontario Regulation 18/03. Previous amendments are
listed in the Table of Regulations published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. The definition of “schedule of benefits” in subsection 1 (1) of Regulation 552 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by adding the following paragraph:

5. Amendments dated March 31, 2003.
2. Section 37.5 of the Regulation is revoked and the following substituted:

37.5 (1) The fee payable for an insured service rendered by a physician during a fiscal year referred to in Column 1 of the
Table to this section shall be decreased in accordance with subsection (2) if the total amount payable for insured services
rendered by the physician between the beginning of the fiscal year and the day the service is rendered exceeds the threshold
amount set out opposite the fiscal year in Column 2 of the Table to this section.

(2) For the purposes of subsection (1), in the case of an insured service rendered during a fiscal year referred to in Column
1 of the Table to this section, if the total amount payable for insured services rendered by the physician between the
beginning of the fiscal year and the day the insured service is rendered is equal to or exceeds the threshold amount set out
opposite the fiscal year in Column 2 of the Table, the fee payable for the insured service is one-third of the basic fee
otherwise payable.

(3) For the purposes of this section, the total amount payable for insured services shall include the amounts payable for all
insured services other than the following:

1. A service set out in Appendix E to the General Preamble to the schedule of benefits.
2. A service rendered under the Underserviced Area Program of the Ministry of Health.
(4) Despite subsection (1), the fee payable for the following insured services shall not be decreased under this section:
1. A service set out in Parts 1, 3, 4 and 5 of Appendix E to the General Preamble to the schedule of benefits.
2. A service rendered under the Underserviced Area Program of the Ministry of Health.
(5) In this section,
“fiscal year” means the period from April 1 of each year to and including March 31 of the following year.

(6) This section, as it read immediately before April 1, 2002, continues to apply with respect to payments for services
rendered before April 1, 2002.

TABLE

THRESHOLD AMOUNTS FOR
PHYSICIAN PROVIDERS

COLUMN 1 COLUMN 2
Fiscal year Total amount payable

For the fiscal year beginning
April 1, 2002, and any
subsequent fiscal year 455,000

3. This Regulation shall be deemed to have come into force on April 1, 2002.
12/03
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ONTARIO REGULATION 51/03
made under the

ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998

Made: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

Amending O. Reg. 339/02
(Electricity Pricing)

Note: Ontario Regulation 339/02 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations
published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Subsection 3.1 (3) of Ontario Regulation 339/02 is amended by striking out “not later than March 31, 2003” and
substituting “not later than September 30, 2003”.

2. Subsection 3.2 (3) of the Regulation is amended by striking out “not later than March 31, 2003” and substituting
“not later than September 30, 2003”.

3. The Regulation is amended by adding the following sections:

Obligation to make payments under subs. 79.1 (16) of the Act
3.2.1 (1) For the purposes of subsection 79.1 (16) of the Act, a distributor shall make a payment to a consumer who,
(a) had an account with the distributor at any time between May 1, 2002 and November 24, 2002;
(b) was charged by the distributor as a residential customer;

(c) did not have an account with any distributor or a contract with any retailer licensed under Part V of the Act on
November 25, 2002 and can so satisfy the distributor; and

(d) has not received any payment under Part V of the Act, other than a payment under this section.
(2) For the purposes of subsection 79.1 (16) of the Act, a retailer shall make a payment to a consumer who,

(a) had a contract with the retailer at any time between May 1, 2002 and November 24, 2002 where the retailer billed the
consumer under retailer consolidated billing;

(b) was charged as a residential customer;

(c) did not have an account with any distributor or a contract with any retailer licensed under Part V of the Act on
November 25, 2002 and can so satisfy the retailer; and

(d) has not received any payment under Part V of the Act, other than a payment under this section.
(3) A consumer shall make a request for a payment under subsection (1) or (2) by September 30, 2003.

(4) The amount of the payment to the consumer under subsections (1) and (2) shall be calculated in accordance with
section 3.2.2.

Calculation of payments under subs. 79.1 (16) of the Act

3.2.2 (1) Subject to subsection (3), the amount of a payment by a distributor or retailer to a consumer as required by
section 3.2.1 shall be determined in accordance with the following formula:

A-B
where,
A = subject to subsection (2), the total amount that the consumer paid to that distributor or retailer, in respect of the

commodity price for electricity used, including total losses, during the period from May 1, 2002 to November 24,
2002,

B = subject to subsection (2), the total amount that the consumer would have been charged, by that distributor or retailer, in
respect of the commodity price for electricity used, including total losses, during the period from May 1, 2002 to
November 24, 2002, if the commodity price for electricity had been 4.3 cents per kilowatt hour during that period.

(2) If May 1, 2002 falls within a billing period that includes any day before that day, or if November 24, 2002 falls within
a billing period that includes any day after that day, a distributor or retailer may, for the purpose of subsection (1), estimate
the amounts charged during that billing period that relate to electricity used during the period from May 1, 2002 to November
24,2002.
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(3) The amount of the payment that a distributor or retailer is required to make under section 3.2.1 to a consumer is the
amount determined under subsection (1) or zero, whichever is greater.

(4) A distributor or retailer who is required to make a payment under section 3.2.1 shall do so by mailing or hand-
delivering a cheque or some other form of payment mutually agreed on to the consumer at the most recent address provided
by the consumer or at such other location as may be mutually agreed on.

(5) Despite subsection (1), the amount of payment by a distributor required under section 3.2.1 to a consumer who
maintained a PPVA account between May 1, 2002 and November 24, 2002 shall be equal to the amount paid by the
consumer to the distributor to reduce the outstanding PPV A account with the distributor to zero.

12/03

ONTARIO REGULATION 52/03
made under the

ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998

Made: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

Amending O. Reg. 341/02
(Payments re Sections 79.1 and 79.2 of the Act)

Note: Ontario Regulation 341/02 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations
published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Ontario Regulation 341/02 is amended by adding the following sections:

PAYMENTS RE SUBSECTION 79.1 (16) OF THE ACT
Definition, sections 14.2 to 14.5
14.1 In sections 14.2 to 14.5,

“entitled consumer” means a consumer entitled to a payment under subsection 79.1 (16) of the Act by virtue of section 3.2.1
of Ontario Regulation 339/02 (Electricity Pricing).

Payments by licensed distributors to retailers

14.2 (1) Every licensed distributor shall make a payment to a retailer in accordance with this section in respect of any
payments that the retailer is required to make under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who were located in
the licensed distributor’s service area during the period in respect of which they are entitled to the payment.

(2) The amount of the payment is the aggregate of all amounts payable by the retailer under subsection 79.1 (16) of the
Act to the entitled consumers who were located in the licensed distributor’s service area.

(3) The licensed distributor shall make payment to the retailer by paying the retailer the amount described in subsection
(2) or by way of set-off of the amount against amounts payable by the retailer to the licensed distributor.

(4) The licensed distributor shall make the payment,

(a) after receiving a statement from the retailer setting out the number of entitled consumers to whom the retailer is
required to make a payment under subsection 79.1 (16) of the Act who were located in the licensed distributor’s
service area and the total amount payable by the retailer to those consumers; and

(b) after the IMO makes the payment to the licensed distributor required by section 14.4.

(5) The licensed distributor shall make the payment in accordance with subsection (4) even if the retailer has not yet made
any payments under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who were located in the licensed distributor’s
service area.

(6) Every retailer shall provide the following information to the licensed distributor, the IMO and the Financial
Corporation forthwith after making the payments required under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who
were located in the licensed distributor’s service area:

1. The number of entitled consumers to whom the retailer made a payment under subsection 79.1 (16) of the Act who
were located in the licensed distributor’s service area.

2. The total amount paid by the retailer under subsection 79.1 (16) of the Act to those entitled consumers.
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Payments by licensed distributors to embedded distributors

14.3 (1) Every licensed distributor who is a market participant shall make a payment in accordance with this section to an
embedded distributor in respect of any payments the embedded distributor is required to make,

(a) under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who were located in the embedded distributor’s service
area during the period in respect of which they are entitled to the payment; or

(b) under section 14.2 to a retailer.

(2) The amount of the payment is the aggregate of all amounts payable by the embedded distributor under subsection 79.1
(16) of the Act to the entitled consumers who were located in the embedded distributor’s service area and under section 14.2
to retailers.

(3) The licensed distributor shall make the payment to the embedded distributor by paying the embedded distributor the
amount required by subsection (2) or by way of set-off of the amount against amounts payable by the embedded distributor to
the licensed distributor.

(4) The licensed distributor shall make the payment,
(a) after receiving from the embedded distributor a statement setting out,

(i) the number of entitled consumers to whom the embedded distributor is required to make a payment under
subsection 79.1 (16) of the Act who were located in the licensed distributor’s service area and the total amount
payable by the embedded distributor to those entitled consumers, and

(i1) all of the information in statements provided to the embedded distributor by retailers under clause 14.2 (4) (a);
and

(b) after the IMO makes the payment to the licensed distributor required by section 14.4.

(5) The licensed distributor shall make the payment in accordance with subsection (4) even if the embedded distributor has
not yet made any payments under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who were located in the embedded
distributor’s service area or under section 14.2 to retailers.

(6) Every embedded distributor shall provide the following information to the IMO and the Financial Corporation
forthwith after making the payments required under subsection 79.1 (16) of the Act:

1. The number of entitled consumers to whom the embedded distributor made a payment under subsection 79.1 (16) of
the Act.

2. The total amount paid by the embedded distributor under subsection 79.1 (16) of the Act to those entitled consumers.
Payments by the IMO to licensed distributors

14.4 (1) The IMO shall make a payment to every licensed distributor who is a market participant and is required to make
a payment described in section 14.2 to a retailer, and the payment that the IMO is required by this subsection to make is equal
to the payment, if any, that the licensed distributor is required to make under section 14.2 to the retailer.

(2) The IMO shall make the payment required by subsection (1) to a licensed distributor after receiving a statement from
the licensed distributor setting out the information provided to the licensed distributor under clause 14.2 (4) (a).

(3) The IMO shall make a payment to every licensed distributor who is a market participant and who is required to make a
payment described in section 14.3 to an embedded distributor, and the payment that the IMO is required by this subsection to
make is equal to the payment, if any, that the licensed distributor is required to make under section 14.3 to the embedded
distributor.

(4) The IMO shall make the payment required by subsection (3) to a licensed distributor after receiving a statement from
the licensed distributor setting out the information provided to the licensed distributor under clause 14.3 (4) (a).

(5) The IMO shall make a payment to a licensed distributor who is a market participant and who is required to make a
payment under subsection 79.1 (16) of the Act to entitled consumers who were located in the licensed distributor’s service
area during the period in respect of which they are entitled to the payment, and the payment that the IMO is required by this
subsection to make is equal to the aggregate of the payments that the licensed distributor is required to make under subsection
79.1 (16) of the Act to those consumers.

(6) The IMO shall make the payment required by subsection (5) to a licensed distributor after receiving a statement from
the licensed distributor setting out the number of entitled consumers to whom the licensed distributor is required to make a
payment under subsection 79.1 (16) of the Act and the total amount payable by the licensed distributor to those consumers.

(7) The IMO shall make a payment required by this section to a licensed distributor by paying the licensed distributor an
amount payable to the licensed distributor under this section or by way of set-off of the amount against amounts payable to
the IMO by the licensed distributor.
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(8) The IMO shall make the payments required by this section to a licensed distributor even if the licensed distributor has
not yet made any payments to entitled consumers under subsection 79.1 (16) of the Act, to retailers under section 14.2 of this
Regulation or to embedded distributors under section 14.3 of this Regulation.

(9) Every licensed distributor who is a market participant shall provide the following information to the IMO and the
Financial Corporation forthwith after making the payments required under subsection 79.1 (16) of the Act:

1. The number of entitled consumers to whom the licensed distributor made a payment under subsection 79.1 (16) of the
Act.

2. The total amount paid by the licensed distributor under subsection 79.1 (16) of the Act to those entitled consumers.
Payments by the Financial Corporation to the IMO

14.5 (1) The Financial Corporation shall make a payment to the IMO equal to the amount, if any, that the IMO is required
to make to a licensed distributor under section 14.4.

(2) The Financial Corporation shall make the payment required by subsection (1) after receiving from the IMO such
information as the Financial Corporation may require concerning the licensed distributor and the retailers and embedded
distributors referred to in section 14.4 and concerning the payments to be made by the IMO under that section.

(3) The Financial Corporation shall make the payment required by subsection (1) even if the IMO has not yet made any
payment to the licensed distributor under section 14.4.

(4) The Financial Corporation may make the payment required by subsection (1) by paying the amount to the IMO or by
way of set-off of the amount in the accounts maintained by the IMO, at the option of the Financial Corporation.

2. The Regulation is amended by adding the following section:

Reporting to the Financial Corporation

16.1 Upon request, the IMO, a licensed distributor or a retailer shall give the Financial Corporation such information
relating to payments required by this Regulation as the Financial Corporation may require, in the form and within the period
specified by the Financial Corporation.

3. (1) Subsection 17 (2) of the Regulation is amended by striking out “section 2 or 9” and substituting “section 2, 9
or 14.2”,

(2) Subsection 17 (3) of the Regulation is amended by striking out “section 3, 4, 10 or 11” and substituting “section
3,4,10, 11 or 14.3”.

12/03

ONTARIO REGULATION 53/03
made under the

INTERJURISDICTIONAL SUPPORT ORDERS ACT, 2002

Made: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

RECIPROCATING JURISDICTIONS

Reciprocating jurisdictions
1. The following are declared to be reciprocating jurisdictions for the purposes of the Act:
1. All provinces and territories of Canada apart from Ontario.

2. The United States of America, including the 50 states, American Samoa, District of Columbia, Guam, Puerto Rico,
United States Virgin Islands and any other jurisdiction of the United States participating in Title IV-D of the Social
Security Act (U.S.A.).

3. The Commonwealth of Australia and the following States and Territories of Australia:

Capital Territory of Australia South Australia

New South Wales Tasmania
Northern Territory of Australia ~ Victoria
Queensland Western Australia
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4. The following jurisdictions:

Federal Republic of Germany
Fiji

Finland

Gibraltar

Guernsey, Alderney and Sark
Hong Kong

Isle of Man

Malta and its Dependencies
New Zealand and the Cook Islands
Papua New Guinea

Republic of Austria

Republic of Ghana

Republic of Poland

Republic of South Africa
States of Jersey

United Kingdom

Zimbabwe

Revocation

2. Ontario Regulations 140/94, 461/98, 313/00 and 207/02 are revoked.

Commencement

3. This Regulation comes into force on the day the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002 comes into force.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 53/03
pris en application de la

LOI DE 2002 SUR LES ORDONNANCES ALIMENTAIRES D’EXECUTION RECIPROQUE

pris le 5 mars 2003
déposé le 6 mars 2003

AUTORITES PRATIQUANT LA RECIPROCITE

Autorités pratiquant la réciprocité

1. Les autorités suivantes sont déclarées des autorités pratiquant la réciprocité pour 1’application de la Loi :
1. Toutes les provinces, sauf 1’Ontario, et tous les territoires du Canada.

2. Les Etats-Unis d’Amérique, y compris les 50 Etats, les Samoa américaines, le district fédéral de Columbia, Guam,
Puerto Rico, les Iles Vierges des Etats-Unis et tout autre territoire des Etats-Unis qui participe au programme visé au
titre IV-D de la loi intitulée Social Security Act (U.S.A.).

3. Le Commonwealth d’Australie et les Etats et territoires suivants de I’ Australie :

Australie-M¢éridionale Tasmanie
Australie-Occidentale Territoire du Nord
Nouvelle-Galles du Sud Territoire fédéral de la capitale
Queensland Victoria

4. Les autorités suivantes :

Etats de Jersey

Fidji

Finlande

Gibraltar

Guernesey, Aurigny et Sercq
Hong Kong

fle de Man

Malte et ses dépendances
Nouvelle-Zélande et les fles Cook
Papouasie-Nouvelle-Guinée
République d’ Autriche
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République de Pologne
République du Ghana
République fédérale d’ Allemagne
République sud-africaine
Royaume-Uni

Zimbabwe

Abrogation
2. Les Réglements de ’Ontario 140/94, 461/98, 313/00 et 207/02 sont abrogés.

Entrée en vigueur

3. Le présent réglement entre en vigueur le jour ou la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution
réciproque entre en vigueur.

12/03

ONTARIO REGULATION 54/03
made under the

COURTS OF JUSTICE ACT

Made: February 7, 2003
Approved: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

Amending Reg. 194 of R.R.O. 1990
(Rules of Civil Procedure)

Note: Since the end of 2002, Regulation 194 has been amended by Ontario Regulation 19/03. Previous amendments are
listed in the Table of Regulations published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. (1) Subrule 60.08 (10) of Regulation 194 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the
following substituted:

(10) If the garnishee is a financial institution, the notice of garnishment and all further notices required to be served under
this rule shall be served at the branch at which the debt is payable, unless subrule (10.1) applies.

(10.1) If the garnishee is a financial institution to which the Bank Act (Canada), the Cooperative Credit Associations Act
(Canada) or the Trust and Loan Companies Act (Canada) applies and the garnishment enforces an order described in
subsection 34 (1) of the Family Law Act or a support order as defined in subsection 2 (1) of the Divorce Act (Canada) or in
section 1 of the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996, the notice of garnishment and all further
notices required to be served under this rule,

(a) shall be served at the designated office of the institution established for this purpose; and

(b) shall be accompanied by a statement to garnishee financial institution re support in Form 29J of the Family Law Rules
(Ontario Regulation 114/99).

(2) Clause 60.08 (13) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(a) if the garnishee is a financial institution, money in an account opened after the notice of garnishment is served;
2. Clause 70.01 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(c) the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002,
3. Clause 70.03.1 (2) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(c) the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002.
4. Rules 70.08.1 and 70.08.2 of the Regulation are revoked and the following substituted:

VARIATION APPLICATION

70.08.1 (1) Rule 69.24 (variation of final order) applies, with necessary modifications, in respect of a support order made
under the Family Law Act or a custody or access order made under the Children’s Law Reform Act.
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(2) Rule 37 of the Family Law Rules (Ontario Regulation 114/99) applies, with necessary modifications, to a support
order made under the Inferjurisdictional Support Orders Act, 2002.

MOTION TO VARY CHILD SUPPORT ORDER

70.08.2 (1) Rule 69.24.1 (motion to vary child support) applies, with necessary modifications, in respect of a support
order made under the Family Law Act.

(2) Rule 37 of the Family Law Rules (Ontario Regulation 114/99) applies, with necessary modifications, to a support
order made under the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002.

5. Rule 70.13 of the Regulation is revoked.

6. (1) Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on filing.

(2) Sections 2, 3, 4 and S come into force on the day the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002 comes into
force.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 54/03
pris en application de la

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES

pris le 7 février 2003
approuvé le 5 mars 2003
déposé le 6 mars 2003

modifiant le Régl. 194 des R.R.O. de 1990
(Regles de procédure civile)

Remarque : Depuis la fin de 2002, le Réglement 194 a été modifié par le Réglement de 1’Ontario 19/03. Les modifications
antérieures sont indiquées dans la Table des réglements publiée dans la Gazette de I’Ontario du 18 janvier 2003.

1. (1) Le paragraphe 60.08 (10) du Réglement 194 des Réglements refondus de I’Ontario de 1990 est abrogé et
remplacé par ce qui suit :

(10) Si le tiers saisi est une institution financiére, ’avis de saisie-arrét et tous les autres avis qui doivent étre signifiés en
application de la présente régle sont signifiés a la succursale ou la créance est exigible, sauf si le paragraphe (10.1)
s’applique.

(10.1) Si le tiers saisi est une institution financiére a laquelle s’applique la Loi sur les banques (Canada), la Loi sur les
associations coopératives de crédit (Canada) ou la Loi sur les sociétés de fiducie et de prét (Canada) et que la saisie-arrét
exécute une ordonnance visée au paragraphe 34 (1) de la Loi sur le droit de la famille ou une ordonnance alimentaire au sens
du paragraphe 2 (1) de la Loi sur le divorce (Canada) ou de I’article 1 de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et
[’exécution des arriérés d’aliments, ’avis de saisie-arrét et tous les autres avis qui doivent étre signifiés en application de la
présente régle :

a) d’une part, sont signifiés au bureau désigné de I’institution établi a cette fin;

b) d’autre part, sont accompagnés d’une déclaration a I’institution financiére (tiers saisi) relative aux aliments qui est
rédigée selon la formule 29J des Régles en matiére de droit de la famille (Réglement de 1’Ontario 114/99).

(2) L’alinéa 60.08 (13) a) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

a) si le tiers saisi est une institution financiére, les sommes déposées dans un compte ouvert aprés que 1’avis de saisie-
arrét est signifié;

2. L’alinéa 70.01 (1) ¢) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

¢) de la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque,

3. L’alinéa 70.03.1 (2) c) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

¢) la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque.

4. Les régles 70.08.1 et 70.08.2 du Réglement sont abrogées et remplacées par ce qui suit :
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REQUETE EN MODIFICATION

70.08.1 (1) La regle 69.24 (modification d’une ordonnance définitive) s’applique, avec les adaptations nécessaires, a une
ordonnance alimentaire qui a été rendue en vertu de la Loi sur le droit de la famille ou a une ordonnance accordant la garde
d’un enfant ou le droit de visite qui a été rendue en vertu de la Loi portant réforme du droit de I’enfance.

(2) La reégle 37 des Régles en matiére de droit de la famille (Réglement de I’Ontario 114/99) s’applique, avec les
adaptations nécessaires, & une ordonnance alimentaire qui a été rendue en vertu de la Loi de 2002 sur les ordonnances
alimentaires d’exécution réciproque.

MOTION VISANT A MODIFIER UNE ORDONNANCE ALIMENTAIRE A L’EGARD D’UN ENFANT

70.08.2 (1) Laregle 69.24.1 (motion visant a modifier une ordonnance alimentaire a 1’égard d’un enfant) s’applique, avec
les adaptations nécessaires, a 1’égard d’une ordonnance alimentaire qui a été rendue en vertu de la Loi sur le droit de la
famille.

(2) La reégle 37 des Régles en matiére de droit de la famille (Réglement de I’Ontario 114/99) s’applique, avec les
adaptations nécessaires, 8 une ordonnance alimentaire qui a été rendue en vertu de la Loi de 2002 sur les ordonnances
alimentaires d’exécution réciproque.

5. La régle 70.13 du Réglement est abrogée.
6. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

(2) Les articles 2, 3, 4 et 5 entrent en vigueur le méme jour que la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires
d’exécution réciproque.

12/03

ONTARIO REGULATION 55/03
made under the

INTERJURISDICTIONAL SUPPORT ORDERS ACT, 2002

Made: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

GENERAL

Definitions
1. In this Regulation,
“rules” means the Family Law Rules, Ontario Regulation 114/99; (“régles”)
“send”, when used in reference to a person, means to,
(a) send by ordinary or regular mail to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(b) send by courier to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(c) deposit at a document exchange to which the person’s lawyer belongs, or

(d) fax to the person’s lawyer or, if none, to the person. (“envoyer”)

NEW ORDER — CLAIMANT IN ONTARIO
Support application

2. A claimant to whom subsection 5 (1) of the Act applies shall use Form A (support application/support variation
application), Form B (identification information) and any of Forms C to M that are necessary in the particular case.

Further information or documents

3. For the purpose of subsection 6 (3) of the Act, further information or documents requested by the appropriate authority
in a reciprocating jurisdiction shall be provided as follows:

1. If the information or documents are provided by the claimant, they shall be part of, or attached as exhibits to, a sworn
statement made by the claimant. The claimant shall give the sworn statement to the designated authority, which shall
send it to the appropriate authority.
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2. If the information or documents are provided by the designated authority, the designated authority shall send them to
the appropriate authority. No sworn statement is required.

When order received in Ontario

4. On receiving a certified copy of an order and reasons, if any, as described in subsection 6 (4) of the Act, the designated
authority shall send a copy of the order and reasons, if any, to the claimant at the address shown on the support application or
the more recent address provided by the claimant.

Provisional order

5. A claimant to whom section 7 of the Act applies shall use Form A (support application/support variation application),
Form B (identification information) and any of Forms C to M that are necessary in the particular case.

NEW ORDER — CLAIMANT OUTSIDE ONTARIO
Service on respondent
6. For the purposes of section 10 of the Act,

(a) the clerk of the Ontario court shall serve the documents referred to in that section on the respondent in accordance with
subrule 37 (3) of the rules; and

(b) the information or documents that the respondent is required to provide are set out in subrule 37 (4) of the rules.
Order made in absence of respondent

7. For the purposes of subsection 15 (2) of the Act, the Ontario court shall send copies of an order made under subsection
15 (1) of the Act to the designated authority and to the respondent in accordance with subrule 37 (16) of the rules.

REGISTRATION AND ENFORCEMENT OF ORDERS MADE OUTSIDE ONTARIO
Sending order to court

8. (1) When the designated authority receives a certified copy of an order under subsection 18 (2) of the Act, the
designated authority shall send the certified copy to the clerk of the Ontario court sitting nearest the place where the party is
believed to reside.

(2) Subsection (1) also applies with respect to orders received as described in subsections 6 (4) and 28 (4) of the Act.
Notice of registration of order made outside Canada

9. For the purpose of subsection 20 (1) of the Act, the clerk of the Ontario court shall give notice of the registration of an
order made outside Canada to any party to the order who is believed to ordinarily reside in Ontario in accordance with
subrule 37 (18) of the rules.

Notice of motion to set registration aside

10. For the purpose of subsection 20 (3) of the Act, a party shall give notice of a motion to set aside the registration of an
order made outside Canada in accordance with subrule 37 (20) of the rules.

Notice of decision or order

11. For the purpose of subsection 20 (7) of the Act, the clerk of the Ontario court shall give notice of a decision or order of
that court under section 20 of the Act in accordance with subrules 37 (22) and (23) of the rules.

VARIATION OF ORDER — APPLICANT IN ONTARIO
Support variation application

12. An applicant to whom subsection 27 (1) of the Act applies shall use Form A (support application/support variation
application), Form B (identification information) and any of Forms C to M that are necessary in the particular case.

Further information or documents

13. For the purpose of subsection 28 (3) of the Act, further information or documents requested by the appropriate
authority in a reciprocating jurisdiction shall be provided as follows:

1. If the information or documents are provided by the applicant, they shall be part of, or attached as exhibits to, a sworn
statement made by the applicant. The applicant shall give the sworn statement to the designated authority, which shall
send it to the appropriate authority.

2. If the information or documents are provided by the designated authority, the designated authority shall send them to
the appropriate authority. No sworn statement is required.

85



698 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 55/03

When order received in Ontario

14. On receiving a certified copy of an order and reasons, if any, as described in subsection 28 (4) of the Act, the
designated authority shall send a copy of the order and reasons, if any, to the applicant at the address shown on the variation
application or the more recent address provided by the applicant.

Provisional variation order

15. An applicant to whom section 30 of the Act applies shall use Form A (support variation/support variation application),
Form B (identification information) and any of Forms C to M that are necessary in the particular case.

VARIATION OF ORDER — APPLICANT OUTSIDE ONTARIO
Service on respondent and information or documents to be provided by respondent
16. For the purposes of section 33 of the Act,

(a) the clerk of the Ontario court shall serve the documents referred to in that section on the respondent in accordance with
subrule 37 (3) of the rules; and

(b) the information or documents that the respondent is required to provide are set out in subrule 37 (4) of the rules.
Order made in absence of respondent

17. For the purposes of subsection 37 (2) of the Act, the Ontario court shall send copies of an order made under subsection
37 (1) of the Act to the designated authority and to the respondent in accordance with subrule 37 (16) of the rules.

CONVERSION INTO CANADIAN CURRENCY
Conversion into Canadian currency

18. (1) For the purpose of section 44 of the Act, the clerk of the Ontario court shall convert an amount of support that is
not expressed in Canadian currency into Canadian currency as follows:

1. The clerk shall obtain from a bank listed in Schedule I or II to the Bank Act (Canada) a quotation for the equivalent
amount in Canadian currency at,

i. the rate of exchange applicable on the day the order was made, if it has not been varied, or on the day the order
was last varied, or

ii. if the rate of exchange described in subparagraph i is not available, the rate of exchange applicable on the day the
order was registered or on some other day that is closer to the day the order was made or last varied.

2. The clerk shall certify the resulting amount in Canadian currency on the order.

(2) The amount in Canadian currency that is certified under paragraph 2 of subsection (1) is the amount of support
payable.

FORMS
Forms

19. The forms dated March 31, 2003 available on the web site www.forms.ssb.gov.on.ca/mbs/ssb/forms/Forms
Repository.nsf/Interjurisdictional are prescribed.

Commencement

20. This Regulation comes into force on the day the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002 comes into force.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 55/03
pris en application de la

LOI DE 2002 SUR LES ORDONNANCES ALIMENTAIRES D’EXECUTION RECIPROQUE

pris le 5 mars 2003
déposé le 6 mars 2003

DISPOSITIONS GENERALES

Définitions
1. Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement.

«envoyer» Relativement a une personne, s’entend de I’un ou I’autre des actes suivants :
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a) envoyer par courrier ordinaire a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;

b) envoyer par messagerie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;

¢) déposer a un centre de distribution de documents auquel I’avocat de la personne appartient;

d) transmettre par télécopie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme. («send»)

«reglesy Les Regles en matiere de droit de la famille, Réglement de 1’Ontario 114/99. («rules»)

NOUVELLE ORDONNANCE — REQUERANT RESIDANT EN ONTARIO
Requéte en aliments

2. Le requérant a qui s’applique le paragraphe 5 (1) de la Loi utilise la formule A (requéte en aliments/requéte en
modification de ’ordonnance alimentaire), la formule B (renseignements concernant 1’identité) et celles des formules C & M
qui sont nécessaires dans la cause en question.

Renseignements ou documents supplémentaires

3. Pour I’application du paragraphe 6 (3) de la Loi, les renseignements ou les documents supplémentaires que demande
I’autorité compétente d’une autorité pratiquant la réciprocité sont fournis selon les modalités suivantes :

1. Si les renseignements ou les documents sont fournis par le requérant, ils font partie d’une déclaration sous serment
faite par lui ou y sont annexés en tant que piéces. Le requérant remet une déclaration sous serment a 1’autorité
désignée, qui ’envoie a I’autorité compétente.

2. Si les renseignements ou les documents sont fournis par I’autorité désignée, cette derniére les envoie a 1’autorité
compétente. Aucune déclaration sous serment n’est nécessaire.

Réception de I’ordonnance en Ontario

4. Aprés avoir recu une copie certifiée conforme d’une ordonnance et des motifs de celle-ci, le cas échéant, comme le
prévoit le paragraphe 6 (4) de la Loi, I’autorité désignée en envoie une copie au requérant, a I’adresse indiquée sur la requéte
en aliments ou a la derniére adresse fournie par le requérant.

Ordonnance conditionnelle

5. Le requérant a qui s’applique ’article 7 de la Loi utilise la formule A (requéte en aliments/requéte en modification de
I’ordonnance alimentaire), la formule B (renseignements concernant 1’identité) et celles des formules C a M qui sont
nécessaires dans la cause en question.

NOUVELLE ORDONNANCE — REQUERANT RESIDANT A L’EXTERIEUR DE L’ONTARIO
Signification a ’intimé
6. Pour I’application de I’article 10 de la Loi :

a) d’une part, le greffier du tribunal de I’Ontario signifie a I’intimé les documents visés a cet article conformément au
paragraphe 37 (3) des régles;

b) d’autre part, les renseignements ou les documents que I’intimé est tenu de fournir sont énoncés au paragraphe 37 (4)
des regles.

Ordonnance rendue en I’absence de I’intimé

7. Pour I’application du paragraphe 15 (2) de la Loi, le tribunal de I’Ontario envoie des copies d’une ordonnance rendue
en vertu du paragraphe 15 (1) de la Loi & I’autorité désignée et a I’intimé, conformément au paragraphe 37 (16) des regles.

ENREGISTREMENT ET EXECUTION DES ORDONNANCES RENDUES A L’EXTERIEUR DE L’ONTARIO
Envoi d’une ordonnance au tribunal

8. (1) Lorsqu’elle recoit une copie certifiée conforme d’une ordonnance visée au paragraphe 18 (2) de la Loi, I’autorité
désignée envoie la copie certifi¢e conforme au greffier du tribunal de 1’Ontario siégeant le plus prés du lieu ou ’on croit que
réside la partie.

(2) Le paragraphe (1) s’applique également a 1’égard des ordonnances recues comme le prévoient les paragraphes 6 (4) et
28 (4) de la Loi.

Avis d’enregistrement d’une ordonnance rendue a I’extérieur du Canada

9. Pour I’application du paragraphe 20 (1) de la Loi, le greffier du tribunal de 1’Ontario donne un avis d’enregistrement
d’une ordonnance rendue a I’extérieur du Canada aux parties a I’ordonnance que 1’on croit résider habituellement en Ontario,
conformément au paragraphe 37 (18) des regles.
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Avis de motion en annulation de I’enregistrement

10. Pour P’application du paragraphe 20 (3) de la Loi, une partie donne un avis de motion en annulation de
I’enregistrement d’une ordonnance rendue a I’extérieur du Canada, conformément au paragraphe 37 (20) des régles.

Avis de la décision ou de I’ordonnance

11. Pour I’application du paragraphe 20 (7) de la Loi, le greffier du tribunal de 1’Ontario donne un avis de la décision ou
de I’ordonnance rendue par ce tribunal en vertu de I’article 20 de la Loi, conformément aux paragraphes 37 (22) et (23) des
regles.

MODIFICATION DE L’ORDONNANCE — REQUERANT RESIDANT EN ONTARIO
Requéte en modification de ’ordonnance alimentaire

12. Le requérant a qui s’applique le paragraphe 27 (1) de la Loi utilise la formule A (requéte en aliments/requéte en
modification de I’ordonnance alimentaire), la formule B (renseignements concernant 1’identité) et celles des formules C a M
qui sont nécessaires dans la cause en question.

Renseignements ou documents supplémentaires

13. Pour I’application du paragraphe 28 (3) de la Loi, les renseignements ou les documents supplémentaires que demande
I’autorité compétente d’une autorité pratiquant la réciprocité sont fournis selon les modalités suivantes :

1. Si les renseignements ou les documents sont fournis par le requérant, ils font partie d’une déclaration sous serment
faite par Iui ou y sont annexés en tant que picces. Le requérant remet la déclaration sous serment a ’autorité désignée,
qui ’envoie a I’autorité compétente.

2. Si les renseignements ou les documents sont fournis par I’autorité désignée, cette dernicre les envoie a 1’autorité
compétente. Aucune déclaration sous serment n’est nécessaire.

Réception de I’ordonnance en Ontario

14. Apres avoir recu une copie certifiée conforme d’une ordonnance et des motifs de celle-ci, le cas échéant, comme le
prévoit le paragraphe 28 (4) de la Loi, I’autorité désignée en envoie une copie au requérant, a I’adresse indiquée sur la requéte
en modification ou a la derniere adresse fournie par le requérant.

Ordonnance modificative conditionnelle

15. Le requérant a qui s’applique ’article 30 de la Loi utilise la formule A (requéte en aliments/requéte en modification de
I’ordonnance alimentaire), la formule B (renseignements concernant 1’identité) et celles des formules C a M qui sont
nécessaires dans la cause en question.

MODIFICATION DE L’ORDONNANCE — REQUERANT RESIDANT A L’EXTERIEUR DE L’ONTARIO
Signification a I’intimé et renseignements ou documents qu’il doit fournir
16. Pour I’application de I’article 33 de la Loi :

a) d’une part, le greffier du tribunal de I’Ontario signifie a I’intimé les documents visés a cet article conformément au
paragraphe 37 (3) des régles;

b) d’autre part, les renseignements ou les documents que 1’intimé est tenu de fournir sont énoncés au paragraphe 37 (4)
des régles.

Ordonnance rendue en I’absence de I’intimé

17. Pour I’application du paragraphe 37 (2) de la Loi, le tribunal de I’Ontario envoie des copies d’une ordonnance rendue
en vertu du paragraphe 37 (1) de la Loi a I’autorité désignée et a I’intimé, conformément au paragraphe 37 (16) des régles.

CONVERSION EN MONNAIE CANADIENNE
Conversion en monnaie canadienne

18. (1) Pour I’application de I’article 44 de la Loi, le greffier du tribunal de I’Ontario fait la conversion en monnaie
canadienne du montant des aliments qui n’est pas exprimé en monnaie canadienne de la fagon suivante :

1. Le greffier s’informe auprés d’une banque mentionnée a 1’annexe I ou II de la Loi sur les banques (Canada) du
montant équivalent en monnaie canadienne calculé :

i. au taux de change en vigueur le jour ou I’ordonnance a été rendue, si elle n’a pas été modifice, ou le jour ou elle a
été¢ modifiée pour la derniére fois,

il. au taux de change en vigueur le jour de 1’enregistrement de 1’ordonnance ou un jour plus rapproché de celui ou
I’ordonnance a été rendue ou modifiée pour la dernicre fois, si le taux de change visé a la sous-disposition i n’est
pas disponible.
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2. Le greffier certifie, sur I’ordonnance, le montant converti en monnaie canadienne.

(2) Le montant en monnaie canadienne qui est certifié en application de la disposition 2 du paragraphe (1) constitue le
montant des aliments a verser.

FORMULES
Formules

19. Les formules datées du 31 mars 2003 et disponibles sur le site Web www.forms.ssb.gov.on.ca/mbs/ssb/forms/Forms
Repository.nsf/Interjurisdictional sont prescrites.

Entrée en vigueur

20. Le présent réglement entre en vigueur le méme jour que la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires
d’exécution réciproque.

12/03

ONTARIO REGULATION 56/03
made under the

COURTS OF JUSTICE ACT

Made: February 7, 2003
Approved: March 5, 2003
Filed: March 6, 2003

Amending O. Reg. 114/99
(Family Law Rules)

Note: Ontario Regulation 114/99 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations
published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Clause 1 (2) (a) (viii) of Ontario Regulation 114/99 is revoked and the following substituted:

(viii) the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002;

2. Subrule 14 (6) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of clause (d) and by adding the
following clauses:

(f) for an oral hearing under subrule 37 (8) or 37.1 (8); or

(g) to set aside the registration of an interjurisdictional support order made outside Canada.
3. Subrule 25 (11) of the Regulation is revoked and the following substituted:

WHEN CLERK PREPARES ORDER
(11) The clerk shall prepare the order for signature,
(a) within 10 days after it is made, if no party has a lawyer;
(b) as soon as it is made,

(i) if it is a support deduction order under the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996 or
an order under the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002, or

(i1) if the judge directs the clerk to do so.
4. Clause 26 (6) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(b) if the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002 applies, a document receivable under section 49 of that Act may be
used instead of Form 26.

5. Subrule 29 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted:

FINANCIAL INSTITUTION

(6) If the garnishee is a financial institution, the notice of garnishment and all further notices required to be served under
this rule shall be served at the branch of the institution where the debt to the payor is payable, unless subrule (6.1) applies.
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FEDERALLY REGULATED FINANCIAL INSTITUTION — GARNISHMENT RE SUPPORT

(6.1) If the garnishee is a financial institution to which the Bank Act (Canada), the Cooperative Credit Associations Act
(Canada) or the Trust and Loan Companies Act (Canada) applies and the garnishment enforces a support order, the notice of
garnishment and all further notices required to be served under this rule,

(a) shall be served at the designated office of the institution established for this purpose; and
(b) shall be accompanied by a statement to garnishee financial institution re support (Form 29J).
NEW ACCOUNTS
(6.2) Subrules (4) and (5) do not apply to money in an account opened after a notice of garnishment is served as described
in subrule (6) or (6.1).
6. Rule 37 of the Regulation is revoked and the following substituted:
RULE 37: INTERJURISDICTIONAL SUPPORT ORDERS ACT, 2002
APPLICATION
37. (1) This rule applies to cases under the Act.
DEFINITIONS
(2) In this rule,
“Act” means the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002; (“Loi”)
“appropriate authority” has the same meaning as in the Act; (“autorité compétente”)
“designated authority” has the same meaning as in the Act; (“autorité désignée”)
“general regulation” means Ontario Regulation 55/03; (“réglement général”)
“send”, when used in reference to a person, means to,
(a) mail to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(b) send by courier to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(c) deposit at a document exchange to which the person’s lawyer belongs, or
(d) fax to the person’s lawyer or, if none, to the person. (“envoyer”)
NOTICE OF HEARING

(3) When the court receives a support application or a support variation application the clerk shall, under section 10 or 33
of the Act,

(a) serve on the respondent, by special service,
(1) the notice of hearing mentioned in clause 10 (b) or 33 (b) of the Act (Form 37),
(i1) a copy of the documents sent by the designated authority, and
(iii) blank response forms; and
(b) send to the designated authority a copy of the notice of hearing and an information sheet (Form 37A).
INFORMATION AND DOCUMENTS TO BE PROVIDED BY RESPONDENT
(4) The respondent shall file, within 30 days after service of the notice of hearing,
(a) an answer in Form N under the general regulation,
(i) identifying any issues the respondent intends to raise with respect to the support application, and

(i) containing the financial information referred to in subsection 21 (1) of Ontario Regulation 391/97 (Child Support
Guidelines), if the support application includes a claim for child support;

(b) an affidavit (Form 14A) setting out the evidence on which the respondent relies; and
(c) a financial statement in Form K under the general regulation.
RESPONDENT’S FINANCIAL STATEMENT

(5) The respondent is required to file a financial statement whether he or she intends to dispute the claim or not.
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APPLICANT’S FINANCIAL STATEMENT

(6) The fact that the applicant has provided financial information in a form different than that required by these rules does
not affect the case.

WRITTEN HEARING

(7) Unless the court orders otherwise under subrule (9), the application shall be dealt with on the basis of written
documents without the parties or their lawyers needing to come to court.

REQUEST FOR ORAL HEARING

(8) The respondent may request an oral hearing by filing a motion (Form 14B) within 30 days after being served with the
notice of hearing.

ORDER FOR ORAL HEARING

(9) The court may order an oral hearing, on the respondent’s motion or on its own initiative, if it is satisfied that an oral
hearing is necessary to deal with the case justly.

DIRECTION TO REQUEST FURTHER INFORMATION OR DOCUMENTS

(10) A direction to request further information or documents under clause 11 (2) (a) or 34 (2) (a) of the Act shall be in
Form 37B, and a statement of the court’s reasons for requesting further evidence shall be attached to the direction.

DIRECTION TO BE SENT TO RESPONDENT

(11) When a direction is sent to the designated authority under clause 11 (2) (a) of the Act, the clerk shall also send a copy
to the respondent.

ADJOURNMENT

(12) When the court adjourns the hearing under clause 11 (2) (b) or 34 (2) (b) of the Act, it shall specify the date on which
the hearing is to continue.

COPIES OF FURTHER INFORMATION OR DOCUMENTS

(13) When the court receives the further information or documents, the clerk shall promptly prepare a notice of
continuation of hearing (Form 37C) and send it, with copies of the information or documents, to the respondent and to the
designated authority.

RESPONDENT’S AFFIDAVIT

(14) If the respondent wishes to respond to the further information or documents, he or she shall file an affidavit (Form
14A) containing the response with the court, within 30 days after receiving the notice of continuation of hearing.

PREPARATION OF ORDER
(15) The clerk shall prepare the order for signature as soon as it is made, in accordance with subrule 25 (11).
SENDING COPIES OF ORDER TO RESPONDENT AND DESIGNATED AUTHORITY
(16) The court shall send,
(a) a copy of the order to the respondent, addressed to the respondent’s last known address if sent by mail; and
(b) a certified copy of the order to the designated authority.
SENDING COPY OF ORDER TO APPROPRIATE AUTHORITY
(17) The designated authority shall send the certified copy of the order to the appropriate authority.
NOTICE OF REGISTRATION, ORDER MADE OUTSIDE CANADA

(18) For the purpose of subsection 20 (1) of the Act, the clerk of the Ontario court shall give notice of the registration of
an order made outside Canada by providing a notice in Form 37D, as described in subrule (19), to any party to the order who
is believed to ordinarily reside in Ontario.

SENDING OR SPECIAL SERVICE

(19) If the party to whom notice is to be provided applied for the order in Ontario, the clerk shall send the notice to the
party, but in any other case, the clerk shall serve the notice on the party by special service.

MOTION TO SET ASIDE REGISTRATION

(20) For the purpose of subsection 20 (3) of the Act, a party shall give notice of a motion to set aside the registration of an
order made outside Canada by,

(a) filing in the Ontario court a notice of motion (Form 14) setting out the grounds for the motion;
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(b) sending the notice of motion and supporting documents to the claimant at the address shown in the order; and

(c) serving the notice of motion and supporting documents on the designated authority by regular service at least 10 days
before the motion hearing date.

DESIGNATED AUTHORITY NEED NOT APPEAR ON MOTION
(21) The designated authority is not required to appear on the motion to set aside registration.
NOTICE OF DECISION OR ORDER

(22) When the court makes a decision or order under section 20 of the Act, the clerk shall send copies of the order, with
the court’s reasons, if any,

(a) to each party, addressed to the party’s last known address if sent by mail; and
(b) to the designated authority.
PARTY IN RECIPROCATING JURISDICTION

(23) If a party ordinarily resides in a reciprocating jurisdiction and the order was originally sent to Ontario for registration
by the appropriate authority there, the clerk may send it to that appropriate authority rather than sending it to the party as set
out in clause (22) (a).

PROVISIONAL ORDERS

(24) When the court makes a provisional order under section 7 or 30 of the Act, the clerk shall send the following to the
designated authority, to be sent to the reciprocating jurisdiction:

1. One copy of,
i. the application (Form A under the general regulation),
ii. the applicant’s financial statement (Form K under the general regulation), and
iii. a statement giving any information about the respondent’s identification, whereabouts, income, assets and
liabilities.
2. Three certified copies of,
i. the applicant’s evidence and, if reasonably possible, the exhibits, and
il. the provisional order.
FURTHER EVIDENCE

(25) When the court that made a provisional order receives a request for further evidence from the confirming court under
subsection 7 (4) or 30 (4) of the Act, the clerk shall send to the applicant a notice for taking further evidence (Form 37E) and
a copy of the documents sent by the confirming court.

RULE 37.1: PROVISIONAL ORDERS AND CONFIRMATION OF PROVISIONAL ORDERS —
DIVORCE ACT, FAMILY LAW ACT

APPLICATION

37.1 (1) This rule applies to orders made under sections 18 and 19 of the Divorce Act (Canada) and under section 44 of
the Family Law Act.

DEFINITIONS
(2) In this rule,
“confirming court” means,

(a) in the case of an order under section 19 of the Divorce Act (Canada), the court in Ontario or another province or
territory of Canada that has jurisdiction to confirm a provisional variation of the order, or

(b) for the purpose of section 44 of the Family Law Act,
(i) the Ontario Court of Justice sitting in the municipality where the respondent resides, or

(i) the Family Court of the Superior Court of Justice, if the respondent resides in an area where that court has
jurisdiction; (“tribunal d’homologation™)

“originating court” means,

(a) in the case of an order under section 18 of the Divorce Act (Canada), the court in Ontario or another province or
territory of Canada that has jurisdiction under section 5 of that Act to deal with an application for a provisional
variation of the order, or
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(b) for the purpose of section 44 of the Family Law Act,
(1) the Ontario Court of Justice sitting in the municipality where the provisional order is made, or
(i1) the Family Court of the Superior Court of Justice when it makes the provisional order; (“tribunal d’origine”)
“send”, when used in reference to a person, means to,
(a) mail to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(b) send by courier to the person’s lawyer or, if none, to the person,
(c) deposit at a document exchange to which the person’s lawyer belongs, or
(d) fax to the person’s lawyer or, if none, to the person. (“envoyer”)
DOCUMENTS TO BE SENT TO CONFIRMING COURT

(3) When the court makes a provisional order under section 18 of the Divorce Act (Canada) or section 44 of the Family
Law Act, the clerk shall send the following to the confirming court (if it is in Ontario) or to the Attorney General to be sent to
the confirming court (if it is outside Ontario):

1. One copy of,
i. the application (Form 8),
ii. the applicant’s financial statement (Form 13),

iii. a statement giving any information about the respondent’s identification, whereabouts, income, assets and
liabilities, and

iv. if the confirming court is in another municipality in Ontario, proof that the application was served on the
respondent.

2. Three certified copies of,
i. the applicant’s evidence and, if reasonably possible, the exhibits, and
ii. the provisional order.
NO FINANCIAL STATEMENT FROM FOREIGN APPLICANT

(4) When a confirming court in Ontario receives a provisional order made outside Ontario, the applicant does not have to
file a financial statement.

NOTICE OF CONFIRMATION HEARING
(5) A clerk of a confirming court in Ontario who receives a provisional order shall,
(a) serve on the respondent, by special service (subrule 6 (3)),
(1) anotice of hearing (Form 37),
(i1) a copy of the documents sent by the originating court, and
(iii) blank response forms; and
(b) send a notice of hearing and an information sheet (Form 37A) to,
(1) the applicant,
(i1) the clerk of the originating court, and
(iii) the Attorney General, if the provisional order was made outside Ontario.
RESPONDENT’S FINANCIAL STATEMENT

(6) A respondent at a confirmation hearing under section 19 of the Divorce Act (Canada) shall serve and file a financial
statement (Form 13) within 30 days after service of the notice of confirmation hearing.

WRITTEN HEARING

(7) Unless the court orders otherwise under subrule (9), the application shall be dealt with on the basis of written
documents without the parties or their lawyers needing to come to court.

REQUEST FOR ORAL HEARING

(8) The respondent may request an oral hearing by filing a motion (Form 14B) within 30 days after being served with the
notice of hearing.
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ORDER FOR ORAL HEARING

(9) The court may order an oral hearing, on the applicant’s motion or on its own initiative, if it is satisfied that an oral
hearing is necessary to deal with the case justly.

COURT RECEIVES REQUEST FOR FURTHER EVIDENCE

(10) When an originating court in Ontario receives a request for further evidence from the confirming court, the clerk shall
send to the applicant a notice for taking further evidence (Form 37E) and a copy of the documents sent by the confirming
court.

COURT SENDS REQUEST FOR FURTHER EVIDENCE

(11) When a confirming court in Ontario requests further evidence from the originating court,

(a) the confirming court shall adjourn the confirmation hearing to a new date; and

(b) the clerk shall send to the originating court two certified copies of the evidence taken in the confirming court.
CONTINUING THE CONFIRMATION HEARING

(12) When a confirming court in Ontario receives further evidence from the originating court, the clerk shall promptly
prepare a notice of continuation of hearing (Form 37C) and send it, with copies of the evidence, to the respondent and, if the
provisional order was made outside Ontario, to the Attorney General.

RESPONDENT’S AFFIDAVIT

(13) If the respondent wishes to respond to the further evidence, he or she shall file an affidavit containing the response
with the court, within 30 days after receiving the notice of continuation of hearing.

7. Subrule 39 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

EXCLUDED CASES
(2) This rule does not apply to,
(a) enforcements;
(b) child protection cases; or
(¢) cases under rule 37 or 37.1.

8. Subrule 40 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

EXCLUDED CASES
(2) This rule does not apply to,
(a) enforcements;
(b) child protection cases; or
(c) cases under rule 37 or 37.1.

9. The Regulation is amended by adding the following Form:
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11. (1) Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on filing.

(2) Sections 1, 2, 3,4, 6, 7, 8 and 10 come into force on the day the Interjurisdictional Support Orders Act, 2002
comes into force.
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 56/03
pris en application de la
LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES

pris le 7 février 2003
approuvé le 5 mars 2003
déposé le 6 mars 2003

modifiant le Regl. de I’Ont. 114/99
(Regles en matiére de droit de la famille)

Remarque : Le Reglement de 1’Ontario 114/99 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans la Table
des réglements publiée dans la Gazette de I’Ontario du 18 janvier 2003.

1. Le sous-alinéa 1 (2) a) (viii) du Réglement de ’Ontario 114/99 est abrogé et remplacé par ce qui suit :

(viii) la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque;
2. Le paragraphe 14 (6) du Réglement est modifié par adjonction des alinéas suivants :

f) une motion visant a obtenir la tenue d’une audience orale, visée au paragraphe 37 (8) ou 37.1 (8);

g) une motion en annulation de I’enregistrement d’une ordonnance alimentaire d’exécution réciproque rendue a
I’extérieur du Canada.

3. Le paragraphe 25 (11) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

DELAI DANS LEQUEL LE GREFFIER PREPARE L’ORDONNANCE
(11) Le greffier prépare I’ordonnance en vue de la signature :
a) soit au plus tard 10 jours apres qu’elle est rendue, si aucune partie n’a d’avocat;
b) soit dés que possible apres qu’elle est rendue :

(1) s’il s’agit d’une ordonnance de retenue des aliments rendue en vertu de la Loi de 1996 sur les obligations
familiales et I’exécution des arriérés d’aliments ou d’une ordonnance rendue en vertu de la Loi de 2002 sur les
ordonnances alimentaires d’exécution réciproque,

(i1) si le juge ordonne au greffier de le faire.

4. L’alinéa 26 (6) b) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

b) sila Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque s’applique, un document recevable en vertu
de I’article 49 de cette loi peut étre utilisé au lieu de la formule 26.

5. Le paragraphe 29 (6) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
INSTITUTION FINANCIERE

(6) Si le tiers saisi est une institution financiere, I’avis de saisie-arrét et tous les autres avis qui doivent étre signifiés en
application de la présente régle sont signifiés a la succursale de I’institution ou la créance est exigible, sauf si le paragraphe
(6.1) s’applique.

INSTITUTION FINANCIERE ASSUJETTIE A LA REGLEMENTATION FEDERALE — SAISIE-ARRET A
L’EGARD D’ALIMENTS

(6.1) Si le tiers saisi est une institution financiére a laquelle s’applique la Loi sur les banques (Canada), la Loi sur les
associations coopératives de crédit (Canada) ou la Loi sur les sociétés de fiducie et de prét (Canada) et que la saisie-arrét
exécute une ordonnance alimentaire, 1’avis de saisie-arrét et tous les autres avis qui doivent &tre signifiés en application de la
présente régle :

a) d’une part, sont signifiés au bureau désigné de I’institution établi a cette fin;

b) d’autre part, sont accompagnés d’une déclaration a I’institution financiére (tiers saisi) relative aux aliments (formule
29]).

NOUVEAUX COMPTES

(6.2) Les paragraphes (4) et (5) ne s’appliquent pas aux sommes déposées dans un compte ouvert aprés qu’un avis de
saisie-arrét est signifi¢ comme le prévoit le paragraphe (6) ou (6.1).
6. La régle 37 du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
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REGLE 37 : LOI DE 2002 SUR LES ORDONNANCES ALIMENTAIRES D’EXECUTION RECIPROQUE
CHAMP D’APPLICATION
37. (1) La présente régle s’applique aux causes visées par la Loi.
DEFINITIONS
(2) Les définitions qui suivent s’appliquent a la présente régle.
«autorité compétente» S’entend au sens de la Loi. («appropriate authority»)
«autorité désignée» S’entend au sens de la Loi. («designated authority»)
«envoyer» Relativement a une personne, s’entend de I’un ou I’autre des actes suivants :
a) envoyer par la poste a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;
b) envoyer par messagerie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;
¢) déposer a un centre de distribution de documents auquel I’avocat de la personne appartient;
d) transmettre par télécopie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme. («send»)
«Loi» La Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque. («Act»)
«réglement général» Le Réglement de 1’Ontario 55/03. («general regulationy)
AVIS D’AUDIENCE

(3) Lorsque le tribunal recoit une requéte en aliments ou une requéte en modification d’une ordonnance alimentaire, le
greffier fait ce qui suit en application de ’article 10 ou 33 de la Loi :

a) il signifie a I’intimé, par voie de signification spéciale :
(i) I’avis d’audience mentionné a I’alinéa 10 b) ou 33 b) de la Loi (formule 37),
(i) une copie des documents envoyés par 1’autorité désignée,
(iii) des formules de réponse en blanc;
b) il envoie a I’autorité désignée une copie de I’avis d’audience et une feuille de renseignements (formule 37A).
RENSEIGNEMENTS ET DOCUMENTS QUE DOIT FOURNIR L’ INTIME
(4) Dans les 30 jours qui suivent la signification de I’avis d’audience, I’intimé dépose ce qui suit :
a) une défense rédigée selon la formule N prévue par le réglement général :
(1) dans laquelle I’intimé indique les questions qu’il a I’intention de soulever a 1’égard de la requéte en aliments,

(i1) qui contient les renseignements financiers visés au paragraphe 21 (1) du Réglement de 1’Ontario 391/97 (Lignes
directrices sur les aliments pour les enfants), si la requéte en aliments comprend une demande d’aliments pour les
enfants;

b) un affidavit (formule 14A) qui indique les preuves sur lesquelles s’appuie I’intim¢;
¢) un état financier rédigé selon la formule K prévue par le réglement général.
ETAT FINANCIER DE L’INTIME
(5) L’intimé est tenu de déposer un état financier qu’il ait ou non I’intention de contester la demande.
ETAT FINANCIER DU REQUERANT

(6) Le fait que le requérant a fourni des renseignements financiers sous une forme différente de celle exigée par les
présentes régles n’a pas d’incidence sur la cause.

AUDIENCE ECRITE

(7) Sauf ordonnance contraire du tribunal visée au paragraphe (9), la requéte est traitée en se fondant sur des documents
écrits sans que les parties ou leurs avocats aient a se rendre au tribunal.

DEMANDE D’AUDIENCE ORALE

(8) L’intimé peut demander la tenue d’une audience orale en déposant une motion (formule 14B) au plus tard 30 jours
apres que I’avis d’audience lui est signifié.

ORDONNANCE EXIGEANT LA TENUE D’UNE AUDIENCE ORALE

(9) Le tribunal peut ordonner la tenue d’une audience orale, sur motion de ’intimé ou de sa propre initiative, s’il est
convaincu qu’elle est nécessaire pour assurer le traitement équitable de la cause.
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DIRECTIVE ENJOIGNANT DE DEMANDER DES RENSEIGNEMENTS OU DOCUMENTS
SUPPLEMENTAIRES

(10) La directive enjoignant de demander des renseignements ou des documents supplémentaires visée a I’alinéa 11 (2) a)
ou 34 (2) a) de la Loi est rédigée selon la formule 37B. Une déclaration énongant les motifs pour lesquels le tribunal demande
des preuves additionnelles est jointe a la directive.

DIRECTIVE A ENVOYER A L’INTIME

(11) Lorsqu’une directive est envoyée a 1’autorité désignée en application de 1’alinéa 11 (2) a) de la Loi, le greffier en
envoie également une copie a I’intimé.

AJOURNEMENT

(12) Lorsque le tribunal ajourne I’audience en application de 1’alinéa 11 (2) b) ou 34 (2) b) de la Loi, il précise la date a
laquelle elle doit continuer.

COPIE DES RENSEIGNEMENTS OU DOCUMENTS SUPPLEMENTAIRES

(13) Lorsque le tribunal recoit les renseignements ou les documents supplémentaires, le greffier prépare promptement un
avis de poursuite de I’audience (formule 37C) et ’envoie, avec des copies des renseignements ou des documents, a 1’intimé
et a 'autorité désignée.

AFFIDAVIT DE L’INTIME

(14) L’intimé qui souhaite répondre aux renseignements ou aux documents supplémentaires dépose aupres du tribunal un
affidavit (formule 14A) contenant la réponse dans les 30 jours suivant la réception de 1’avis de poursuite de I’audience.

PREPARATION DE L’ORDONNANCE

(15) Le greffier prépare I’ordonnance en vue de sa signature des que possible apres qu’elle est rendue, conformément au
paragraphe 25 (11).

ENVOI DE COPIES DE L’ORDONNANCE A L’INTIME ET A L’AUTORITE DESIGNEE
(16) Le tribunal envoie les copies suivantes :
a) d’une part, une copie de I’ordonnance a I’intimé, a sa derniére adresse connue s’il s’agit d’un envoi par la poste;
b) d’autre part, une copie certifiée conforme de I’ordonnance a I’autorité désignée.
ENVOI D’UNE COPIE DE L’ORDONNANCE A L’AUTORITE COMPETENTE
(17) L’autorité désignée envoie la copie certifiée conforme de 1’ordonnance a I’autorité compétente.
AVIS D’ENREGISTREMENT D’UNE ORDONNANCE RENDUE A L’EXTERIEUR DU CANADA

(18) Pour I’application du paragraphe 20 (1) de la Loi, le greffier du tribunal de 1’Ontario donne avis de I’enregistrement
d’une ordonnance rendue a I’extérieur du Canada en remettant un avis rédigé selon la formule 37D, comme le prévoit le
paragraphe (19), aux parties a I’ordonnance que I’on croit résider habituellement en Ontario.

ENVOI OU SIGNIFICATION SPECIALE

(19) Si la partie a qui un avis doit étre remis a présenté, en Ontario, une requéte en vue d’obtenir I’ordonnance, le greffier
lui envoie 1’avis, mais dans les autres cas, il le lui signifie par voie de signification spéciale.

MOTION EN ANNULATION DE L’ENREGISTREMENT

(20) Pour I’application du paragraphe 20 (3) de la Loi, une partie donne avis d’une motion en annulation de
I’enregistrement d’une ordonnance rendue a I’extérieur du Canada de la fagon suivante :

a) en déposant au tribunal de I’Ontario un avis de motion (formule 14) exposant les motifs de la motion;
b) en envoyant I’avis de motion et les documents justificatifs au requérant a I’adresse indiquée dans 1’ordonnance;

¢) en signifiant, par voie de signification ordinaire, 1’avis de motion et les documents justificatifs a I’autorité désignée au
moins 10 jours avant la date d’audition de la motion.

PRESENCE NON OBLIGATOIRE DE L’AUTORITE DESIGNEE A L’AUDITION DE LA MOTION
(21) L’autorité désignée n’est pas tenue de se présenter a I’audition de la motion en annulation de I’enregistrement.
AVIS DE DECISION OU D’ORDONNANCE

(22) Lorsque le tribunal rend une décision ou une ordonnance en vertu de I’article 20 de la Loi, le greffier envoie aux
destinataires suivants des copies de 1’ordonnance, accompagnées des motifs du tribunal, le cas échéant :

a) chaque partie, a sa derniére adresse connue s’il s’agit d’un envoi par la poste;
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b) Dautorité désignée.
PARTIE RESIDANT DANS LE RESSORT D’UNE AUTORITE PRATIQUANT LA RECIPROCITE

(23) Si une partie réside habituellement dans le ressort d’une autorité pratiquant la réciprocité et que 1’ordonnance a été
envoyée initialement en Ontario aux fins d’enregistrement par I’autorité compétente de ce ressort, le greffier peut ’envoyer a
cette autorité compétente au lieu de I’envoyer a la partie comme le prévoit 1’alinéa (22) a).

ORDONNANCES CONDITIONNELLES

(24) Lorsque le tribunal rend une ordonnance conditionnelle en vertu de ’article 7 ou 30 de la Loi, le greffier envoie les
copies suivantes a 1’autorité désignée pour envoi a I’autorité pratiquant la réciprocité :

1. Une copie des documents suivants :
i. larequéte (la formule A prévue par le réglement général),
ii. I’état financier du requérant (la formule K prévue par le reglement général),

iii. une déclaration donnant des précisions sur I’identité de I’intimé, le lieu ou il se trouve, son revenu, ses avoirs et
ses obligations.

2. Trois copies certifiées conformes des documents suivants :
i. les preuves et, si cela est raisonnablement possible, les piéces fournies par le requérant,
ii. 1’ordonnance conditionnelle.
PREUVES ADDITIONNELLES

(25) Lorsque le tribunal qui a rendu une ordonnance conditionnelle recoit une demande de preuves additionnelles de la
part du tribunal d’homologation en application du paragraphe 7 (4) ou 30 (4) de la Loi, le greffier envoie au requérant un avis
de demande de preuves additionnelles (formule 37E) et une copie des documents envoyés par le tribunal d’homologation.

REGLE 37.1 : ORDONNANCES CONDITIONNELLES ET HOMOLOGATION DE CELLES-CI —
LOI SUR LE DIVORCE, LOI SUR LE DROIT DE LA FAMILLE

CHAMP D’APPLICATION

37.1 (1) La présente régle s’applique aux ordonnances rendues en vertu des articles 18 et 19 de la Loi sur le divorce
(Canada) et de I’article 44 de la Loi sur le droit de la famille.

DEFINITIONS
(2) Les définitions qui suivent s’appliquent a la présente régle.
«envoyer» Relativement a une personne, s’entend de I’un ou I’autre des actes suivants :
a) envoyer par la poste a ’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;
b) envoyer par messagerie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme;
¢) déposer a un centre de distribution de documents auquel I’avocat de la personne appartient;
d) transmettre par télécopie a I’avocat de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme. («send»)
«tribunal d’homologation» S’entend de ce qui suit :

a) dans le cas d’une ordonnance rendue en vertu de 1’article 19 de la Loi sur le divorce (Canada), le tribunal de 1’Ontario
ou d’une autre province ou d’un territoire du Canada qui a compétence pour homologuer une modification
conditionnelle de 1’ordonnance;

b) pour I’application de I’article 44 de la Loi sur le droit de la famille :
(1) soit la Cour de justice de 1’Ontario siégeant dans la municipalité ou réside I’intimé,

(i1) soit la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice, si I’intimé réside dans un secteur ou ce tribunal a
compétence. («confirming court»)

«tribunal d’origine» S’entend de ce qui suit :

a) dans le cas d’une ordonnance rendue en vertu de I’article 18 de la Loi sur le divorce (Canada), le tribunal de I’Ontario
ou d’une autre province ou d’un territoire du Canada qui a compétence en vertu de I’article 5 de cette loi pour traiter
une requéte en modification conditionnelle de I’ordonnance;

b) pour I’application de I’article 44 de la Loi sur le droit de la famille :

(1) soit la Cour de justice de 1’Ontario siégeant dans la municipalité ou I’ordonnance conditionnelle est rendue,
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(i) soit la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice, si c’est elle qui rend I’ordonnance conditionnelle.
(«originating courty)

DOCUMENTS A ENVOYER AU TRIBUNAL D’HOMOLOGATION

(3) Lorsque le tribunal rend une ordonnance conditionnelle en vertu de 1’article 18 de la Loi sur le divorce (Canada) ou de
I’article 44 de la Loi sur le droit de la famille, le greffier envoie au tribunal d’homologation (s’il est situé en Ontario) ou au
procureur général pour envoi au tribunal d’homologation (s’il est situé hors de 1’Ontario) les copies suivantes :

1. Une copie des documents suivants :
i. la requéte (formule 8),
ii. D’état financier du requérant (formule 13),

iii. une déclaration donnant des précisions sur 1’identité de 1’intimé, le lieu ou il se trouve, son revenu, ses avoirs et
ses obligations,

iv. si le tribunal d’homologation est situé dans une autre municipalité de I’Ontario, la preuve que la requéte a été
signifiée a I’intimé.
2. Trois copies certifiées conformes des documents suivants :
i. les preuves et, si cela est raisonnablement possible, les piéces fournies par le requérant,
ii. 1’ordonnance conditionnelle.
ETAT FINANCIER NON EXIGE DU REQUERANT ETRANGER

(4) Si un tribunal d’homologation de I’Ontario recoit une ordonnance conditionnelle qui a été¢ rendue a I’extérieur de
I’Ontario, le requérant n’est pas tenu de déposer d’état financier.

AVIS D’AUDIENCE D’HOMOLOGATION
(5) Le greffier d’un tribunal d’homologation de I’Ontario qui regoit une ordonnance conditionnelle :
a) signifie a I’intimé, par voie de signification spéciale (paragraphe 6 (3)) :
(i) un avis d’audience (formule 37),
(i) une copie des documents envoyés par le tribunal d’origine,
(iii) des formules de réponse en blanc;
b) envoie un avis d’audience et une feuille de renseignements (formule 37A) aux destinataires suivants :
(1) le requérant,
(i1) le greffier du tribunal d’origine,
(iii) le procureur général, si I’ordonnance conditionnelle a été rendue a 1’extérieur de 1’Ontario.
ETAT FINANCIER DE L’INTIME

(6) L’intimé a une audience d’homologation tenue en application de I’article 19 de la Loi sur le divorce (Canada) signifie
et dépose un état financier (formule 13) au plus tard 30 jours aprés que I’avis d’audience d’homologation lui est signifié.

AUDIENCE ECRITE

(7) Sauf ordonnance contraire du tribunal visée au paragraphe (9), la requéte est traitée en se fondant sur des documents
écrits sans que les parties ou leurs avocats aient a se rendre au tribunal.

DEMANDE D’AUDIENCE ORALE

(8) L’intimé peut demander la tenue d’une audience orale en déposant une motion (formule 14B) au plus tard 30 jours
apres que I’avis d’audience lui est signifié.

ORDONNANCE EXIGEANT LA TENUE D’UNE AUDIENCE ORALE

(9) Le tribunal peut ordonner la tenue d’une audience orale, sur motion du requérant ou de sa propre initiative, s’il est
convaincu qu’elle est nécessaire pour assurer le traitement équitable de la cause.

RECEPTION PAR LE TRIBUNAL D’UNE DEMANDE DE PREUVES ADDITIONNELLES

(10) Lorsqu’un tribunal d’origine de 1’Ontario regoit une demande de preuves additionnelles de la part du tribunal
d’homologation, le greffier envoie au requérant un avis de demande de preuves additionnelles (formule 37E) et une copie des
documents envoyés par le tribunal d’homologation.
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ENVOI PAR LE TRIBUNAL D’UNE DEMANDE DE PREUVES ADDITIONNELLES
(11) Lorsque le tribunal d’homologation de I’Ontario demande des preuves additionnelles au tribunal d’origine :
a) d’une part, il ajourne I’audience d’homologation a une nouvelle date;

b) d’autre part, le greffier envoie au tribunal d’origine deux copies certifiées conformes des preuves recueillies par le
tribunal d’homologation.

POURSUITE DE L’AUDIENCE D’HOMOLOGATION

(12) Lorsque le tribunal d’homologation de 1’Ontario regoit des preuves additionnelles de la part du tribunal d’origine, le
greffier prépare promptement un avis de poursuite de 1’audience (formule 37C) et I’envoie, avec des copies des preuves, a
I’intimé et, si ’ordonnance conditionnelle a été rendue a I’extérieur de I’Ontario, au procureur général.

AFFIDAVIT DE L’INTIME

(13) L’intimé qui souhaite répondre aux preuves additionnelles dépose aupres du tribunal un affidavit contenant la réponse
dans les 30 jours suivant la réception de 1’avis de poursuite de ’audience.

7. Le paragraphe 39 (2) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

EXCLUSION DE CAUSES
(2) La présente régle ne s’applique pas :
a) aux procédures d’exécution;
b) aux causes portant sur la protection d’un enfant;
¢) aux causes visées a la régle 37 ou 37.1.
8. Le paragraphe 40 (2) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
EXCLUSION DE CAUSES
(2) La présente régle ne s’applique pas :
a) aux procédures d’exécution;
b) aux causes portant sur la protection d’un enfant;

¢) aux causes visées a la régle 37 ou 37.1.
9. Le Réglement est modifié par adjonction de la formule suivante :
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Formule 204 : Ddelaratinn b Minstitudon fineneiére | ers saisi) relative sun aliments (page 2j  Mumers de dossier du prefle : e

2 Las o et petnom du payenr ou de b payemsc sam O
O imcorms.

1. L& pavsur ou la payeuse ullise courarmment lo ou les noms smvamds © o
filer posid f o 5 ot @ore remm. 80 ey rensememsenir demondes o desr podan vous soad oo, rempalloses ey oo ke e )
4. La il d¢ nassanee dw payeur on de b payouse esl o

5 Le numéno d nesumnce socinle du paveur ou de ls payeuse et

Ihire e [ vigpeatiire Nepmalurd

II.EMAIIQI TE | dwer fermies o paireeily MU P s Megnley e mafidee d dmn’ de i famiille, fa peeremile ol F700 dndd dree rostale s
frmuies 204 200 20 IRE 200 2R er T foerge ety mowd cigmiiider & une Aangue o @ uee saare Insrimnion fnescidre o un den comern
Sefow ke rdglemenis pris en applicanos dey Iy fhaidrales sutsanres, b Log see fes Bongees, fe Lod mer s gesoc iakons conpdranies de erddiv of da
Loi seer [t powddves o Folacse o ale podl un et o soode-aredt o epand o oifesmite derting & une bougue og @ pne auiry inyd insn faescnire
wrsdichie i T reptemesaow fooerme diolt dire sgniific @ sw rew conemd @bl e padlic par chague bangue on inrinitkon feeacidne.

10. Les formules 37, 37A, 37B, 37C et 37D du Réglement sont abrogées et remplacées par ce qui suit :
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Formule 37
Loi sur les tribunaux judiciaires
AVIS D’AUDIENCE

Mumérn Je deasier du grefle

I o vl aall

SCEALU
d audience
siliai i) @i

Adrerie ala prfle

Heqgudranije)is)
Mo o e afflennti o avfreens o fins e sigaifioioe —
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pdreyy flrrtemrgur (ke o debenat

sy | Moo el andreene de Covmraifes — e el ree, swmirgseieg rovle posiad
nuweray ife Midwhone of de éremewe o miree dlerdrennmie (e ouy

drfiam

Initirmede Ws)

Newm o prevnm ayfTiconede ol aaleeass auy fms de smgmiiioaen — semirn o
e, e, oo e, aueeree g andedkone e e ine oo
arrne dlectrigar (e com cofmni

Neww ot v e e movate) — smeiTo ef rwe. moesiripalig, oo ool
Aoy e deldplone of de eloopesr @ adrerse elonimoe (e oo
dohdanr

AVls:

LE TRIBUNAL TIENDRA UNE AUDMENCE ECRITE be iiae)

A MR o ee o 00 s que poesdhle par | mite, sw s o Dediocey

Ce milviiral B regu

O  Une regeéie du requérant en epplicaiion de s Lod de 2000 sae fes svdonsssees afimenmives o endeution sdegrogue e voe d'ohienir |

O  une ondsnnance

O Uneonlonsance condinomeelle = T modiilam sae ordonnance
O aifeurs e Qmars

Len prdcisionm o ¢ suijed ligurenl dess les docuiess ¢ |-l

O wie i M o une ondonninge

i Mexadrieur e I°Chmmana

w1 VIFUS DESIHES YOUS OPPOSER A UNE DEAMANDE DANS 1A PRESENTE CALSE, voul ou wilie @vecil dever pedpans une [elems
|un exvemvplaine de celle-i Se Imeve crqoinl) gl m dipoder ee copee au greile. T[l!.'i NE MSPMEET UE DE 38 J0H RS APRES OLE LE
PRESENT AVIS VOUS EST SIGRIFIE POLUR DEPOSER UNE DEFENSE A LA FRESENTE CALSE.

Crar voriin dbdgiries ou mon vous opposer 4 une denmesde dars b Tr'Haaecuu_.:. VOUS DEVEZ DEPOSER US ETAT FINANCIER jun comepleee
e eehm-e i ouve et su gielle AL PLUS TARD 30 JOURS AFRES (UE LE PHESENT AVIES VIHUS EST SIGNIFIE.

Si vouy voules ilemasdor ane agdirace orabe, wis doeer

arct une maibon | fomiule |40 - o= e

e celle-ca 5 Bruuve S )i & en

déposer une copse au grefTe du iribena] AL PFLUS TARD 30 MBS APRES QUE LE FRESENT AVIS YDUS EST SIGNIFIE.

Kt il R =&
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Farnsle 17 1 Avis iMamilkence (page I Mumiro de dossier do grefte

Le iribmnal o' wonmisers gue les dm-:l.lh errits dans ls présente couse 4 18 daie indiquée d-dessus. !iA.I;I1_-' (ERIMINNANCE CONTRAIRE
DU TRIBUNAL, VOIS S AVER PAS A VOUS RENDRE AL TRIBUNAL N1 A VOUS ¥ FAIRE REFRESENTER FAR UN AVIAT. 5i
ume ardonREncE el remidne on gue le jepe evige que vous soyer présembie) oo gue voos fomrmdssier des preuve addinisanelles, vous en serex

Ey vk

&1 VOLS NE DEPOSEZ PAS DE DOCUMENTS BCRITS, LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE SANS VITRE
DEFENSE ECRITE ET LEXFUUTER CONTRE YOUS,

Vous devriez ohienir des conselils juridigoes sn sajet de cetie conse immédistensent. &1 vous »'aver pas [e moyens de payer s avocal, le bareay
A aide jumdiee ile voire locahie poures peul-ftre vous aider. (Comeelics |'anmaee sélephbomdquod sous 1e dubngue ATDE JURIDIQLUE. )

Dt dde fir sigwarare Mipwanere du profflor iw greffior di wibumal

REMARQUE 1 s cogpuer el rigrecine: sboerai? dine joisde e pedsint @, o g o anpee e 8 iiar fanncis dsile I requinaet(es, st cope
e Joule eyl casdiltionneile @ une copie de b peeuve dicde o segudsastiop, Deveall deafemi dee Jor an pedeear @y on evemplore de

{ et finmnrker, quar v deves mempie of dposer, S5 s prdinnooesy condtlomseie o o sewduy o eo Calann, e deoes sipaifliee of dijpaer
woldry ST PR T

85 ' ow {awire de cen doremesis o 'esr pa jous comme i se dosi, vour devres communiqeer imesddintessent meer fe geeife o §adrerse imdipeée m
forud e prdienine el
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Formule 37A
Loi sur les tribunaux judiciaires
FEUILLE DE RENSEIGNEMENTS

Nume o de deswr du ool
o du midmnd
Formule 37TA : Feuille de
renseignements
situg{e] an
Adrense i greife

Requérantie)s)
Mo o ey afficely of naesre o fiee de sadfennon - aumeen el | Vews o anfreee e Davicaniel — miemibe sl i momneialind, cocke peasial
rup, ity e ol smuedron die ddpdaoet o o iebivopame of || aemeor de sivplcees of oy ooy o aaleesae dlvctromigue (e cas
nadnerre Aecteormmie e o eokdnnn oy, Te

Inlinﬂeﬂll
Mom of prinmm afficiely of adresse mor fing de sgagfioamon - aumdee er | o o adeesse de Cnoceded - wmdeo en e sedcipaling, code posl
e, emrticlpalind, eode pessal nussfeo de icdphose o de ilideapivee @f | mematren de WiEphone @ ale iilfropiree @l sl Hecrrmiqed O cns
ndreene Pleciroeigee (e cax eoleoni) erkénnii

AUX REQUERANT{E)S :
IV m @ sipmilid & Uinbeméie) oo oun mbimesle s un avis 0 & wulience prévn par la Lo de 2002 sur fey crdssrancer allwenimives o exdonrmon
FET i
O & eudeence d* homologarss

Lime copie de cet avis et jomie i [a prisenie Towille. Elle vous est envoeee A TITRE BE RENSEIGNEMENT SEULEMENT,

VOIS MPAVER PAS A VOUS PRESENTER A CETTE AUDIENCE N1 A ¥OUS ¥ FAIRE REPRESENTER PAR UN AVOCAT,

Wous serez avist{els des réglines de Caudience par le greife ou buress o vous aver petsenit volre requise. 53 vous aver det questioes vous devies
communiguer aver vodre encal o | grefTe ou beareau 0@ vous gvex prisen i vesne mogedic

e ale fir sigwaiure Sigmmiure du greflier ou greffier din tribunaf
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Formule 37B
Loi sur les tribunaux judiciaires

DIRECTIVE ENJOIGNANT DE DEMANDER DES RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES

___.-"’F__h““-‘,,‘ Mumére de deamier dw greife
N fu bl
SCEAU Formule 378 : Directive
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sitsi(c) ou s renseignemenis
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Imtirmef el )

Moy i v afficaely o selresse mer S de dgeaficoalios — ssmern o
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i afvetronigie (% el aoldani

N pi v de { mecaiie — ssmern ot rue seniopaiue, oosde
puekyl, numdn dr IRdphnne o o Sirceprer o adoear dlerirusgwe
Ir ran aerhdami)

O AKX REQUERANTE)S :
O ALWNITE DES ORDONNANCES ALIMENTATRES IV EXECUTION RECIPROQUE
E LT AR ;

ke i nm fee care apmnogriees

U inbunal o exsming la requlie m shmenis o bs regodie m modidficatien d'une eadennance alimesmie
| N L TR

LE TRIDUNAL A AJOURNE L' AUDITION DBE LA CAUSE AL i)

O 11 est enjoim au regubrant oo & b sequénanme 2 (oumir e renes jaemesm oo ks dosuments qu'esige le wibusal.
O 1l est enjoim i 'Uinsé des cedennan: es shmenmines d'exbculios roprequs 82 1'Deian 2 communigess svec b reguerani o |a requasie o
' st competenie de | mmngd Eanguini |8 réeiprocss pour demser s reiseigremens ou fe documents gu'exige le ndanal.
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KUIIF dii VEFiS —
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Formube 378 - Directlse eajoigaant de demandes des renselgnensents sepplinseniaices (page 1} Suomirn de dossier b grefle

Les renseigmennents om les doonments doivent ire déposes supres e oo tribunal & adresse indigeée 5o kel de 18 presenie lormale am
muing 30 juues svant 1a daie @ sndbenee
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wamddatemon @ive & profle o advese st me biid o i pedioste foemiad
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Formule 37C
Loi sur les tribunaux judiciaires
AVIS DE POURSUITE DE L’AUDIENCE
_\-\-\""\-\,__ it il doasier i prodle
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SCEAL Fornmibe 370 : Avis
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&1 VOIS SOUBATTER, PRESENTER UNE REPONSE & L'EGARD DES PREUYVES ADINTIONNELLES, VOUS 0L VOTRE AVCAT
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B TR M AL, VOLS SOV PAS & VLY BENIRE AL TIRIDUNAL M A VOUS Y FAIRE REFRESENTER FAR UN AVOCAT. 5
naw arduonnence el rendue oo que be juge exipe que voes soyee priosesd @)oo gee vook Toornissies des peeoves add@imesclles, vous & wred
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Formule 37D
Loi sur les tribunaux judiciaires
AVIS D’ENREGISTREMENT D’UNE ORDONNANCE

Mumiio de dsinier du grelle

ey ah Iribu i
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e
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A1 e il R EVEE P S AVES ] Bi e VO 1 OVeE Pl S une pessibilied missinabile &2 enlendiis

b gue Fendonnance o [sccond est commine  “ondre pablic e Owiasio;
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Kofte dir wiria —a
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Farmule 3700 Avis d'enregistrement d'une ondennance {page 1) Mumire de dissber b grelle

Viomis pomives efToctwer la wigni ficatson: par n'impomne laguelle des méthodis énoncdes & Lo i gle b des Rigples en matidre s direost e b fGmile, ¥ compna par
lm poale, par messagena of par iékicopic

50 vous chmsissex de s pas contesier Menrsgistremeil, ondonnesce on I"acoon] sera oubeolé contre vous comme s'il 8 agissan d'une ordonnance
o tribusal e |'Cintesio. Vous sver le drot 4 n'meporss geel moment de présenter une requéte en medification de Cordonasnee e de Paceond 874 ¥
& tu mm clanpemen] importam de cevonstaces depuis goe |'ordonnance o 48 e oi qus Maeonn] & S1F conclii.

Pty ally b voganiur Kiggertoret il e iTier o preifior o iridvnl
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Formule 37E
Loi sur les tribunaux judiciaires
AVIS DE DEMANDE DE PREUVES ADDITIONNELLES

iy Myrmrsern e e e grede
: [T —
SCEAU Farmude 37K © Avis
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situe(e) an prewyes
dibreing i gralle additommelles
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v, msamicipaalile oaal paslel, Rmers o fi:El L e e e npaivnre o e lfrplimi of ol elivapieur af ailfresss diecrmsnique fe s
mifress dlvesranigan (e ons dedost wrAnIn
mtlenadiejis)
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O v onkmiance comk le ilaiis CELE Cawie

(| lelﬁmnceudnmne{h-zrﬂnmremdmmrﬂmnmmw TR
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et auitie witsnal exige que vinm foarsissier d suwes preaves. Les peéisions soat doanées dans des docomesis. ci-somis

Si vous vouler poursabvee voire cequile es alimesis oo en modilicaten o dimen s, v o hmn-tul-lhuplplrrr-ll'rllnh
{Tormule 44 — ga exemplalee se (roove chejoind) & Peppul de v preaves additionnelles et le dépmer § oo grefle da tribanal.

L aurire oribenal peursnives son midenes be imaliques fn sdare w el st ceanwed e Lam rrayes par affidse il gor veds conspice
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51 VOIS NE DEROSES PAS DE PREUVES ADDHTIONNELLES PAR AFFIDAVIT, L GROONMANCE CONBITIONNELLETLA
MIODIFICATION CONDITIONYELLE IV USNE ORINSSANCE FEUT NE PAS ETRE HOSIOLGGUEE PAR L'AUTRE TRIBUNAL
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11. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

(2) Les articles 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8 et 10 entrent en vigueur le méme jour que la Loi de 2002 sur les ordonnances
alimentaires d’exécution réciproque.

12/03

ONTARIO REGULATION 57/03
made under the

ENDANGERED SPECIES ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 328 of R.R.O. 1990
(Endangered Species)

Note: Regulation 328 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations published in
The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Schedule 1 to Regulation 328 of the Revised Regulation of Ontario, 1990 is amended by adding the following
item:

19. Desmognathus fuscus (Green) commonly known as Northern Dusky Salamander.
2. Schedule 2 to the Regulation is amended by adding the following items:
12. Woodsia obtusa (Sprengel) Torr. commonly known as Blunt-lobed Woodsia.

13. Polygala incarnata L. commonly known as Pink Milkwort in all locations except on Walpole Island First Nation in
Lambton County.

14. Chimaphila maculata (L.) Pursch commonly known as Spotted Wintergreen.
12/03

ONTARIO REGULATION 58/03
made under the

ENDANGERED SPECIES ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 328 of R.R.O. 1990
(Endangered Species)

Note: Since the end of 2002, Regulation 328 has been amended by Ontario Regulation 57/03. Previous amendments are
listed in the Table of Regulations published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Schedule 2 to Regulation 328 of the Revised Regulation of Ontario, 1990 is amended by adding the following
items:

15. Trillium flexipes Raf. commonly known as Drooping Trillium.
16. Carex juniperorum Catling, Reznicek & Crins commonly known as Juniper Sedge.
17. Triphora trianthophora (Sw.) Rydb. commonly known as Nodding Pogonia.

12/03
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ONTARIO REGULATION 59/03
made under the

PUBLIC SERVICE ACT

Made: January 14, 2003
Approved: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 977 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 977 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations published in
The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Subsections 31 (4) and (5) of Regulation 977 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the
following substituted:

(4) No grievance shall include a complaint in respect of the following matters:

A complaint that a position should be classified.

A complaint that a position is in the wrong classification.

A complaint relating to a release from employment under subsection 22 (4.1) of the Act.
A complaint regarding the method of evaluating an employee’s performance.

A complaint regarding the evaluation of an employee’s performance.

SANNAIEE S

A complaint regarding the compensation provided or denied to an employee as a result of an evaluation of his or her

performance.
CIVIL SERVICE COMMISSION:

KATHRYN A. BOUEY
Chair

MORAG MCLEAN
Secretary

Dated on January 14, 2003.

12/03

ONTARIO REGULATION 60/03
made under the

HOMES FOR THE AGED AND REST HOMES ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 637 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 637 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations published in
The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. The definition of “registered nursing assistant” in subsection 1 (1) of Regulation 637 of the Revised Regulations
of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:
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“registered nurse in the extended class” means a member of the College of Nurses of Ontario who is a registered nurse and
who holds an extended certificate of registration under the Nursing Act, 1991,

“registered nursing staff” means those members of the nursing staff who are registered nurses including registered nurses in
the extended class or registered practical nurses;

“registered practical nurse” means a member of the College of Nurses of Ontario who holds a certificate of registration as a
registered practical nurse under the Nursing Act, 1991;
2. Clause 12.25 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class attending
the resident” after “resident’s physician”.

3. (1) The definition of “pharmacist” in subsection 14 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“pharmacist” means a member of the Ontario College of Pharmacists;

(2) The definition of “prescription drug” in subsection 14 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“prescription drug” means,
(a) a controlled drug mentioned in Schedule G to the Food and Drugs Act (Canada),

(b) a controlled substance as defined in the Controlled Drugs and Substances Act (Canada).
(3) Subsection 14 (2) of the Regulation is amended by striking out “all nursing staff” at the end and substituting
“all registered nursing staff”.

(4) Subsection 14 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(3) Every drug cabinet or storeroom shall be kept locked and the keys shall be under the control of a registered nurse who
is on duty or a registered practical nurse on duty or the administrator in the absence of a registered nurse and registered
practical nurse.

(5) Subsection 14 (4) of the Regulation is amended by striking out “legally qualified medical practitioner or a
pharmacist” at the end and substituting “a legally qualified medical practitioner, pharmacist or registered nurse”.

(6) Subsection 14 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(7) A drug shall be taken by or administered to a resident only on the individual prescription or written direction of a
legally qualified medical practitioner, a member of the Royal College of Dental Surgeons of Ontario, or a registered nurse in
the extended class.

(7) Subsection 14 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(8) A prescription drug shall be administered to a resident only by a legally qualified medical practitioner, a member of the
Royal College of Dental Surgeons of Ontario, a registered nurse or a registered practical nurse.

4. (1) Subsection 26 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(4) The medical director, a registered nurse in the extended class or the attending physician shall report any incidence of
reportable or communicable disease outbreaks to the local medical officer of health in accordance with sections 25 and 26 of
the Health Protection and Promotion Act.

(2) Subsection 26 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(8) At least once a year, each resident shall be given a complete physical examination by the attending physician, the
medical director or a registered nurse in the extended class.

(3) Subsection 26 (12) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(12) Where the medical director, the attending physician or a registered nurse in the extended class directs, a resident of a
home shall be given a special diet.

5. Section 28 of the Regulation is revoked and the following substituted:

28. (1) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain an attending physician to attend the resident and provide the resident with medical care.

(2) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain a registered nurse in the extended class to attend the resident and provide the resident
with care.

(3) The registered nurse in the extended class retained under subsection (2) shall comply with the “Standards for
Consultation with Physicians by RN(EC)s” including “Collaboration” set out in the publication of the College of Nurses of
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Ontario entitled “Standards of Practice for Registered Nurses who hold an extended class certificate of registration” as
amended from time to time.

(4) The medical director shall attend and prescribe medication or medical care for any resident of the home who has no
attending physician of his or her own or who requests that the services of the medical director be made available.

6. (1) Clause 47 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class” after “a
physician”.

(2) Clause 47 (3) (a) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class” after “a
physician”.

7. Subsection 68 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(1) The municipality, municipalities or board maintaining and operating a home shall ensure that each resident’s plan of
care is reviewed at least quarterly by at least the following members of the interdisciplinary team providing the resident’s
care:

1. The physician providing the resident’s care.
2. The registered nurse in the extended class, if any, providing the resident’s care.
3. The nursing staff providing the resident’s care.

4. The food services supervisor or dietitian responsible for the resident’s meals.
12/03

ONTARIO REGULATION 61/03

made under the

NURSING HOMES ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 832 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 2002, Regulation 832 has been amended by Ontario Regulation 21/03. Previous amendments are
listed in the Table of Regulations published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. (1) The definitions of “nursing care” and “nursing staff” in subsection 1 (1) of Regulation 832 of the Revised
Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the following substituted:

“nursing care” means skilled nursing and other personal care given by or under the supervision of a registered nurse or a
registered practical nurse;

“nursing staff” includes a registered nurse including a registered nurse in the extended class, a registered practical nurse and a
health care aide also known as a non-registered nurse’s aide;

(2) The definition of “pharmacist” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

“pharmacist” means a member of the Ontario College of Pharmacists;

(3) The definition of “prescription drug” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“prescription drug” means,
(a) a controlled drug mentioned in Schedule G to the Food and Drugs Act (Canada),

(b) a controlled substance as defined in the Controlled Drugs and Substances Act (Canada);

(4) The definition of “registered nursing assistant” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the
following substituted:

“registered nurse in the extended class” means a member of the College of Nurses of Ontario who is a registered nurse and
who holds an extended certificate of registration under the Nursing Act, 1991,
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“registered nursing staff” means those members of the nursing staff who are registered nurses including registered nurses in
the extended class or registered practical nurses;

2. (1) Clause 47.2 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or a registered nurse in the extended class” after
“a physician”.

(2) Clause 47.2 (3) (a) of the Regulation is amended by adding “or a registered nurse in the extended class” after “a
physician”.

3. Clause 48 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or a registered nurse in the extended class attending
the resident” after “resident’s physician”.

4. The heading preceding section 50 of the Regulation is revoked and the following substituted:

PHYSICIANS AND REGISTERED NURSES IN THE EXTENDED CLASS
5. Section 50 of the Regulation is amended by adding the following subsections:

(5) A licensee of a nursing home may appoint one or more registered nurses in the extended class for the nursing home,
and, if the licensee does so, the licensee shall obtain a written statement signed by each of those registered nurses in the
extended class stating that he or she will advise the administrator of the home on care matters in the home that are within the
competence of a registered nurse in the extended class.

(6) The registered nurse in the extended class appointed under subsection (5) shall comply with the “Standards for
Consultation with Physicians by RN(EC)s” including “Collaboration” set out in the publication of the College of Nurses of
Ontario entitled “Standards of Practice for Registered Nurses who hold an extended class certificate of registration” as
amended from time to time.

(7) A licensee of a nursing home shall notify the Director in writing of the name, address, telephone number and date of
appointment of each registered nurse in the extended class appointed under subsection (5) and, wherever there is a change in
any of that information, the licensee shall notify the Director in writing of the change.

6. Sections 51 and 52 of the Regulation are revoked and the following substituted:

51. (1) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain a physician to attend the resident and provide the resident with medical care and, if
neither of them retains the physician, the administrator shall do so.

(2) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain a registered nurse in the extended class to attend the resident and provide the resident
with care.

(3) The registered nurse in the extended class retained under subsection (2) shall comply with the “Standards for
Consultation with Physicians by RN(EC)s” including “Collaboration” set out in the publication of the College of Nurses of
Ontario entitled “Standards of Practice for Registered Nurses who hold an extended class certificate of registration” as
amended from time to time.

(4) A physician or registered nurse in the extended class who is retained under subsection (1) or (2) shall,
(a) visit the resident and review the resident’s medication and diet at least once every three months;

(b) make an annual physical examination of the resident and file with the administrator a written report of the examination
and his or her findings on the examination; and

(c) make any additional attendances, in addition to those referred to in clauses (a) and (b), as the resident’s condition
requires.

52. Where a physician or registered nurse in the extended class has been retained to provide a person who is or is to be a
resident with care and he or she does not comply with the requirements of section 51, the administrator shall request him or
her to comply with the requirements of section 51 and if the physician or registered nurse in the extended class does not do
so, the administrator, after consultation with the resident and the person who is lawfully authorized to make a decision on
behalf of the resident concerning the resident’s personal care, shall retain another physician and may retain another registered
nurse in the extended class to provide the resident with the care.

7. Section 53 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(2) An administrator may arrange for a registered nurse in the extended class to be part of the team that is on call to
provide emergency services.

8. (1) Subsection 54 (1) of the Regulation is amended by adding “or a registered nurse in the extended class” after
“retain a physician”.

(2) Subsection 54 (2) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class” after
“opinion of the physician”.
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9. The Regulation is amended by adding the following section:

54.1 The medical director, a registered nurse in the extended class or the attending physician shall report any incidence of
reportable or communicable disease outbreaks to the local medical officer of health in accordance with sections 25 and 26 of
the Health Protection and Promotion Act.

10. Clause 55 (5) (c) of the Regulation is amended by striking out “registered nursing assistant” at the end and
substituting “registered practical nurse”.

11. Subsection 56 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(4) Where a resident’s attending physician or registered nurse in the extended class so requires, a resident’s vital signs
shall be observed and recorded regularly by the registered nursing staff and the information shall be reported to the physician
or registered nurse in the extended class as he or she directs.

12. Subsection 63 (3) of the Regulation is amended by striking out “registered nursing assistant” and substituting
“registered practical nurse”.

13. (1) Subsection 65 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(3) Every drug cabinet or storeroom shall be kept locked and the keys shall be under the control of a registered nurse who
is on duty or a registered practical nurse on duty or the administrator in the absence of a registered nurse and registered
practical nurse.

(2) Subsection 65 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(8) No resident shall keep or be permitted to keep a drug on his or her person or in his or her room unless authorized by
either a physician or registered nurse in the extended class who is in attendance on the resident, and in accordance with any
conditions that are imposed by the physician or the registered nurse in the extended class.

14. (1) Subsection 68 (1) of the Regulation is amended by striking out “pharmacist or physician” and substituting
“pharmacist, physician or a registered nurse in the extended class appointed under subsection 50 (5)”.

(2) Subsections 68 (2) and (3) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(2) Where a nursing home purchases, keeps or uses a prescription drug referred to in subsection (1), the pharmacist,
physician or a registered nurse in the extended class appointed under subsection 50 (5) shall keep or cause to be kept,

(a) arecord of the name, strength and quantity of the prescription drug; and

(b) the records required to be kept by the Regulated Health Professions Act, 1991, the Food and Drugs Act (Canada) and
the Controlled Drugs and Substances Act (Canada) for the receipt and sale or disposition of the prescription drug.

(3) A prescription drug referred to in subsection (1) shall be stored in a separate locked drug cabinet or storeroom that is
accessible only to a pharmacist, physician or member of the registered nursing staff.

15. Subsection 69 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(2) Where a resident dies, written approval of the person who has signed the medical certificate of death under the Vital
Statistics Act shall be obtained before a drug that was provided for the resident is destroyed or removed.

16. Subsection 70 (3) of the Regulation is amended by striking out “registered nursing assistant” at the end and
substituting “registered practical nurse”.

17. Subsections 78 (1), (2) and (3) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(1) Where a resident dies in a nursing home, the resident’s death shall be reported immediately to,
(a) a coroner by the person in charge of the nursing home at the time of the resident’s death;

(b) the resident’s physician; and

(c) any registered nurse in the extended class who attended the resident.

(2) Where the attending physician or registered nurse in the extended class is satisfied that the death was from natural
causes and the coroner has been informed of the resident’s death, the body of the resident may be moved to a private area in
the nursing home.

(3) The attending physician or registered nurse in the extended class shall make a written report indicating the cause and
time of death of the resident, and the report shall be retained in the resident’s file.

18. Section 89 of the Regulation is revoked and the following substituted:

89. The medical record of a resident must include a written report of,

(a) the resident’s medical history;
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(b) each physical examination of the resident by a physician or a registered nurse in the extended class;
(c) diagnoses of the resident’s condition;
(d) orders for the treatment of the resident, including,

(i) orders for the administration of drugs,

(i) orders for medication, and

(iii) follow-up notes indicating the resident’s condition at each visit, signed by the physician or registered nurse in the
extended class attending the resident;

(e) a written copy of every telephone order for treatment of the resident given by a physician, together with the signature
of the registered nurse or registered practical nurse to whom the telephone order was given and the counter-signature
of the physician who gave the telephone order;

(f) daily nursing notes that are signed by the nurse in charge of the resident and that record every change in the resident’s
condition considered significant in the opinion of the nurse in charge of the resident; and

(g) any records required to be kept under the provisions of the Controlled Drugs and Substances Act (Canada) or Part 111
of the Food and Drugs Act (Canada).

19. Subsection 127 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(1) A licensee of a nursing home shall ensure that each resident’s plan of care is reviewed at least quarterly by at least the
following members of the interdisciplinary team providing the resident’s care:

1. The physician providing the resident’s care.
2. The registered nurse in the extended class, if any, providing the resident’s care.
3. The nursing staff providing the resident’s care.

4. The food services supervisor or dietitian responsible for the resident’s needs.

ONTARIO REGULATION 62/03
made under the

HEALTH INSURANCE ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 2002, Regulation 552 has been amended by Ontario Regulations 18/03 and 50/03. Previous
amendments are listed in the Table of Regulations published in The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. Subsection 1 (1) of Regulation 552 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the
following definition:

“extended class nursing staff” means those registered nurses in the extended class in a hospital,
(a) who are employed by the hospital and are authorized to diagnose, prescribe for or treat out-patients in the hospital, and

(b) who are not employed by the hospital and to whom the governing body or authority of the hospital has granted
privileges to diagnose, prescribe for or treat out-patients in the hospital;

2. (1) Paragraph 2 of subsection 8 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

2. The use of radiotherapy facilities where available in a hospital in Canada when prescribed by a physician.

2.1 The use of occupational therapy and physiotherapy facilities where available in a hospital in Canada when prescribed
by a physician or a registered nurse in the extended class.

(2) Paragraph 3 of subsection 8 (1) of the Regulation is amended by striking out “or by an oral and maxillofacial
surgeon” and substituting “by an oral and maxillofacial surgeon or by a registered nurse in the extended class”.

127



740 O. Reg. 62/03 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 63/03

3)

Paragraph 4 of subsection 8 (1) of the Regulation is amended by adding at the end “or a registered nurse in the

extended class”.

“

Paragraph 5 of subsection 8 (1) of the Regulation is amended by striking out “or an oral and maxillofacial

surgeon on the dental staff” in the portion before subclause i and substituting “an oral and maxillofacial surgeon on
the dental staff or a registered nurse in the extended class on the extended class nursing staff”.

S
6.

6.1

7.1

(©6)
8.1

)
1.

2.
@®

Paragraphs 6 and 7 of subsection 8 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted:

Use of home renal dialysis medications where available in a hospital in Canada and prescribed by a physician on the
medical staff of that hospital.

Use of home renal dialysis equipment and supplies where available in a hospital in Canada and prescribed by a
physician on the medical staff of that hospital or by a registered nurse in the extended class on the extended class
nursing staff of that hospital.

Use of home hyperalimentation medications where available in a hospital in Ontario and prescribed by a physician on
the medical staff of that hospital.

Use of home hyperalimentation equipment and supplies where available in a hospital in Ontario and prescribed by a
physician on the medical staff of that hospital or by a registered nurse in the extended class on the extended class
nursing staff of that hospital.

Subsection 8 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:

The provision to haemophiliac patients, for use in the home, of equipment and supplies other than blood products
where the equipment and supplies are available in a hospital in Ontario and prescribed by a registered nurse in the
extended class on the extended class nursing staff of that hospital.

Paragraphs 1 and 2 of subsection 8 (1.2) of the Regulation are revoked and the following substituted:

A mammogram.

An X-ray of a chest, ribs, arm, wrist, hand, leg, ankle or foot.
Subsection 8 (1.3) of the Regulation is revoked.

3. Clause 11 (1) (e) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(e

registered as an out-patient on the order or under the authority of a registered nurse in the extended class.

4. Subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:

3)

The General Manager may require a hospital to obtain the written statement described in subsection (4) from the

insured person’s attending physician, oral and maxillofacial surgeon, midwife or registered nurse in the extended class and to
forward it to the General Manager.

“4)

The written statement, to be prepared by the attending physician, oral and maxillofacial surgeon, midwife or registered

nurse in the extended class, is a statement regarding the condition of the insured person and must state the reason that any
ambulance services provided to the insured person are necessary.

12/03

Note:

ONTARIO REGULATION 63/03
made under the

CHARITABLE INSTITUTIONS ACT

Made: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 69 of R.R.O. 1990
(General)

Regulation 69 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations published in
The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. The definition of “registered nursing assistant” in subsection 1 (1) of Regulation 69 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:
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“registered nurse in the extended class” means a member of the College of Nurses of Ontario who is a registered nurse and
who holds an extended certificate of registration under the Nursing Act, 1991,

“registered nursing staff” means those members of the nursing staff who are registered nurses including registered nurses in
the extended class or registered practical nurses;

“registered practical nurse” means a member of the College of Nurses of Ontario who holds a certificate of registration as a
registered practical nurse under the Nursing Act, 1991;

2. Section 14 of the Regulation is amended by adding the following subsections:

(6) An approved corporation maintaining and operating a charitable institution may appoint one or more registered nurses
in the extended class for the institution, and, if the approved corporation does so, the approved corporation shall obtain a
written statement signed by each of those registered nurses in the extended class stating that he or she will advise the
administrator on care matters in the institution that are within the competence of a registered nurse in the extended class.

(7) The registered nurse in the extended class appointed under subsection (6) shall comply with the “Standards for
Consultation with Physicians by RN(EC)s” including “Collaboration” set out in the publication of the College of Nurses of
Ontario entitled “Standards of Practice for Registered Nurses who hold an extended class certificate of registration” as
amended from time to time.

(8) An approved corporation maintaining and operating a charitable institution shall notify the Director in writing of the
name, address, telephone number and date of appointment of each registered nurse in the extended class appointed under
subsection (6) and, wherever there is a change in any of that information, the approved corporation shall notify the Director
in writing of the change.

3. (1) Subsection 15 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(2) The physician appointed under subsection 14 (1) is responsible for the medical care provided for or administered to the
residents of the charitable institution.

(2.1) All medications and drugs provided for or used in the charitable institution are subject to the approval of the
physician appointed under subsection 14 (1) or a registered nurse in the extended class appointed under subsection 14 (6).

(2.2) A registered nurse in the extended class appointed under subsection 14 (6) is responsible for the care provided to or
administered to the residents of the charitable institution that is within the competence of a registered nurse in the extended
class.

(2) Subsection 15 (4) of the Regulation is amended by striking out “The physician for the institution” in the portion
before clause (a) and substituting “The physician for the institution, a registered nurse in the extended class or the
attending physician retained under subsection (4.2)”.

(3) Section 15 of the Regulation is amended by adding the following subsections:

(4.2) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain an attending physician to attend the resident and provide the resident with medical care.

(4.3) A resident, or the person who is lawfully authorized to make a decision on behalf of the resident concerning the
resident’s personal care, may retain a registered nurse in the extended class to attend the resident and provide the resident
with care.

(4.4) The registered nurse in the extended class retained under subsection (4.3) shall comply with the “Standards for
Consultation with Physicians by RN(EC)s” including “Collaboration” set out in the publication of the College of Nurses of
Ontario entitled “Standards of Practice for Registered Nurses who hold an extended class certificate of registration” as
amended from time to time.

(4) Section 15 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(5.1) Any registered nurse in the extended class appointed under subsection 14 (6) shall attend and prescribe medication or
treatment for any resident who requests his or her services.

(5) Subsections 15 (6), (7) and (8) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(6) At least once a year, each resident of the institution shall be given a complete physical examination by the physician
for the institution, the attending physician or a registered nurse in the extended class.

(7) One of the persons mentioned in subsection (6) shall make a detailed written report of the results of each physical
examination of a resident and any recommendations pertaining to the examination, and the report shall be retained along with
other records of the resident for at least 20 years after the last entry in the records with respect to the resident or, where the
resident dies, for at least five years after the death of the resident.

(8) A resident shall be given any special diet that may be directed by the physician for the institution, the attending
physician or a registered nurse in the extended class.
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5. (1) The definition of “pharmacist” in subsection 19 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“pharmacist” means a member of the Ontario College of Pharmacists;

(2) The definition of “prescription drug” in subsection 19 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“prescription drug” means,
(a) a controlled drug mentioned in Schedule G to the Food and Drugs Act (Canada),
(b) a controlled substance as defined in the Controlled Drugs and Substances Act (Canada).

(3) Subsection 19 (2) of the Regulation is amended by striking out “all nursing staff” at the end and substituting
“all registered nursing staff”.

(4) Subsection 19 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(3) Every drug cabinet or storeroom shall be kept locked and the keys shall be under the control of a registered nurse who
is on duty or a registered practical nurse on duty or the administrator in the absence of a registered nurse and registered
practical nurse.

(5) Subsection 19 (4) of the Regulation is amended by striking out “physician or a pharmacist” at the end and
substituting “physician, pharmacist or registered nurse”.

(6) Subsection 19 (7) of the Regulation is amended by striking out “physician, or” and substituting “physician,
registered nurse in the extended class or”.

(7) Subsection 19 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(8) A prescription drug shall be administered to a resident only by a physician, a member of the Royal College of Dental
Surgeons of Ontario, a registered nurse or a registered practical nurse.

6. Clause 20.1 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or a registered nurse in the extended class attending
the resident” after “resident’s physician”.

7. (1) Clause 49 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class” after “a
physician”.

(2) Clause 49 (3) (a) of the Regulation is amended by adding “or registered nurse in the extended class” after “a
physician”.

8. Subsection 58 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(1) An approved corporation maintaining and operating an approved charitable home for the aged shall ensure that each
resident’s plan of care is reviewed at least quarterly by at least the following members of the interdisciplinary team providing
the resident’s care:

1. The physician providing the resident’s care.
2. The registered nurse in the extended class, if any, providing the resident’s care.
3. The nursing staff providing the resident’s care.

4. The food services supervisor or dietitian responsible for the resident’s meals.
12/03
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ONTARIO REGULATION 64/03

made under the

PUBLIC HOSPITALS ACT

Made: February 12,2003
Approved: March 5, 2003
Filed: March 7, 2003

Amending Reg. 965 of R.R.O. 1990
(Hospital Management)

Note: Regulation 965 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations published in
The Ontario Gazette dated January 18, 2003.

1. (1) Subsection 1 (1) of Regulation 965 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the
following definition:

“chief nursing executive” means the senior nurse employed by the hospital who reports directly to the administrator and is
responsible for nursing services provided in the hospital;

(2) The definition of “extended class nursing staff” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the
following substituted:

“extended class nursing staff” means those registered nurses in the extended class in a hospital,
(a) who are employed by the hospital and are authorized to diagnose, prescribe for or treat out-patients in the hospital, and
(b) who are not employed by the hospital and to whom the board has granted privileges to diagnose, prescribe for or treat
out-patients in the hospital;

2. (1) Subsection 2 (3) of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of clause (d) and by adding
the following clause:

(d.1) in the case of a hospital whose by-laws provide for a nursing advisory committee, appoint the chief nursing executive
as chair of the nursing advisory committee; and

(2) Clause 2 (3) (e) of the Regulation is amended by striking out “medical staff, staff nurses” in the portion before
subclause (i) and substituting “medical staff, chief nursing executive, staff nurses”.

3. (1) Clause 4 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of subclause (vi) and by adding
the following subclauses:

(viii) procedures for the appointment by the administrator of a nurse as the chief nursing executive of the hospital, and

(ix) the functions and responsibilities of the chief nursing executive;
(2) Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause:

(b.1) in the case of a hospital whose by-laws provide for a nursing advisory committee, provide for the election or
appointment of members of the nursing advisory committee and for the duties of the committee;

(3) Subclause 4 (1) (f) (i) of the Regulation is amended by striking out “the participation of nurses who are
managers and staff nurses” at the beginning and substituting “the participation of the chief nursing executive, nurses
who are managers and staff nurses”.

(4) Subclause 4 (1) (f) (ii) of the Regulation is amended by striking out “the participation at the committee level of
staff nurses” at the beginning and substituting “the participation at the committee level of the chief nursing executive
and of staff nurses”.

4. Clause 5 (1) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(d) the chief nursing executive or another person representing nurses who are managers;
5. (1) Subclauses 7 (2) (a) (v) and (vi) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(v) the quality of care provided in the hospital by the medical staff, dental staff, midwifery staff and by the extended
class nursing staff, and

(2) Clause 7 (2) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(b) supervise the practice of medicine, dentistry, midwifery and extended class nursing in the hospital;
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(3) Section 7 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(2.1) Despite subclauses (2) (a) (i), (i1) and (iv), the duties of the medical advisory committee described in those
subclauses that relate to the extended class nursing staff of a hospital shall only be performed with respect to those members
of the extended class nursing staff who are not employees of the hospital and to whom the board has granted privileges to
diagnose, prescribe for or treat out-patients in the hospital.

6. The Regulation is amended by adding the following section:

NURSING ADVISORY COMMITTEE
7.1 (1) If a hospital’s by-laws provide for a nursing advisory committee, the committee shall be comprised of,
(a) the chief nursing executive; and
(b) such other members of the nursing staff as are elected or appointed in accordance with the hospital’s by-laws.
(2) In subsection (1),

“nursing staff” means, with respect to a hospital, all nurses employed or otherwise engaged by the hospital to provide
services in the hospital and all members of the hospital’s extended class nursing staff, and includes nurses who are
managers and the chief nursing executive for the hospital.

(3) The nursing advisory committee shall carry out such duties as may be established by by-law.

7. (1) Clause 11 (3) (a) of the Regulation is amended by striking out “medical or midwifery staff” at the end and
substituting “medical staff, midwifery staff or extended class nursing staff”.

(2) Clause 11 (3) (c) of the Regulation is revoked.
8. Subsection 18 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(3) Where an administrator believes that a person who is a member of the medical, dental, midwifery or extended class
nursing staff is unable to perform the person’s professional duties with respect to a patient in the hospital, the administrator
shall notify,

(a) the chief of staff or the chair of the medical advisory committee;
(b) in the case of a member of the medical staff, the president or the secretary of the medical staff; and

(c) in the case of a member of the extended class nursing staff, the chief nursing executive.

9. (1) Clause 19 (5) (a) of the Regulation is amended by striking out “dentists and midwives” and substituting
“dentists, midwives and registered nurses in the extended class”.

(2) Clause 19 (5) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(c) records of all examinations carried out on the out-patient in the hospital by members of the medical, dental, midwifery
and extended class nursing staff;

(3) Clause 19 (5) (h) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(h) records of all treatment carried out on the out-patient in the hospital by members of the medical, dental, midwifery and
extended class nursing staff;

10. Subsections 24 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(1) Every order for treatment or for a diagnostic procedure of a patient shall, except as provided in subsection (2), be in
writing and shall be dated and authenticated by the physician, dentist, midwife or registered nurse in the extended class
giving the order.

(2) A physician, dentist, midwife or registered nurse in the extended class may dictate an order for treatment or for a
diagnostic procedure by telephone to a person designated by the administrator to take such orders.

TONY CLEMENT
Minister of Health and Long-Term Care

Dated on February 12, 2003.

12/03
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The following publications are now available at greatly reduced prices. No refunds or exchanges.
Pub# Title Reg Price | Sale Price

103909 | Achieving Equality: Human Rights Reform $12.00 $5.00

103456 | Action: Communications Guide for Social Marketing in Health $16.00 $5.00
Promotion

102198 | Competing in the New Global Economy Vol. 1 $5.00 $2.00

102200 | Competing in the New Global Economy Vol. 2 $5.00 $2.00

102199 | Competing in the New Global Economy Vol. 3 $5.00 $2.00

105542 | Electronic Trading Systems OSC Forum Proceedings $10.00 $3.00

104565 | Empowering Spirit of the Native People: Native Literacy $5.00 $2.00
Movement in Ontario

106055 | Guide for Design of Rapid Transit Stations $25.00 $7.50

102638 | Managing for Learning in Organizations $14.00 $5.00

104309 | Ontario Communications Handbook $7.50 $1.50

106252 [ Ontario School Board Reduction Task Force: Final Report $8.00 $2.00

105615 | Ontario Transfer Guide: Agreement Among Ontario Colleges §7.00 $2.50
and Universities

102644 | Options: Handbook of Retirement Information and Exercises $5.00 $2.00

102214 [ People and Skills in the New Global Economy $5.00 $2.00

102371 | Prescriptions for Health: Appendices $10.00 $5.00

106404 | Report to the Attorney General of Ontario on Certain Matters $20.00 $5.00
Relating to Karla Homolka

106180 | Report of the Commission on Systemic Racism in the Ontario $4.30 $2.00
Criminal Justice System: Community Summary

104481 | Review of Maternal and Newborn Hospital Services in Ontario $7.50 $3.00

110825 | Revised Regulations of Ontario 1990 (9 volume set) $495.00 $50.00

104121 | Revised Regulations of Ontario 1990 Supplement (3 volume set) | 8 55.00 $10.00

110824 | Revised Statutes of Ontario 1990 (12 volume set) $695.00 $75.00

105528 | Report on the Relationship between Victims of Crime and the $10.00 $2.50
Justice System in Ontario

104131 | Royal Commissions and Commissions of Inquiry 1792-1991: $15.00 $2.50
Checklist

107565 | Commission on Proceedings Involving Guy-Paul Morin; 1998 $8.00 $6.50
(Executive Summary)

107563 | Commission on Proceedings Involving Guy-Paul Morin; 1998 $35.00 $17.50

101782 | Working Times $7.00 $2.00

400033 | An Lao — Seniors Services for the Chinese Community $10.00 $6.00

400079 | Canadian Municipal Environmental Directory (1% edition) $49.95 $24.95

106739 | Excellence in Education : High School Reform, a Discussion 88.50 $4.00
Paper (5 volume set)

106762 | Excellence in Education : High School Reform, a Discussion $2.00 $1.00
Paper

106176 | Greater Toronto: Report of the GTA Task Force; Jan 1996 $25.00 $5.00
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Dropouts ; November 1987
107271 | The Road Ahead- A report on Learning Time, Class Size and $9.50 $2.50
Staffing (First report of the Education Improvement
Commission August 1997}
103528 | Statutes of Ontario, 1991 $35.00 $10.00
104296 | Statutes of Ontario, 1992 $30.00 $10.00
104942 | Statutes of Ontario, 1993 $35.00 $10.00
105909 | Statutes of Ontario, 1994 $56.00 $15.00
106293 | Statutes of Ontario, 1995 $30.00 $15.00
106971 | Statutes of Ontario, 1996 $65.00 $15.00
107669 [ Statutes of Ontario, 1997 $145.00 $30.00
107708 | Statutes of Ontario, 1998 $150.00 $50.00
107819 | Statutes of Ontario, 1999 $145.00 $72.50
107907 | Statutes of Ontario, 2000 $185.00 $140.00
107994 | Government of Ontario Telephone Directory 2002 $13.50 $6.75
104079 [ Sugar Bush Management for Maple Syrup Producers; Aug 92 $6.00 $2.00
104053 [ Volunteer Transportation Service 1992 Coordinator's Manual $15.00 $6.00
102191 | Workable : Fulfilling the Potential of People with Disabilities $9.00 $2.00
Jan 90
All sales are subject to G.S.T. and P.S.T. where applicable
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Internet: www.publications.gov.on.ca
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TER OF FINANCE and all correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8
Telephone (416) 326-5310
Toll-Free 1-800-668-9938

Information

LA GAzeTTE DE L’ONTARIO parait chaque samedi, €t les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a
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